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ПОЯСНИТЕЛЬНОЕ ПРИМЕЧАНИЕ 

 

 Резолюции и решения Экономического и Социального Совета обозначаются следующим образом: 

 

Резолюции 

 До 1977 года (по 63-ю возобновленную сессию включительно) резолюции Экономического и 

Социального Совета обозначаются последовательно арабскими цифрами, за которыми в скобках следует 

указание номера сессии (например: резолюция 1733 (LIV), резолюция 1915 (ORG-75), 

резолюция 2046 (S-III), принятые соответственно на 54-й сессии, организационной сессии 1975 года и 

третьей специальной сессии). Различные резолюции, принятые под тем же номером, различаются 

прописными буквами (например: резолюция 1926 B (LVIII), резолюции 1954 A-D (LIX)). Последней 

резолюцией, обозначенной таким образом, является резолюция 2130 (LXIII) от 14 декабря 1977 года. 

 Начиная с 1978 года, с введением новой системы, принятой для обозначения документов Совета, 

резолюция после принятия обозначается годовыми сериями посредством арабских цифр, разделенной 

наклонной чертой, причем первое число обозначает год, а второе — номер резолюции (например: 

резолюция 1990/47). 

 

Решения 

 До 1973 года (по 55-ю возобновленную сессию включительно) решения Совета не нумеровались. 

С 1974 по 1977 год (по 63-ю возобновленную сессию включительно) решения нумеровались 

последовательно арабскими цифрами, за которыми в скобках следует указание номера сессии (например: 

решение 64 (ORG-75), решение 78 (LVIII), принятые соответственно на организационной сессии 

1975 года и 58-й сессии). Последним решением, обозначенным таким образом, является 

решение 293 (LXIII) от 2 декабря 1977 года. 

 Начиная с 1978 года, с введением новой системы, принятой для обозначения документов Совета, 

решения после принятия обозначаются годовыми сериями посредством арабских цифр, разделенных 

наклонной чертой, причем первое число обозначает год, а второе — номер решения (например: 

решение 1990/224). 
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 Сессия Экономического и Социального Совета 2020 года состоялась в Нью-Йорке 25 июля 2019 года — 

22 июля 2020 года. 

 На своем 1-м пленарном заседании 25 июля 2019 года Совет утвердил следующую повестку дня: 

1. Выборы Президиума. 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

3. Основная программа работы Совета. 

4. Выборы, выдвижение кандидатур, утверждение назначений и назначения. 

5. Этап заседаний высокого уровня: 

a) этап заседаний на уровне министров политического форума высокого уровня по устойчивому 

развитию, созываемого под эгидой Экономического и Социального Совета; 

b) политический диалог высокого уровня о будущих тенденциях и сценариях и долгосрочном 

воздействии текущих тенденций на осуществление Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года; 

с) Форум по сотрудничеству в целях развития. 

6. Политический форум высокого уровня по устойчивому развитию, созываемый под эгидой 

Экономического и Социального Совета. 

7. Оперативная деятельность Организации Объединенных Наций в области международного 

сотрудничества в целях развития: 

a) последующие меры в связи с директивными рекомендациями Генеральной Ассамблеи и Совета; 

b) доклады исполнительных советов Программы развития Организации Объединенных Наций/Фонда 

Организации Объединенных Наций в области народонаселения/Управления Организации 

Объединенных Наций по обслуживанию проектов, Детского фонда Организации Объединенных 

Наций, Структуры Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин и Всемирной продовольственной программы; 

c) сотрудничество Юг — Юг в целях развития. 

8. Этап интеграции. 

9. Специальная экономическая и гуманитарная помощь и чрезвычайная помощь в случае бедствий. 

10. Роль системы Организации Объединенных Наций в обеспечении учета всех трех компонентов 

устойчивого развития в ходе осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года и в ходе последующей деятельности в связи с ней. 

11. Осуществление решений крупных конференций и встреч на высшем уровне Организации 

Объединенных Наций и последующая деятельность в связи с ними: 

a) последующая деятельность по итогам Международной конференции по финансированию 

развития; 

b) обзор и координация осуществления Программы действий для наименее развитых стран на 

десятилетие 2011–2020 годов. 

12. Вопросы координации, программные и другие вопросы: 

a) доклады координационных органов; 

b) предлагаемый бюджет по программам на 2021 год; 

c) всесторонний учет гендерной проблематики во всех стратегиях и программах в системе 

Организации Объединенных Наций; 
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d) долгосрочная программа оказания поддержки Гаити; 

e) африканские страны, пережившие конфликты; 

f) профилактика неинфекционных заболеваний и борьба с ними. 

13. Осуществление резолюций 50/227, 52/12 B, 57/270 B, 60/265, 61/16, 67/290, 68/1 и 72/305 Генеральной 

Ассамблеи. 

14. Осуществление Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам 

специализированными учреждениями и международными организациями, связанными с 

Организацией Объединенных Наций. 

15. Региональное сотрудничество. 

16. Экономические и социальные последствия израильской оккупации для условий жизни палестинского 

народа на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и арабского 

населения на оккупированных сирийских Голанах. 

17. Неправительственные организации. 

18. Экономические и экологические вопросы: 

a) устойчивое развитие; 

b) наука и техника в целях развития; 

c) статистика; 

d) населенные пункты; 

e) окружающая среда; 

f) народонаселение и развитие; 

g) государственное управление и развитие; 

h) международное сотрудничество в налоговых вопросах; 

i) геопространственная информация; 

j) женщины и развитие; 

k) Форум Организации Объединенных Наций по лесам; 

l) помощь третьим государствам, пострадавшим от применения санкций. 

19. Социальные вопросы и вопросы прав человека: 

a) улучшение положения женщин; 

b) социальное развитие; 

c) предупреждение преступности и уголовное правосудие; 

d) наркотические средства; 

e) Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по делам беженцев; 

f) права человека; 

g) Постоянный форум по вопросам коренных народов; 

h) всеобъемлющее осуществление Дурбанской декларации и Программы действий. 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/50/227
https://undocs.org/ru/A/RES/52/12
https://undocs.org/ru/A/RES/57/270
https://undocs.org/ru/A/RES/60/265
https://undocs.org/ru/A/RES/61/16
https://undocs.org/ru/A/RES/67/290
https://undocs.org/ru/A/RES/68/1
https://undocs.org/ru/A/RES/72/305
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Номер 
резолюции Название 

Пункт 
повестки 

дня Дата принятия Стр. 

     2020/1 Порядок работы сессии Экономического и Социального 

Совета 2020 года (E/2020/L.1 и E/2020/SR.1) 

2 25 июля 2019 года 9 

2020/2 Поддержка Сахельского региона (E/2020/L.3 

и E/2020/SR.5) 

12 10 декабря 2019 года 10 

2020/3 Пересмотренный порядок работы сессии Экономического 

и Социального Совета 2020 года и сессий его вспомога-

тельных органов (E/2020/L.6) 

2 14 апреля 2020 года 12 

2020/4 Дополнительно пересмотренный порядок работы сессии 

Экономического и Социального Совета 2020 года и сессий 

его вспомогательных органов (E/2020/L.8) 

2 4 июня 2020 года 14 

2020/5 Укрепление координации статистических программ 

в системе Организации Объединенных Наций (E/2019/24, 

гл. I, разд. A) 

18 c) 18 июня 2020 года 16 

2020/6 Достижение социальных целей Нового партнерства 

в интересах развития Африки (E/2019/26, гл. I, разд. A, 

проект резолюции I) 

19 b) 18 июня 2020 года 18 

2020/7 Доступное жилье и системы социальной защиты для всех 

для решения проблемы бездомности (E/2020/26, гл. I, 

разд. A, проект резолюции II) 

19 b) 18 июня 2020 года 29 

2020/8 Порядок проведения четвертого цикла обзора и оценки 

Мадридского международного плана действий по пробле-
мам старения 2002 года (E/2020/26, гл. I, разд. A, проект 

резолюции III) 

19 b) 18 июня 2020 года 37 

2020/9 Всесторонний учет гендерной проблематики во всех 

стратегиях и программах в системе Организации 

Объединенных Наций (E/2020/L.15) 

12 c) 2 июля 2020 года 39 

2020/10 Доклад Комитета по политике в области развития о работе 

его двадцать второй сессии (E/2020/L.17) 

18 a) 2 июля 2020 года 40 

2020/11 Специальная консультативная группа по Гаити 

(E/2020/L.19) 

12 d) 17 июля 2020 года 41 

2020/12 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении реше-

ний и последующей деятельности по итогам Всемирной 
встречи на высшем уровне по вопросам информационного 

общества (E/2020/31, гл. I, разд. A, проект резолюции I) 

18 b) 17 июля 2020 года 42 

2020/13 Наука, техника и инновации в целях развития (E/2020/31, 

гл. I, разд. A, проект резолюции II) 

18 b) 17 июля 2020 года 53 

2020/14 Итоговый документ пятнадцатой сессии Форума Органи-

зации Объединенных Наций по лесам (E/2020/42, гл. I, 

разд. A) 

18 k) 17 июля 2020 года 62 

https://undocs.org/ru/E/2020/L.1
https://undocs.org/ru/E/2020/L.3
https://undocs.org/ru/E/2020/L.6
https://undocs.org/ru/E/2020/L.8
https://undocs.org/ru/E/2019/24
https://undocs.org/ru/E/2019/26
https://undocs.org/ru/E/2020/26
https://undocs.org/ru/E/2020/26
https://undocs.org/ru/E/2020/L.15
https://undocs.org/ru/E/2020/L.17
https://undocs.org/ru/E/2020/L.19
https://undocs.org/ru/E/2020/31
https://undocs.org/ru/E/2020/31
https://undocs.org/ru/E/2020/42
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Номер 
резолюции Название 

Пункт 
повестки 

дня Дата принятия Стр. 

     2020/15 Многолетняя программа работы Комиссии по положению 

женщин (E/2020/27, гл. I, разд. В) 

19 a) 17 июля 2020 года 71 

2020/16 Программа действий для наименее развитых стран 

на десятилетие 2011–2020 годов (E/2020/L.21) 

11 b) 22 июля 2020 года 72 

2020/17 Пересмотренный круг ведения Комитета по экологической 

политике Европейской экономической комиссии 

(E/2019/15/Add.2, разд. I, проект резолюции I) 

15 22 июля 2020 года 76 

2020/18 Пересмотренный круг ведения Руководящего комитета по 

потенциалу и стандартам торговли Европейской экономи-

ческой комиссии (E/2019/15/Add.2, разд. I, проект 

резолюции II) 

15 22 июля 2020 года 78 

2020/19 Изменение названия и пересмотренный круг ведения 

Рабочей группы по проблемам старения Европейской 

экономической комиссии (E/2019/15/Add.2, разд. I, проект 

резолюции IV) 

15 22 июля 2020 года 79 

2020/20 Прием Алжира и Сомали в члены Экономической и 

социальной комиссии для Западной Азии 

(E/2020/15/Add.1, разд. I) 

15 22 июля 2020 года 81 

2020/21 Доклад Комитета экспертов по государственному управ-

лению о работе его девятнадцатой сессии (E/2020/44, гл. I, 

разд. A) 

18 g) 22 июля 2020 года 82 

2020/22 Межучрежденческая целевая группа Организации Объе-

диненных Наций по профилактике неинфекционных 

заболеваний и борьбе с ними (E/2020/L.23) 

12 f) 22 июля 2020 года 85 

2020/23 Ход осуществления резолюции 71/243 Генеральной 

Ассамблеи о четырехгодичном всеобъемлющем обзоре 
политики в области оперативной деятельности в целях 

развития системы Организации Объединенных Наций 

(E/2020/L.28) 

7 22 июля 2020 года 89 

 

 

 

Решения 
 

 

Номер 
решения Название 

Пункт 
повестки 

дня Дата принятия Стр. 

     2020/200 Выборы Президиума Экономического и Социального 

Совета на 2019–2020 годы (E/2020/SR.1) 

   

 Решение A (E/2020/SR.1) 1 25 июля 2019 года 91 

 Решение B (E/2020/SR.2) 1 15 октября 2019 года 91 

 Решение C (E/2020/SR.4) 1 3 декабря 2019 года 91 

2020/201 Выборы, выдвижение кандидатур, утверждение назначе-

ний и назначения во вспомогательные и связанные с ними 

органы Экономического и Социального Совета 

   

https://undocs.org/ru/E/2020/27
https://undocs.org/ru/E/2020/L.21
https://undocs.org/ru/E/2019/15/Add.2
https://undocs.org/ru/E/2019/15/Add.2
https://undocs.org/ru/E/2019/15/Add.2
https://undocs.org/ru/E/2020/15/Add.1
https://undocs.org/ru/E/2020/44
https://undocs.org/ru/E/2020/L.23
https://undocs.org/ru/A/RES/71/243
https://undocs.org/ru/E/2020/L.28
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Номер 
решения Название 

Пункт 
повестки 

дня Дата принятия Стр. 

      Решение A (E/2019/9/Add.9, E/2020/9, E/2020/9/Corr.1, 

E/2020/9/Add.2, E/2020/9/Add.8 и E/2020/SR.5) 

4 10 декабря 2019 года 91 

 Решение B (E/2019/9/Add.9 и E/2020/SR.6) 4 20 декабря 2019 года 93 

 Решение C (E/2019/9/Add.9, E/2020/9, E/2020/9/Corr.1, 

E/2020/9/Add.7 и E/2020/9/Add.9) 
4 21 апреля 2020 года 93 

 Решение D (E/2020/26, гл. I, разд. С) 19 b) 18 июня 2020 года 95 

 Решение E (E/2020/9, E/2020/9/Corr.1, E/2020/9/Add.3, 

E/2020/9/Add.4, E/2020/9/Add.5, E/2020/9/Add.7 и 

E/2020/9/Add.10) 

4 21 июля 2020 года 95 

2020/202 Предварительная повестка дня сессии Экономического и 

Социального Совета 2020 года (E/2020/1 и E/2020/SR.1) 

2 25 июля 2019 года 96 

2020/203 Особые обязанности Президиума Экономического 

и Социального Совета на сессии 2020 года (E/2020/SR.2) 

2 15 октября 2019 года 97 

2020/204 Расширение членского состава Исполнительного 
комитета Программы Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по делам беженцев (E/2020/L.2 

и E/2020/SR.2) 

19 e) 15 октября 2019 года 97 

2020/205 Процедура принятия Экономическим и Социальным 

Советом решений во время пандемии коронавирусной 

инфекции (COVID-19) 

2 3 апреля 2020 года 97 

2020/206 Продление процедуры принятия Экономическим и 

Социальным Советом решений во время пандемии 

коронавирусной инфекции (COVID-19) (E/2020/L.7) 

2 22 мая 2020 года 98 

2020/207 Доклад об основных решениях, итогах работы и 

стратегических рекомендациях Комитета по всемирной 

продовольственной безопасности и доклад Постоянного 
комитета системы Организации Объединенных Наций 

по проблемам питания (A/75/77-E/2020/49 и E/2020/47) 

11 18 июня 2020 года 98 

2020/208 Заявления о предоставлении консультативного статуса 

и просьбы об изменении статуса, поступившие от 

неправительственных организаций (E/2020/32 (Part I), 

разд. I, проект решения I) 

17 18 июня 2020 года 98 

2020/209 Доклад Комитета по неправительственным организациям 

о работе его очередной сессии 2020 года (E/2020/32 

(Part I), разд. I, проект решения II) 

17 18 июня 2020 года 124 

2020/210 Срок представления четырехгодичных докладов непра-

вительственными организациями, имеющими консульта-
тивный статус при Экономическом и Социальном Совете 

(E/2020/L.9) 

17 18 июня 2020 года 124 

2020/211 Доклад Статистической комиссии о работе ее пятьдесят 

первой сессии и предварительная повестка дня и сроки 

проведения ее пятьдесят второй сессии (E/2020/24, гл. I, 

разд. В) 

18 c) 18 июня 2020 года 125 

https://undocs.org/ru/E/2019/9/Add.9
https://undocs.org/ru/E/2020/9
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Corr.1
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.2
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.8
https://undocs.org/ru/E/2019/9/Add.9
https://undocs.org/ru/E/2019/9/Add.9
https://undocs.org/ru/E/2020/9
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Corr.1
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.7
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.9
https://undocs.org/ru/E/2020/26
https://undocs.org/ru/E/2020/9
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Corr.1
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.3
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.4
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.5
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.7
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.10
https://undocs.org/ru/E/2020/1
https://undocs.org/ru/E/2020/L.2
https://undocs.org/ru/E/2020/L.7
https://undocs.org/ru/A/75/77
https://undocs.org/ru/E/2020/47
https://undocs.org/ru/E/2020/32(PartI)
https://undocs.org/ru/E/2020/32(PartI)
https://undocs.org/ru/E/2020/32(PartI)
https://undocs.org/ru/E/2020/L.9
https://undocs.org/ru/E/2020/24
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Номер 
решения Название 

Пункт 
повестки 

дня Дата принятия Стр. 

     2020/212 Доклад Комиссии социального развития о работе ее пять-

десят восьмой сессии и предварительная повестка дня и 

документация ее пятьдесят девятой сессии (E/2020/26, 

гл. I, разд. В) 

19 b) 18 июня 2020 года 128 

2020/213 Доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе 

ее возобновленной шестьдесят второй сессии 

(E/2019/28/Add.1, гл. I, разд. A) 

19 d) 18 июня 2020 года 129 

2020/214 Доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе 

ее шестьдесят третьей сессии и предварительная повестка 

дня ее шестьдесят четвертой сессии (E/2020/28, гл. I, 

разд. A, проект решения I) 

19 d) 18 июня 2020 года 129 

2020/215 Доклад Международного комитета по контролю над 

наркотиками (E/2020/28, гл. I, разд. A, проект решения II, 

и E/INCB/2019/1) 

19 d) 18 июня 2020 года 131 

2020/216 Доклад Комитета по экономическим, социальным и куль-

турным правам о работе его шестьдесят пятой и шесть-

десят шестой сессий (E/2020/22) 

19 f) 18 июня 2020 года 131 

2020/217 Совещание международной группы экспертов по теме 

«Коренные народы и пандемии» (E/2020/L.11) 

19 g) 18 июня 2020 года 131 

2020/218 Место, сроки проведения и предварительная повестка 

дня двадцатой сессии Постоянного форума по вопросам 

коренных народов (E/2020/L.12) 

19 g) 18 июня 2020 года 131 

2020/219 Продление процедуры принятия решений Экономичес-

кого и Социального Совета во время пандемии коронави-

русной инфекции (COVID-19) до конца июля 2020 года 

(E/2020/L.16) 

2 24 июня 2020 года 132 

2020/220 Доклад Комиссии по науке и технике в целях развития 

о работе ее двадцать третьей сессии и предварительная 

повестка дня и документация ее двадцать четвертой 

сессии (E/2020/31, гл. I, разд. В) 

18 b) 17 июля 2020 года 132 

2020/221 Доклад Комиссии по народонаселению и развитию о 

работе ее пятьдесят третьей сессии и предварительная 

повестка дня и документация ее пятьдесят четвертой 

сессии (E/2020/25, гл. I, разд. A) 

18 f) 17 июля 2020 года 133 

2020/222 Доклад Форума Организации Объединенных Наций по 

лесам о работе его пятнадцатой сессии и предварительная 

повестка дня его шестнадцатой сессии (E/2020/42, гл. I, 

разд. В) 

18 k) 17 июля 2020 года 134 

2020/223 Доклад Комиссии по положению женщин о работе ее 

шестьдесят четвертой сессии и предварительная повестка 

дня и документация ее шестьдесят пятой сессии 

(E/2020/27, гл. I, разд. С) 

19 a) 17 июля 2020 года 135 

2020/224 Доклад Комиссии по предупреждению преступности 

и уголовному правосудию о работе ее возобновленной 

двадцать восьмой сессии (E/2019/30/Add.1, гл. I, разд. A) 

19 c) 17 июля 2020 года 136 

https://undocs.org/ru/E/2020/26
https://undocs.org/ru/E/2019/28/Add.1
https://undocs.org/ru/E/2020/28
https://undocs.org/ru/E/2020/28
https://undocs.org/ru/E/2020/22
https://undocs.org/ru/E/2020/L.11
https://undocs.org/ru/E/2020/L.12
https://undocs.org/ru/E/2020/L.16
https://undocs.org/ru/E/2020/31
https://undocs.org/ru/E/2020/25
https://undocs.org/ru/E/2020/42
https://undocs.org/ru/E/2020/27
https://undocs.org/ru/E/2019/30/Add.1
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Номер 
решения Название 

Пункт 
повестки 

дня Дата принятия Стр. 

     2020/225 Доклад Комитета по программе и координации о работе 

его шестидесятой сессии (A/75/16) 

12 a) 22 июля 2020 года 136 

2020/226 Предлагаемый бюджет по программам на 2021 год 

(соответствующие брошюры документа A/75/6) 

12 b) 22 июля 2020 года 137 

2020/227 Дальнейшая отсрочка рассмотрения проекта резолюции, 

озаглавленного «Пересмотренный круг ведения Комитета 

по внутреннему транспорту» Европейской экономической 

комиссии (E/2019/15/Add.2, проект резолюции VI) 

15 22 июля 2020 года 137 

2020/228 Сроки проведения и предварительная повестка дня 

двадцатой сессии Комитета экспертов по государствен-

ному управлению (E/2020/44, гл. I, разд. B) 

18 g) 22 июля 2020 года 137 

2020/229 Доклад Комитета по ликвидации дискриминации в 

отношении женщин о работе его семьдесят третьей, 

семьдесят четвертой и семьдесят пятой сессий (A/75/38) 

19 a) 22 июля 2020 года 138 

2020/230 Пересмотренная предварительная повестка дня двадцать 

девятой сессии Комиссии по предупреждению 

преступности и уголовному правосудию 

19 c) 22 июля 2020 года 138 

2020/231 Устойчивое развитие в регионе Сахеля (E/2020/L.26) 12 22 июля 2020 года 139 

2020/232 Африканские страны, пережившие конфликты 

(E/2020/L.27) 

12 e) 22 июля 2020 года 139 

2020/233 Сроки проведения и предварительная повестка дня 

двадцать первой сессии Комитета экспертов по междуна-

родному сотрудничеству в налоговых вопросах 

18 h) 22 июля 2020 года 139 

 

 

 

 

https://undocs.org/ru/A/75/16
https://undocs.org/ru/A/75/6
https://undocs.org/ru/E/2019/15/Add.2
https://undocs.org/ru/E/2020/44
https://undocs.org/ru/A/75/38
https://undocs.org/ru/E/2020/L.26
https://undocs.org/ru/E/2020/L.27
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2020/1. Порядок работы сессии Экономического и Социального Совета 2020 года 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 61/16 от 20 ноября 2006 года, 68/1 от 20 сентября 

2013 года и 72/305 от 23 июля 2018 года об укреплении Экономического и Социального Совета, 

 вновь указывая, что как один из главных органов Организации Объединенных Наций Совет правомочен 

проводить специальные заседания по мере и в случае необходимости при наличии основной поддержки и 
конференционного обслуживания в полном объеме для рассмотрения неотложных вопросов, возникающих 

в экономической, социальной, экологической и смежных областях,  

 констатируя, что при планировании своих сессий, заседаний и консультаций Совету следует 

принимать во внимание заседания других органов, занимающихся экономическими, социальными и 

экологическими проблемами, во избежание ненужного дублирования и перенасыщения их повесток дня, 

 напоминая о принятии Аддис-Абебской программы действий третьей Международной конференции по 

финансированию развития1 и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года2,  

 напоминая также о том, что на форуме 2019 года по последующей деятельности в области 

финансирования развития было решено, что пятый форум будет проходить с понедельника, 20 апреля, по 

четверг, 23 апреля 2020 года, 

 ссылаясь на свою резолюцию 2019/10 от 7 июня 2019 года о предлагаемых сроках проведения 

совещаний и этапов заседаний Совета в 2020 году,  

 1. постановляет утвердить следующий порядок работы сессии Экономического и Социального 

Совета 2020 года при том понимании, что у Совета может возникнуть необходимость в созыве 

дополнительных заседаний: 

 а) молодежный форум будет проводиться в среду, 1 апреля, и четверг, 2 апреля 2020 года; 

 b) форум по механизмам партнерства будет проведен в пятницу, 3 апреля 2020 года; 

 c) специальные заседания по вопросам управления будут созваны в среду, 15 апреля 2020 года, в 

целях проведения выборов для заполнения вакансий во вспомогательных органах Совета и других 

соответствующих органах; 

 d) однодневное специальное заседание Совета по международному сотрудничеству в налоговых 

вопросах будет проведено в пятницу, 1 мая 2020 года; 

 e) многосторонний форум по использованию научно-технических достижений и новаторства в 

интересах достижения целей в области устойчивого развития будет проводиться во вторник, 12 мая, и в среду, 

13 мая 2020 года; 

 f) Форум по сотрудничеству в целях развития будет проводиться в четверг, 14 мая, и в пятницу, 

15 мая 2020 года; 

 g) этап оперативной деятельности в целях развития будет проводиться со вторника, 19 мая, по 

четверг, 21 мая 2020 года; 

 h) этап заседаний по вопросам управления будет проводиться во вторник, 2 июня, и в среду, 3 июня 

2020 года, а также во вторник, 21 июля, и в среду, 22 июля 2020 года; 

 i) этап рассмотрения гуманитарных вопросов будет проводиться со вторника, 9 июня, по четверг, 

11 июня 2020 года; 

 j) этап интеграции будет проведен в понедельник, 6 июля 2020 года; 

_______________ 

1 Резолюция 69/313 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
2 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 

https://undocs.org/ru/A/RES/61/16
https://undocs.org/ru/A/RES/68/1
https://undocs.org/ru/A/RES/72/305
https://undocs.org/ru/E/RES/2019/10
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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 k) политический форум высокого уровня по устойчивому развитию, созываемый под эгидой Совета, 

будет проводиться со вторника, 7 июля, по понедельник, 13 июля 2020 года; 

 l) этап заседаний высокого уровня Совета, включая трехдневный этап заседаний на уровне 

министров политического форума высокого уровня по устойчивому развитию, созываемого под эгидой 

Совета, будет проводиться со вторника, 14 июля, по пятницу, 17 июля 2020 года; 

 2. постановляет также, что организационная сессия, посвященная программе работы Совета на 

период с июля 2020 года по июль 2021 года, будет проведена в четверг, 23 июля 2020 года. 

 

1-e пленарное заседание, 

25 июля 2019 года 

 

 

2020/2. Поддержка Сахельского региона 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на свои резолюции 2009/32 от 31 июля 2009 года, 2011/43 от 29 июля 2011 года и 2019/15 от 

8 июля 2019 года, 

 признавая, что развитие, мир, безопасность и права человека связаны между собой и взаимно 

подкрепляют друг друга, 

 напоминая, что цели и задачи в области устойчивого развития носят комплексный и неделимый 

характер, являются глобальными по своему характеру и универсально применимыми и при этом 
обеспечивают учет различий в национальных условиях, возможностях и уровнях развития и уважение 

национальных стратегий и приоритетов, 

 ссылаясь на итоги совместных заседаний Экономического и Социального Совета и Комиссии по 

миростроительству по темам «Связь между изменением климата и проблемами в области миростроительства 

и поддержания мира в Сахеле» и «Ситуация в Сахеле», состоявшихся в Нью-Йорке 13 ноября 2018 года и 

28 июня 2017 года, соответственно, 

 1. признает серьезные гуманитарные проблемы и проблемы в области безопасности и развития, 

стоящие перед Сахельским регионом; 

 2. подчеркивает важность надлежащего решения экономических, социальных и экологических 

проблем и улучшения гуманитарной ситуации в регионе, характеризующейся, в частности, крайней 

нищетой, отсутствием продовольственной безопасности, вынужденным перемещением населения и 
социальным неравенством, и призывает к оказанию гуманитарной помощи в соответствии с 

резолюцией 46/182 Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 1991 года и помощи в целях развития в 

соответствии с резолюциями Ассамблеи 71/243 от 21 декабря 2016 года и 72/279 от 31 мая 2018 года; 

 3. признает пагубные последствия изменения климата, экологических изменений и стихийных 
бедствий, в том числе засухи, опустынивания, деградации земель и отсутствия продовольственной 
безопасности, для развития Сахельского региона, вновь подчеркивает необходимость разработки 
правительствами и Организацией Объединенных Наций долгосрочных стратегий в целях укрепления 
потенциала противодействия и призывает их продолжать учитывать эту информацию в своей деятельности; 

 4. подчеркивает важность национальной и региональной ответственности, а также благого 
управления и высоко оценивает возрастающую руководящую роль стран региона и региональных и 
субрегиональных организаций, включая Африканский союз, Экономическое сообщество 
западноафриканских государств и Сахельскую группу пяти, в решении многоаспектных проблем 
Сахельского региона; 

 5. отмечает коллективные усилия, предпринимаемые Организацией Объединенных Наций в целях 
корректировки комплексной стратегии Организации Объединенных Наций в отношении Сахеля 3  и 

разработки Плана Организации Объединенных Наций по поддержке Сахеля, с тем чтобы эта стратегия как 

_______________ 

3 S/2013/354, приложение. 

https://undocs.org/ru/E/RES/2019/15
https://undocs.org/ru/A/RES/46/182
https://undocs.org/ru/A/RES/71/243
https://undocs.org/ru/A/RES/72/279
https://undocs.org/ru/S/2013/354
https://undocs.org/ru/S/2013/354
https://undocs.org/ru/S/2013/354
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можно скорее стала приносить результаты, призывает соответствующие подразделения системы 

Организации Объединенных Наций поддерживать ее эффективное осуществление согласно их 

соответствующим мандатам и в соответствии с потребностями населения в Сахельском регионе и 

национальными и региональными приоритетами и рекомендует тесно сотрудничать с партнерами, а также 

странами региона в целях обеспечения того, чтобы международные меры по урегулированию ситуации в 
Сахельском регионе соответствовали положениям Повестки в области устойчивого развития на период до 

2030 года4, Повестки дня Африканского союза на период до 2063 года, Парижского соглашения5, Сендайской 

рамочной программы по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы6 и стратегии Сахельской группы пяти 

в области безопасности и развития; 

 6. подчеркивает необходимость укрепления коллективных комплексных усилий во всем Сахельском 

регионе в соответствии с существующими рамочными основами, включая Программу первоочередных 

инвестиций Сахельской группы пяти и Стратегию Африканского союза для Сахельского региона, и в этой 

связи приветствует укрепление сотрудничества между Организацией Объединенных Наций и Африканским 

союзом, в том числе в контексте реализации Рамочной программы Африканского союза и Организации 

Объединенных Наций для осуществления Повестки дня на период до 2063 года и Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года; 

 7. признает, что многоаспектные проблемы в Сахеле оказывают непропорционально большое 
воздействие на женщин и молодежь, и рекомендует государствам-членам, включая страны Сахельского 

региона, и учреждениям системы Организации Объединенных Наций в соответствии с их мандатами в 

приоритетном порядке содействовать расширению прав и возможностей женщин, в том числе их 

эффективному участию в принятии решений в политической, социальной и экономической сферах, и 

создавать возможности для женщин и молодежи, особенно в сельских, пограничных и недостаточно 

охваченных услугами регионах в соответствии с национальными и региональными приоритетами; 

 8. призывает Генерального секретаря, соответствующие органы и структуры Организации 

Объединенных Наций, международные финансовые учреждения, Африканский союз и другие региональные 

и субрегиональные организации, а также другие соответствующие субъекты, такие как Сахельский альянс, 

продолжать оказывать помощь странам Сахельского региона на основе более скоординированной и 

эффективной поддержки, в том числе посредством дальнейшего оказания эффективной помощи в целях 
развития, согласно национальным и региональным приоритетам и стратегиям, включая содействие 

наращиванию потенциала и организационному строительству, с тем чтобы заложить прочную основу для 

долгосрочного устойчивого развития и мира; 

 9. напоминает о важном значении тесных, скоординированных и действенных партнерских связей 

стратегического характера между правительствами, соответствующими органами и структурами 

Организации Объединенных Наций, такими как Отделение Организации Объединенных Наций для 

Западной Африки и Сахеля, международными финансовыми учреждениями, региональными и 

субрегиональными субъектами, частным сектором и гражданским обществом в целях осуществления 

местных, национальных, трансграничных и региональных инициатив по обеспечению устойчивого развития 

и мира в Сахельском регионе; 

 10. подчеркивает важность сохранения расходов на удовлетворение основных социальных нужд в 

Сахеле, в том числе на здравоохранение, образование и обеспечение питания и доступа к питьевой воде, а 
также на базовую инфраструктуру, такую как инфраструктура энергоснабжения, для укрепления социально-

экономического развития в соответствии с национальными приоритетами, несмотря на увеличение нагрузки 

на национальные бюджеты стран региона в связи с необходимостью решения стоящих перед ними проблем 

в области безопасности; 

 11. подчеркивает также важность оказания поддержки координаторам-резидентам и страновым 

группам Организации Объединенных Наций в Сахельском регионе в соответствии с резолюцией 72/279 

Генеральной Ассамблеи для обеспечения более эффективной координации и улучшения результатов 

_______________ 

4 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
5 См. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21, приложение. 
6 Резолюция 69/283 Генеральной Ассамблеи, приложение II. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/279
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
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деятельности Организации Объединенных Наций в области развития в поддержку национальных 

правительств в Сахельском регионе в интересах достижения целей в области устойчивого развития; 

 12. призывает структуры системы развития Организации Объединенных Наций в соответствии с 

резолюцией 72/279 Генеральной Ассамблеи наращивать потенциал, увеличивать ресурсы и повышать 

квалификацию в целях оказания национальным правительствам, в том числе правительствам стран 
Сахельского региона, поддержки в достижении целей в области устойчивого развития и, в соответствующих 

случаях, укреплять свой потенциал и расширять экспертные знания, с тем чтобы содействовать достижению 

прогресса в ликвидации отставания в осуществлении этих целей, согласно соответствующим мандатам и с 

опорой на сравнительные преимущества, и при этом заполнять пробелы и избегать частичного или полного 

дублирования в работе различных структур; 

 13. предлагает фондам и программам Организации Объединенных Наций, включая Программу 

развития Организации Объединенных Наций, и специализированным учреждениям уделять особое 

внимание координации своей деятельности в Сахельском регионе и обеспечению ее результативности в 

соответствии с резолюцией 72/279 Генеральной Ассамблеи; 

 14. приветствует использование Комиссией по миростроительству своей платформы для 

поддержания международного внимания к Сахельскому региону и предлагает ей в своей консультативной 

роли по отношению к Экономическому и Социальному Совету продолжать такие усилия на основе 
обеспечения большей приверженности и партнерского взаимодействия со стороны государств-членов, 

системы Организации Объединенных Наций и региональных и международных партнеров, включая 

международные финансовые учреждения и региональные и субрегиональные организации, в целях 

эффективного осуществления комплексной стратегии Организации Объединенных Наций в отношении 

Сахеля и Плана Организации Объединенных Наций по поддержке Сахеля; 

 15. просит Генерального секретаря включить раздел об осуществлении настоящей резолюции, в том 

числе о том, каким образом система Организации Объединенных Наций оказывает комплексную, 

согласованную и скоординированную поддержку в целях достижения устойчивого развития в Сахельском 

регионе с учетом национальных и региональных приоритетов, в соответствии с резолюцией 72/279 

Генеральной Ассамблеи, в свой доклад в рамках существующих обязанностей по представлению отчетности 

Экономическому и Социальному Совету на его сессии 2020 года по пункту повестки дня, озаглавленному 
«Вопросы координации, программные и другие вопросы», и постановляет включить подпункт «Устойчивое 

развитие в Сахеле» в пункт «Вопросы координации, программные и другие вопросы» предварительной 

повестки дня его сессии 2021 года; 

 16. постановляет рассмотреть этот вопрос на своей сессии 2020 года по пункту повестки дня, 

озаглавленному «Вопросы координации, программные и другие вопросы». 

 

5-е пленарное заседание, 

10 декабря 2019 года 

 

 

2020/3. Пересмотренный порядок работы сессии Экономического и Социального 

Совета 2020 года и сессий его вспомогательных органов  

 Экономический и Социальный Совет, 

 выражая солидарность с государствами-членами, борющимися с коронавирусной инфекцией-2019 

(COVID-19), 

 ссылаясь на свою резолюцию 2020/1 от 25 июля 2019 года о порядке работы сессии Совета 2020 года и 

свою резолюцию 2019/11 от 7 июня 2019 года о предварительном расписании конференций и совещаний в 

экономической, социальной и смежных областях на 2020 и 2021 годы, 

 принимая во внимание влияние ситуации с COVID-19 на механизмы работы в ходе сессии Совета 

2020 года и сессий его вспомогательных органов, 

 ссылаясь на свое решение 2020/205 от 3 апреля 2020 года, уполномочивающее Совет принимать 

решения на основе процедуры отсутствия возражений, 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/279
https://undocs.org/ru/A/RES/72/279
https://undocs.org/ru/A/RES/72/279
https://undocs.org/ru/E/RES/2020/1
https://undocs.org/ru/E/RES/2019/11
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 ссылаясь также на уже принятые решения, в том числе после консультаций с Председателем 

Генеральной Ассамблеи, отложить молодежное пленарное заседание (запланированное на 31 марта), 

молодежный форум Совета (запланированный на 1 и 2 апреля), совместное тематическое мероприятие по 

наименее развитым странам (запланированное на 13 апреля) и специальное заседание Совета по 

Сахельскому региону (запланированное на 14 апреля), 

 отмечая, что утверждение Советом порядка работы его сессии 2021 года ожидается 23 июля 2020 года 

на организационном заседании сессии 2021 года, 

 рекомендуя государствам-членам использовать, где это целесообразно, виртуальные платформы для 

проведения подготовительных совещаний и неофициальных консультаций, 

 1. постановляет дополнительно скорректировать порядок работы сессии 2020 года Экономического 

и Социального Совета применительно к совещаниям, проведение которых запланировано на апрель и май, 

следующим образом: 

 a) следующие совещания и форумы Совета будут перенесены на более поздний срок в рамках сессии 

2020 года и будут проведены, в соответствующих случаях, в уменьшенном и упрощенном формате, при этом 

Президиуму Совета будет поручено определять окончательный порядок работы, принимая во внимание 

итоги консультаций с государствами-членами и учитывая возможность проведения мероприятий в 

Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций и наличие возможностей предоставления 

конференционных услуг: 

 i) заседание по вопросам управления в целях проведения выборов (запланированное на 15 апреля); 

 ii) Форум по последующим мерам в области финансирования развития (запланированный на 20–

23 апреля); 

 b) следующие совещания и форумы Совета будут перенесены на сессию 2021 года7: 

 i) Форум по механизмам партнерства (запланированный на 3 апреля); 

 ii) Специальное совещание Совета по международному сотрудничеству в налоговых вопросах 

(запланированное на 1 мая); 

 iii) Многосторонний форум по использованию научно-технических достижений и новаторства в 

интересах достижения целей в области устойчивого развития (запланированный на 12 и 13 мая); 

 iv) Форум по сотрудничеству в целях развития (запланированный на 14 и 15 мая); 

 c) планирование этапа заседаний по вопросам оперативной деятельности в целях развития 

(запланированное на 19–21 мая) будет осуществляться с учетом преобладающей ситуации в связи с 

COVID-19 и имеющихся технологических и процедурных возможностей в промежуточный период, при этом 

Президиуму Совета будет поручено определять окончательный порядок работы, принимая во внимание 

итоги консультаций с государствами-членами и учитывая возможность проведения мероприятий в 

Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций и наличие возможностей предоставления 

конференционных услуг; 

 2. постановляет также после консультаций с председателями соответствующих органов 

скорректировать порядок проведения заседаний вспомогательных органов Совета в Нью-Йорке следующим 

образом: 

 a) короткие процедурные заседания Комиссии по положению женщин (сессия запланирована на 9–
20 марта), Комиссии по народонаселению и развитию (сессия запланирована на 30 марта — 3 апреля) и 
Форума Организации Объединенных Наций по лесам (сессия запланирована на 4–8 мая) будут проведены 
позднее в рамках сессии Совета 2020 года в целях принятия процедурных и других решений; 

 b) сессии следующих вспомогательных органов будут перенесены на более поздний срок, который 
будет определен отдельно, и будут проведены, в соответствующих случаях, в уменьшенном и упрощенном 
формате, при этом Президиуму Совета будет поручено определять окончательный порядок работы, 

_______________ 

7 На основании решения Совета о порядке работы его сессии 2021 года. 
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принимая во внимание итоги консультаций с избранными должностными лицами и с государствами-членами 
и учитывая возможность проведения мероприятий в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций и наличие возможностей предоставления конференционных услуг: 

 i) Комитет экспертов по государственному управлению (сессия запланирована на 30 марта — 

3 апреля); 

 ii) Комитет экспертов по международному сотрудничеству в налоговых вопросах (сессия 

запланирована на 27–30 апреля); 

 iii) Комитет по неправительственным организациям (сессия запланирована на 18–28 мая и 7 июня); 

 3. призывает членов Постоянного форума по вопросам коренных народов (сессия запланирована на 

13–24 апреля) провести неофициальные консультации с использованием виртуальных технологий в целях 

достижения договоренности относительно процедурных рекомендаций по подготовке к сессии Форума 

2021 года; 

 4. постановляет по мере необходимости пересматривать данный порядок работы. 

 

14 апреля 2020 года 

 

 

2020/4. Дополнительно пересмотренный порядок работы сессии Экономического 

и Социального Совета 2020 года и сессий его вспомогательных органов 

 Экономический и Социальный Совет, 

 выражая солидарность с государствами-членами, борющимися с коронавирусной инфекцией 

(COVID-19), 

 ссылаясь на свою резолюцию 2020/3 от 14 апреля 2020 года о пересмотренном порядке работы сессии 

Совета 2020 года и сессий его вспомогательных органов, свою резолюцию 2020/1 от 25 июля 2019 года о 

порядке работы сессии Совета 2020 года и свою резолюцию 2019/11 от 7 июня 2019 года о предварительном 

расписании конференций и совещаний в экономической, социальной и смежных областях на 2020 и 

2021 годы,  

 принимая во внимание продолжающееся воздействие COVID-19 на порядок работы сессии Совета  

2020 года и сессий его вспомогательных органов, 

 ссылаясь на свое решение 2020/205 от 3 апреля 2020 года, которым Совет был уполномочен принимать 

решения на основе процедуры молчания, и свое решение 2020/206 от 22 мая 2020 года, которым это 

полномочие было распространено на сессионные органы и вспомогательные органы Совета,  

 рекомендуя государствам-членам продолжать использовать, в соответствующих случаях, виртуальные 

платформы для проведения подготовительных совещаний и неофициальных консультаций,  

 принимая к сведению проведенные с использованием виртуальных платформ неофициальное заседание 
форума по последующей деятельности в области финансирования развития, состоявшееся 23 апреля 
2020 года, и неофициальные заседания в рамках этапа заседаний Совета по оперативной деятельности в 
целях развития, состоявшиеся 19–22 и 27 мая 2020 года, 

 принимая к сведению также проведенные с использованием виртуальных платформ 13, 15, 18, 21, 27 
и 28 мая 2020 года неофициальные заседания Комитета экспертов по государственному управлению, 

 1. постановляет дополнительно скорректировать порядок работы сессии 2020 года Экономического 
и Социального Совета применительно к заседаниям, проведение которых запланировано на июнь и июль, 
следующим образом: 

 a) следующие заседания Совета будут проведены в формате неофициальных заседаний с 

использованием виртуальных платформ:  

 i) неофициальное заседание форума по последующей деятельности в области финансирования 

развития на тему «Финансирование устойчивого восстановления после COVID-19» (вторник, 2 июня 

2020 года); 

https://undocs.org/ru/E/RES/2020/3
https://undocs.org/ru/E/RES/2020/1
https://undocs.org/ru/E/RES/2019/11
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 ii) заседание (заседания) этапа заседаний по вопросам управления (среда, 3 июня 2020 года); 

 iii) мероприятие Совета, посвященное обсуждению вопроса о переходе от чрезвычайной помощи к 

развитию (понедельник, 8 июня 2020 года); 

 iv) этап рассмотрения гуманитарных вопросов (вторник, 9 июня, — четверг, 11 июня 2020 года); 

 b) специальное заседание по вопросам управления для заполнения остающихся вакансий во 
вспомогательных органах Совета и других соответствующих органах, выборы в которые проводятся тайным 

голосованием, будет проведено в кратчайшие возможные сроки, как только условия позволят созвать очное 

заседание Совета в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций; 

 c) следующие заседания и форумы Совета будут проведены в сроки, установленные в его 

резолюции 2020/1, в скорректированном формате, в зависимости от обстоятельств, при этом окончательный 

порядок их проведения будет определен Президиумом Совета после консультаций с государствами-членами 

и с учетом возможности проведения заседаний в Центральных учреждениях Организации Объединенных 

Наций в июле и наличия возможностей предоставления конференционных услуг: 

 i) дополнительное заседание в рамках этапа оперативной деятельности в целях развития, сроки и 

порядок проведения которого будут определены Президиумом Совета; 

 ii) этап интеграции (понедельник, 6 июля 2020 года); 

 iii) политический форум высокого уровня по устойчивому развитию, созываемый под эгидой Совета 

(вторник, 7 июля, — понедельник, 13 июля 2020 года); 

 iv) этап заседаний высокого уровня Совета, включая трехдневный этап заседаний на уровне 

министров политического форума высокого уровня по устойчивому развитию, созываемого под эгидой 

Совета (вторник, 14 июля, — пятница, 17 июля 2020 года);  

 v) остальные заседания этапа заседаний по вопросам управления (вторник, 21 июля, и среда, 

22 июля 2020 года); 

 vi) организационная сессия, посвященная программе работы Совета на период с июля 2020 года по 

июль 2021 года (четверг, 23 июля 2020 года); 

 d) проведение молодежного форума будет отложено до сессии Совета 2021 года8; 

 2. постановляет также скорректировать после консультаций с председателями соответствующих 

органов порядок работы вспомогательных органов Совета, заседающих в Нью-Йорке, следующим образом: 

 a) если условия позволят провести очные заседания в Центральных учреждениях Организации 

Объединенных Наций и при наличии возможностей предоставления конференционных услуг, то до 21 июля 

2020 года в сроки, которые будут определены позднее, будут проведены короткие процедурные заседания 

Комиссии по положению женщин и Комиссии по народонаселению и развитию для принятия процедурных 

и других решений; в случае невозможности созыва очных заседаний эти органы могут рассмотреть вопрос о 

проведении неофициальных заседаний с использованием виртуальных платформ и им следует рассмотреть 

возможность утверждения предложений на основе процедуры молчания в соответствии с решением 

2020/206 Совета; 

 b) Форум Организации Объединенных Наций по лесам не будет проводить заседание своей 
пятнадцатой сессии в ходе сессии Совета 2020 года и рассмотрит предложения на основе процедуры 
молчания в соответствии с решением 2020/206 Совета; 

 c) после консультаций с председателями соответствующих органов заседания этих вспомогательных 
органов Совета будут проведены в следующем порядке:  

 i) Комитет экспертов по международному сотрудничеству в налоговых вопросах проведет 
неофициальные заседания в июне и июле 2020 года с использованием виртуальной платформы и примет 
решения в удаленном режиме в соответствии с процедурой, которая будет согласована Комитетом; 

_______________ 

8 На основании решения Совета о порядке работы его сессии 2021 года. 

https://undocs.org/ru/E/RES/2020/1


Резолюции 

16 
 

 ii) если условия позволят провести очные заседания в Центральных учреждениях Организации 

Объединенных Наций и с учетом наличия возможностей предоставления конференционных услуг, то 

Комитет по неправительственным организациям в порядке исключения проведет свою 

возобновленную сессию 2020 года в августе 2020 года в ходе сессии Совета 2021 года; 

 3. постановляет продолжить рассмотрение настоящего порядка работы.  

 

4 июня 2020 года 

 

 

2020/5. Укрепление координации статистических программ в системе Организации 

Объединенных Наций 

 Экономический и Социальный Совет, 

 признавая важность надежной статистической информации для отслеживания прогресса в деле 

осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года9, 

 напоминая, что в своей резолюции 71/313 от 6 июля 2017 года Генеральная Ассамблея настоятельно 

призвала укреплять связи между международными организациями и координацию их деятельности во 

избежание дублирования докладов, для обеспечения согласованности данных и для облегчения нагрузки на 

страны, которая связана с предоставлением данных, а также настоятельно призвала международные 

организации предоставить методологии гармонизации национальных данных для обеспечения их 

международной сопоставимости и подготавливать оценки, используя транспарентные механизмы, 

 напоминая также, что в той же резолюции государства-члены настоятельно призвали фонды и 

программы Организации Объединенных Наций, специализированные учреждения и Секретариат, включая 

региональные комиссии, активизировать согласованные усилия по содействию развитию механизмов сбора 

данных и наращиванию статистического потенциала, 

 напоминая далее о резолюции 68/261 Генеральной Ассамблеи от 29 января 2014 года, в которой 

Ассамблея одобрила Основополагающие принципы официальной статистики и подчеркнула, что 

двустороннее и многостороннее сотрудничество в области статистики содействует совершенствованию 

систем официальной статистики во всех странах, 

 признавая, что статистическая система Организации Объединенных Наций значительно расширилась, 

что отражает все более сложный характер явлений в области развития, которыми занимается Организация 

Объединенных Наций, и свидетельствует о том, что наличие надежной и высококачественной 

статистической информации является одним из необходимых условий глобального и устойчивого развития, 

 принимая к сведению решение 50/103 Статистической комиссии от 8 марта 2019 года10 , в котором 

Комиссия признала настоятельную необходимость улучшения координации и повышения эффективности 

работы статистической системы Организации Объединенных Наций в целях облегчения бремени 
отчетности, а также усиления роли официальной статистики в рамках системы Организации Объединенных 

Наций и в связи с этим поддержала следующие рекомендации: a) незамедлительно укрепить существующие 

механизмы координации; b) затем перевести обсуждение вопроса об официальной статистике на более 

высокий политический уровень, в том числе на уровень Экономического и Социального Совета, и 

c) обеспечить в соответствующих случаях активное участие статистического сообщества, как это 

предусмотрено в справочном документе, подготовленном Группой высокого уровня по вопросам 

партнерства, координации и укрепления потенциала в области статистики в интересах Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года,  

 1. признает, что координация статистических программ системы Организации Объединенных 

Наций должна осуществляться более упорядоченным и слаженным образом, чтобы в большей степени 

содействовать эффективности статистической системы Организации Объединенных Наций, обеспечивать 

согласованную и достоверную статистическую информацию для отслеживания прогресса в деле 

_______________ 

9 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
10 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2019 год, Дополнение № 4 (E/2019/24), гл. I, разд. B. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/313
https://undocs.org/ru/A/RES/68/261
https://undocs.org/ru/A/RES/50/103
https://undocs.org/ru/A/RES/50/103
https://undocs.org/ru/A/RES/50/103
https://undocs.org/ru/A/RES/50/103
https://undocs.org/ru/A/RES/50/103
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/E/2019/24
https://undocs.org/ru/E/2019/24
https://undocs.org/ru/E/2019/24
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осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года9, облегчать бремя 

отчетности, поощрять национальную ответственность и улучшать координацию мероприятий по 

наращиванию потенциала;  

 2. признает также, что Статистическая комиссия по-прежнему является главным органом по 
координации статистических программ системы Организации Объединенных Наций; 

 3. просит Комитет главных статистиков системы Организации Объединенных Наций более 
эффективно укреплять координацию статистических программ в рамках системы Организации 
Объединенных Наций под руководством Статистической комиссии и в порядке содействия ее работе; 

 4. просит Статистический отдел Департамента по экономическим и социальным вопросам 
Секретариата, который выступает в качестве секретариата Комитета главных статистиков системы 
Организации Объединенных Наций, надлежащим образом поддерживать координационную функцию 
Статистической комиссии и соответствующую деятельность Комитета путем рассмотрения вопроса о 
проведении ряда мероприятий, в число которых могли бы войти следующие мероприятия: 

 

Улучшение функциональной координации 

 а) осуществление тщательно скоординированной деятельности, включая разработку «дорожной 
карты» и плана действий для статистической программы Организации Объединенных Наций, включая 
целевые показатели и показатели эффективности для отслеживания развития системы статистического 
управления Организации Объединенных Наций в целях укрепления и повышения эффективности 
статистической системы Организации Объединенных Наций, для рассмотрения Статистической комиссией; 

 b) улучшение координации в области сбора данных в сотрудничестве с организациями на всех 
уровнях с целью избежать дублирования усилий в этой области и, следовательно, облегчить для государств-
членов нагрузку, связанную с представлением ответов; 

 c) модернизация статистических процессов в Организации Объединенных Наций, а также в 

государствах-членах, по их просьбе, путем повышения эффективности сбора данных, внедрения новых 

методов и акцентирования важности статистических данных под руководством и при координации со 

стороны национальных статистических управлений в соответствующих случаях;   

 d) расширение диалога со статистическим сообществом и лицами, ответственными за принятие 

решений, а также оценка актуальности текущих запросов о предоставлении данных в связи с меняющимися 

потребностями в информации в целях содействия оптимизации статистических услуг для удовлетворения 

потребностей в информации;   

 e) улучшение координации в области наращивания потенциала (в соответствии с Кейптаунским 
глобальным планом действий в отношении данных в области устойчивого развития), особенно в плане 

наращивания потенциала в развивающихся странах, в том числе посредством содействия сотрудничеству 

Юг — Юг;  

 

Улучшение региональной и национальной координации 

 f) поддержка региональных комиссий и страновых отделений Организации Объединенных Наций в 

их содействии работе региональных и национальных координационных структур в области статистики, по 

мере необходимости;  

 

Улучшение координации в тематических областях 

 g) совершенствование обмена знаниями и выработка общей практики в области использования новых 

источников данных путем проведения семинаров, разработки технических материалов и создания базы знаний; 

 h) разработка стратегий и стандартов обеспечения доступности открытых данных при условии 

надлежащего обеспечения защиты конфиденциальных данных в соответствии с Основополагающими 

принципами официальной статистики11 и национальными законами и правилами; 

_______________ 

11 Резолюция 68/261 Генеральной Ассамблеи. 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/261
https://undocs.org/ru/A/RES/68/261
https://undocs.org/ru/A/RES/68/261
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 i) внедрение членами Комитета главных статистиков системы Организации Объединенных Наций 

системы обеспечения качества статистических данных Организации Объединенных Наций, в частности 

путем проведения или содействия проведению коллегиальных обзоров структур Организации 

Объединенных Наций по их запросу; 

 

Улучшение координации с другими профессиональными сетями 

 j) налаживание и поддержание сотрудничества и взаимодействия между Комитетом и 

Геопространственной сетью Организации Объединенных Наций в области интеграции статистической и 

геопространственной информации; 

 k) совершенствование процедур обмена знаниями между членами Комитета в области 

использования геопространственной информации в ходе сбора, обработки и распространения данных; 

 

Улучшение координации в рамках секретариата 

 l) совершенствование коммуникации посредством дальнейшего производства и распространения 

документов Комитета и совместных заявлений для соответствующих органов системы Организации 

Объединенных Наций, включая Координационный совет руководителей системы Организации 

Объединенных Наций; 

 5. постановляет, что расходы на все мероприятия, которые могут возникнуть в связи с 

осуществлением настоящей резолюции, должны покрываться за счет добровольных взносов. 

 

18 июня 2020 года 

 

 

2020/6. Достижение социальных целей Нового партнерства в интересах 

развития Африки 

 Экономический и Социальный Совет,  

 ссылаясь на итоговые документы Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального 
развития, состоявшейся 6–12 марта 1995 года в Копенгагене12 , и двадцать четвертой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи под названием «Всемирная встреча на высшем уровне в интересах социального 
развития и далее: обеспечение социального развития для всех в условиях глобализации во всем мире», 
состоявшейся 26 июня — 1 июля 2000 года в Женеве13 , Повестку дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года14  и Аддис-Абебскую программу действий третьей Международной конференции по 
финансированию развития15  и подтверждая Декларацию Организации Объединенных Наций о Новом 
партнерстве в интересах развития Африки от 16 сентября 2002 года16,  

 принимая во внимание обязательства по удовлетворению особых потребностей Африки17 , взятые на 
Всемирном саммите 2005 года и подтвержденные в политической декларации о потребностях Африки в 
области развития, принятой на совещании высокого уровня, состоявшемся 22 сентября 2008 года в 
Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций18 , и отмечая соответствующие решения 
саммитов Африканского союза, касающиеся Нового партнерства в интересах развития Африки19,  

 подтверждая резолюцию 70/1 Генеральной Ассамблеи от 25 сентября 2015 года, озаглавленную 

«Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года», в 

_______________ 

12 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального развития, Копенгаген, 6–12 марта 1995 года (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.96.IV.8), гл. I, резолюция 1, приложения I и II. 
13 Резолюция S-24/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
14 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
15 Резолюция 69/313 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
16 Резолюция 57/2 Генеральной Ассамблеи. 
17 Резолюция 60/1 Генеральной Ассамблеи, п. 68. 
18 Резолюция 63/1 Генеральной Ассамблеи. 
19 A/57/304, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/S-24/2
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https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/57/2
https://undocs.org/ru/A/RES/57/2
https://undocs.org/ru/A/RES/57/2
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
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которой Ассамблея утвердила всеобъемлющий, рассчитанный на перспективу и предусматривающий учет 

интересов людей набор универсальных и ориентированных на преобразования целей и задач в области 

устойчивого развития, и подтвердила свое обязательство прилагать неустанные усилия для полного 

осуществления Повестки дня к 2030 году, признание ею того, что ликвидация нищеты во всех ее формах и 

проявлениях, включая крайнюю нищету, является важнейшей глобальной задачей и одним из необходимых 
условий устойчивого развития, и свою приверженность обеспечению устойчивого развития во всех его трех 

компонентах — экономическом, социальном и экологическом — сбалансированным и комплексным 

образом, развитию успехов, достигнутых в реализации целей в области развития, сформулированных в 

Декларации тысячелетия, и завершению работы, оставшейся при этом незавершенной, 

 подтверждая также резолюцию 69/313 Генеральной Ассамблеи от 27 июля 2015 года, содержащую 

Аддис-Абебскую программу действий третьей Международной конференции по финансированию развития, 

которая является неотъемлемой частью Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года,  

 подтверждая далее Повестку дня на период до 2063 года «Африка, какой мы хотим ее видеть», 

принятую Ассамблеей глав государств и правительств стран — членов Африканского союза на ее двадцать 

четвертой очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 30 и 31 января 2015 года, и первый десятилетний 

план осуществления (2014–2023 годы) Повестки дня на период до 2063 года, в которых были изложены 
основные проекты, приоритетные направления деятельности и меры в области политики в поддержку 

осуществления континентальной рамочной программы действий в области развития, представляющие собой 

стратегические основы инклюзивного роста и устойчивого развития Африки и оптимизации использования 

ресурсов континента на благо всех его народов,  

 напоминая о состоявшейся 26–30 мая 2014 года в Аддис-Абебе четвертой сессии Конференции 

министров социального развития стран — членов Африканского союза, посвященной теме «Укрепление 

африканской семьи в интересах инклюзивного развития в Африке», и о состоявшейся 20–24 апреля 2015 года 

в Аддис-Абебе первой сессии Специализированного технического комитета по социальному развитию, 

труду и занятости, посвященной теме «Социальная защита в интересах инклюзивного развития», напоминая 

в этой связи об Общей позиции африканских стран по вопросам социальной интеграции и Основах 

социальной политики для Африки, которые были одобрены главами государств и правительств стран — 
членов Африканского союза в феврале 2009 года, а также об Общей позиции африканских стран по вопросу 

о передовых методах разработки и проведения семейной политики по случаю двадцатой годовщины 

проведения Международного года семьи (2014 год) и обновленном Континентальном плане действий по 

проведению Африканского десятилетия инвалидов (2010–2019 годы), которые были одобрены главами 

государств и правительств стран — членов Африканского союза в январе 2013 года, и отмечая принятие в 

январе 2016 года Протокола к Африканской хартии прав человека и народов о правах человека пожилых 

людей в Африке, 

 признавая важность поддержки Повестки дня на период до 2063 года и программы Нового партнерства, 

которые являются неотъемлемой частью Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года и усилий по созданию объединенной, процветающей и мирной Африки, движущей силой которой 

являются ее собственные граждане и которая представляет собой динамичную силу на международной 

арене, и особо отмечая в этой связи важность согласованного и скоординированного осуществления 

Повестки дня на период до 2063 года и Повестки дня на период до 2030 года,  

 подтверждая резолюцию 71/254 Генеральной Ассамблеи от 23 декабря 2016 года, озаглавленную 

«Программа активизации партнерского сотрудничества между Организацией Объединенных Наций и 

Африканским союзом в осуществлении повестки дня в области интеграции и развития в Африке на период 

2017–2027 годов», и приветствуя в этой связи подписание 27 января 2018 года Рамочного соглашения между 

Африканским союзом и Организацией Объединенных Наций об осуществлении Повестки дня на период до 

2063 года и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года в целях содействия 

комплексному и скоординированному осуществлению и контролю исполнения обеих повесток дня и 

представлению об этом отчетности в рамках совместной деятельности и программ,  

 признавая, что достижение семи целей Повестки дня на период до 2063 года имеет решающее значение 

для обеспечения высокого уровня жизни, качества жизни и благосостояния всех граждан Африки благодаря 
гарантированному доходу, занятости и достойной работе, ликвидации нищеты и голода, уменьшению 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/254
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неравенства, социальному обеспечению и минимальному уровню социальной защиты, в частности 

инвалидов, современной, доступной и пригодной для жизни среде обитания и качественным базовым 

услугам, здоровым и обеспеченным полноценным питанием гражданам, имеющим доступ к медицинским 

услугам, экологически и климатически устойчивым экономическим системам и общинам, полному 

гендерному равенству во всех сферах жизни и участию и расширению прав и возможностей молодежи и 

детей, 

 напоминая о принятой Африканским союзом Программе развития инфраструктуры в Африке, в 

которой поставлена задача создать благоприятные условия для надлежащих инвестиций и утвердить планы 

секторальных реформ, направленных на содействие социально-экономическому развитию и сокращение 

масштабов нищеты на континенте путем развития комплексных региональных инфраструктурных сетей,  

 напоминая также о третьем совещании Специализированного технического комитета по социальному 

развитию, труду и занятости, состоявшемся в Аддис-Абебе 1–5 апреля 2019 года, в ходе которого министры 

поручили Комиссии Африканского союза разработать проект протокола к Африканской хартии прав человека 

и народов, касающийся прав граждан на социальную защиту и социальное обеспечение, а также о 

социальной Повестке дня на период до 2063 года,  

 отмечая с обеспокоенностью сохраняющуюся распространенную практику детских, ранних и 

принудительных браков, а также насилие и другие виды вредной практики в отношении детей, в том числе 
калечащие операции на женских половых органах, и вновь отмечая в этой связи важность общеафриканской 

кампании за искоренение практики детских браков в Африке, начало проведению которой было положено на 

четвертой сессии Конференции министров социального развития Африканского союза, состоявшейся 26–

30 мая 2014 года в Аддис-Абебе, принятие Сообществом по вопросам развития стран юга Африки Типового 

закона об искоренении детских браков и защите детей, уже состоящих в браке, и одобрение Панафриканским 

парламентом в августе 2016 года запрета на калечащие операции на женских половых органах,  

 признавая, что после завершения последнего глобального финансового кризиса в мировой экономике 

сохраняются макроэкономические проблемы, низкие цены на сырьевые товары, слабый рост торговли и 

волатильность потоков капитала и что, несмотря на финансовый кризис, финансовые потоки и приходящаяся 

на долю развивающихся стран мировая торговля продолжают расти, что эти успехи внесли свой вклад в 

значительное сокращение числа людей, живущих в крайней нищете, и что, несмотря на эти достижения, 
многие страны, в особенности развивающиеся страны, по-прежнему сталкиваются с большими 

трудностями, а отставание ряда стран увеличилось, особо отмечая, что Африканский союз и региональные 

экономические сообщества призваны играть жизненно важную роль в осуществлении программы Нового 

партнерства, и в этой связи рекомендуя африканским странам при содействии со стороны их партнеров по 

процессу развития активизировать и эффективно координировать их усилия по наращиванию потенциала 

этих организаций и развитию регионального сотрудничества и социально-экономической интеграции в 

Африке,  

 признавая также, что инвестиции в людей, особенно в их социальную защиту, учитывающее вопросы 

охраны здоровья и основанное на принципе равноправия качественное образование и создание условий для 

обучения на протяжении всей жизни для всех, имеют решающее значение для повышения 

производительности во всех секторах, включая сельское хозяйство, и, таким образом, играют ключевую роль 

в обеспечении устойчивого и справедливого экономического роста и сокращения масштабов нищеты 
благодаря увеличению числа обеспечивающих достойную занятость рабочих мест и расширению 

возможностей трудоустройства для всех, особенно для женщин и молодежи, укреплению 

продовольственной безопасности, повышению качества питания и увеличению потенциала 

противодействия,  

 признавая далее, что обеспечение гендерного равенства и расширение прав и возможностей всех 

женщин и девочек и обеспечение уважения всех их прав человека внесут решающий вклад в продвижение к 

достижению всех целей и задач в области устойчивого развития и что систематический учет гендерной 

проблематики имеет первостепенное значение для осуществления Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, и в этой связи напоминая о принятии 11 июля 2003 года в Мапуту на второй 

очередной сессии Ассамблеи Африканского союза Протокола к Африканской хартии прав человека и 

народов о правах женщин в Африке и Десятилетии африканских женщин (2010–2020 годы) и приветствуя 
принятие Стратегии Африканского союза по вопросам гендерного равенства и расширения прав и 
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возможностей женщин на третьей сессии Специализированного технического комитета по вопросам 

гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин, которая состоялась 7–11 мая 2018 года в 

Аддис-Абебе,  

 признавая, что ограниченный доступ к безопасной питьевой воде и надлежащим санитарно-

гигиеническим средствам тормозит прогресс в деле сокращения масштабов заболеваний в Африке, особенно 
среди беднейших слоев населения, как в сельских, так и в городских районах, и сознавая, что дефицит 

санитарно-гигиенических средств пагубно сказывается на здоровье людей, усилиях по сокращению 

масштабов нищеты и социально-экономическом развитии и на состоянии окружающей среды, особенно 

водных ресурсов,  

 отмечая с удовлетворением, что Инициатива в отношении долга бедных стран с крупной 

задолженностью, Инициатива по облегчению бремени задолженности на многосторонней основе и 

двусторонние доноры обеспечили существенное облегчение бремени задолженности 30 африканских стран, 

достигших завершения процесса в рамках Инициативы в отношении долга бедных стран с крупной 

задолженностью, что существенно снизило их уязвимость в плане задолженности и позволило им увеличить 

инвестиции в социальные услуги,  

 принимая во внимание, что африканские страны несут главную ответственность за свое социально-

экономическое развитие, что роль национальной политики и национальных стратегий развития невозможно 
переоценить, принимая во внимание также необходимость поддержки международным сообществом усилий 

этих стран в области развития и создания благоприятных международных экономических условий, вновь 

заявляя о необходимости выполнения международным сообществом всех обязательств в отношении 

социально-экономического развития Африки и в этой связи напоминая о той поддержке, которую оказали 

Новому партнерству международные конференции по финансированию развития20,  

 подчеркивая, что с учетом особой значимости принципа национальной ответственности 
государственная политика и привлечение и эффективное использование внутренних ресурсов стран играют 
для каждой из них важнейшую роль в общих усилиях в области устойчивого развития, включая достижение 
целей в области устойчивого развития, и признавая, что внутренние ресурсы стран в первую очередь 
создаются на основе экономического роста, которому способствуют благоприятные условия на всех уровнях,  

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря21;  

 2. с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый правительствами африканских стран в деле 
выполнения своих обязательств по осуществлению Нового партнерства в интересах развития Африки19 в 
том, что касается упрочения демократии, прав человека, благого управления и правильного ведения 
хозяйственной деятельности, и рекомендует им при участии заинтересованных сторон, включая гражданское 
общество и частный сектор, активизировать усилия в этом направлении, развивая и укрепляя институты 
управления и создавая условия, благоприятствующие привлечению прямых иностранных инвестиций для 
развития региона;  

 3. принимает к сведению укрепление Африканского механизма коллегиального обзора в результате 
принятия Ассамблеей Африканского союза решения о преобразовании Механизма в орган Африканского 
союза в соответствии с пунктом 2 статьи 5 Учредительного акта Союза22  и с удовлетворением отмечает 
прогресс, достигнутый во внедрении Африканского механизма коллегиального обзора;  

 4. подтверждает важность содействия осуществлению Повестки дня Африканского союза на 
период до 2063 года, а также первого десятилетнего плана ее осуществления, которые представляют собой 
стратегическую основу для обеспечения позитивных социально-экономических преобразований в Африке, 
и его континентальной программы, отраженной в резолюциях Генеральной Ассамблеи по вопросу о Новом 
партнерстве и региональных инициативах, таких как Комплексная программа развития сельского хозяйства 
в Африке;  

_______________ 

20  См. Доклад Международной конференции по финансированию развития, Монтеррей, Мексика, 18–22 марта 2002 года 
(издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.02.II.A.7), гл. I, резолюция 1, приложение; и резолюции 
Генеральной Ассамблеи 63/239, приложение, и 69/313, приложение. 
21 E/CN.5/2020/2. 
22 United Nations, Treaty Series, vol. 2158, No. 37733. 

https://undocs.org/ru/A/RES/63/239
https://undocs.org/ru/A/RES/63/239
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2020/2
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2020/2
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2020/2
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 5. принимает к сведению информацию о разработке механизма контроля и оценки первого 

десятилетнего плана осуществления Повестки дня на период до 2063 года региональными экономическими 

сообществами Африки, Агентством планирования и координации Нового партнерства, Экономической 

комиссией для Африки, Африканским банком развития и Африканским симпозиумом по вопросам развития 

статистики, а также Стратегии по согласованию статистических данных в Африке, которые способствовали 
сближению методов контроля и оценки первого десятилетнего плана осуществления и достижения целей в 

области устойчивого развития, а также унификации плана осуществления и контроля исполнения Повестки 

дня на период до 2063 года и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года14, и 

отмечает инкорпорацию первого десятилетнего плана осуществления в национальные механизмы 

планирования в 35 странах;  

 6. приветствует утверждение на тридцать пятой очередной сессии Исполнительного совета 

Африканского союза, прошедшей 4 и 5 июля 2019 года в Ниамее, структур управления Агентства 

Африканского союза по развитию — инструмента осуществления стратегии развития, содержащейся в 

Повестке дня Африканского союза на период до 2063 года, предназначенного для содействия развитию 

континента посредством эффективного и комплексного планирования, координации и осуществления мер по 

реализации Повестки дня на период до 2063 года государствами-членами, региональными экономическими 

сообществами и панафриканскими учреждениями на основе задействования партнерских связей и 

механизмов технического сотрудничества;  

 7. с удовлетворением отмечает усилия, прилагаемые африканскими странами и региональными и 

субрегиональными организациями, в том числе Африканским союзом, в целях обеспечения учета гендерной 

проблематики и вопросов расширения прав и возможностей всех женщин и девочек при осуществлении 

Нового партнерства, включая осуществление Протокола к Африканской хартии прав человека и народов, 

касающегося прав женщин в Африке; 

 8. с удовлетворением принимает к сведению усилия Комиссии Африканского союза, которые 
увенчались началом проведения национальных кампаний по искоренению практики детских, ранних и 
принудительных браков в 24 странах, принятием Общей позиции африканских стран в отношении кампании 
Африканского союза по искоренению практики детских браков в Африке и одобрением Ассамблеей 
Африканского союза в Аддис-Абебе в феврале 2019 года континентальной инициативы, получившей 
название «Салима: инициатива Африканского союза по искоренению к 2030 году практики калечащих 
операций на женских половых органах», в партнерстве с Организацией Объединенных Наций;  

 9. с удовлетворением отмечает также объявление 24 августа 2018 года в Аддис-Абебе Комиссией 
Африканского союза о начале реализации в сотрудничестве со Структурой Организации Объединенных 
Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин (Структура 
«ООН-женщины») и Международным союзом электросвязи Инициативы по обучению основам 
программирования африканских девочек (2018–2022 годы), направленной на содействие приобретению 
девочками и женщинами навыков использования информационно-коммуникационных технологий и, 
следовательно, увеличению их вклада в инновационную деятельность в этом секторе в Африке;  

 10. отмечает прогресс, достигнутый в осуществлении Программы развития инфраструктуры в 
Африке в поддержку региональной и континентальной интеграции с акцентом на движении людей и товаров 
(инициатива “Move Africa”) с использованием «системы дорожных световых сигналов», которая внедряется 
на четырех пилотных «контрольно-пропускных пунктах одной остановки»;  

 11. принимает к сведению прогресс, достигнутый в деле обеспечения свободного передвижения 
людей, товаров и услуг в Африке, и в этой связи с удовлетворением отмечает вступление в силу 30 мая 
2019 года соглашения о создании Африканской континентальной зоны свободной торговли, которое 
предусматривает увеличение объема внутриафриканской торговли и ускорение континентальной 
интеграции, а также начало 7 июля 2019 года первого этапа его выполнения;  

 12. ссылается на «дорожную карту» Африканского союза по использованию демографического 
дивиденда посредством инвестиций в молодежь и первую пятилетнюю приоритетную программу 2017 года 
в области занятости, ликвидации нищеты и инклюзивного развития и приветствует провозглашение периода 
с 2018 по 2027 год Африканским десятилетием технического, профессионального и предпринимательского 
обучения и трудоустройства молодежи с акцентом на создании обеспечивающих достойную занятость 
рабочих мест для молодежи и женщин в целях обеспечения более всеохватного роста и долгосрочной 
ликвидации нищеты;  
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 13. отмечает решение министров Исполнительного совета Африканского союза, принятое на его 

тридцать пятой очередной сессии, провозгласить на 2020 год тему года «Заставить пушки замолчать: 

создание благоприятных условий для развития Африки»; 

 14. настоятельно призывает все страны, которые еще не сделали этого, ратифицировать Конвенцию 

Организации Объединенных Наций против коррупции 23  или присоединиться к ней, рекомендует ее 
государствам-участникам провести обзор ее осуществления, взяв на себя обязательство превратить 

Конвенцию в эффективный инструмент сдерживания, выявления, предотвращения и пресечения коррупции 

и взяточничества, преследования в судебном порядке тех, кто участвует в коррупционной деятельности, и 

выявления и возвращения, сообразно обстоятельствам, похищенных активов в страны происхождения, 

рекомендует международному сообществу разработать эффективные процедуры возвращения активов, 

поддерживает Инициативу Организации Объединенных Наций и Всемирного банка по возвращению 

похищенных активов и другие международные инициативы в поддержку возвращения похищенных активов 

и настоятельно призывает обновить и ратифицировать региональные конвенции против коррупции и 

прилагать усилия для ликвидации финансовых «убежищ», наличие которых стимулирует вывод за границу 

похищенных активов и незаконно полученных финансовых средств;  

 15. призывает правительства африканских стран ратифицировать Протокол к Африканской хартии 

прав человека и народов о правах инвалидов в Африке и Протокол к Африканской хартии прав человека и 
народов о правах пожилых людей в Африке, чтобы продемонстрировать приверженность государств-членов 

делу уважения человеческого достоинства и расширения прав и возможностей инвалидов и пожилых людей 

на всем континенте; 

 16. отмечает, что крепкое здоровье людей является одновременно залогом, атрибутом и результатом 

устойчивого развития и что в рамках Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

необходимо предпринимать активные усилия для включения дополнительных вопросов из области 

здравоохранения в более широкую повестку дня, касающуюся здоровья и развития, и поэтому отмечает 

Декларацию Ассамблеи глав государств и правительств Африканского союза, принятую на ее тридцать 

второй очередной сессии, о приверженности делу поддержки и активизации процесса реформ в секторе 

здравоохранения на основе подхода, предусматривающего учет проблематики здоровья во всех стратегиях, с 

тем чтобы добиться всеобщего охвата медицинским обслуживанием и пресечь вспышки основных 

заболеваний в Африке и достичь целей в области устойчивого развития;  

 17. с удовлетворением принимает к сведению пересмотренную Африканскую стратегию в области 
здравоохранения на период 2016–2030 годов, которая была одобрена Ассамблеей Африканского союза в 
2016 году главным образом с целью укрепления систем здравоохранения, повышения качества услуг, 
увеличения инвестиций в здравоохранение, более полного соблюдения принципа справедливости и 
устранения социальных детерминант здоровья для сокращения к 2030 году бремени требующих 
первоочередного внимания болезней и оказания государствам-членам помощи в обеспечении более 
эффективного управления рисками бедствий на более систематической основе;  

 18. настоятельно призывает правительства африканских стран ускорить осуществление 
пересмотренной Африканской стратегии в области здравоохранения, которая обеспечивает общие 
руководящие указания в отношении разработки африканской региональной стратегии в области питания, 
Мапутского плана действий на период 2016–2030 годов по реализации Рамочной континентальной стратегии 
укрепления сексуального и репродуктивного здоровья и прав, Плана производства фармацевтической 
продукции для Африки и Каталитического рамочного плана ликвидации СПИДа, туберкулеза и малярии в 
Африке к 2030 году, приветствует Декларацию о всеобщем доступе к иммунизации как залогу крепкого 
здоровья и развития в Африке, принятую министрами здравоохранения стран Африки в 2016 году, и 
Декларацию 2017 года об обязательстве активизировать усилия по обеспечению соблюдения 
Международных медико-санитарных правил (2005 год)24  и настоятельно призывает также правительства 
африканских стран на основе анализа ситуации определять стратегические приоритеты и добиться к 
2030 году достижения грандиозной цели — ликвидации этих трех заболеваний, создающих угрозу для 
здоровья населения; 

_______________ 

23 Ibid., vol. 2349, No. 42146. 
24 Всемирная организация здравоохранения, документ WHA58/2005/REC/1, резолюция 58.3, приложение. 
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 19. подчеркивает важность улучшения состояния здоровья матерей и детей и в этой связи отмечает 

заявление участников саммита Африканского союза по вопросам здоровья матери, младенца и ребенка и 

развития, приветствует тот факт, что с того времени 51 африканская страна включила цели Кампании по 

ускоренному сокращению материнской, младенческой и детской смертности в Африке в свои национальные 

стратегии, и настоятельно рекомендует соблюдать и осуществлять обязательства по совершенствованию 

охраны здоровья матери и ребенка;  

 20. принимает к сведению декларацию, принятую на состоявшемся 12–16 июля 2013 года в Абудже 

специальном саммите Африканского союза по проблемам ВИЧ/СПИДа, туберкулеза и малярии и 

посвященную прогрессу, достигнутому в деле осуществления Абуджийского плана действий по ликвидации 

ВИЧ и СПИДа, туберкулеза и малярии в Африке к 2030 году, принимает к сведению также документ под 

названием «Политическая декларация по ВИЧ и СПИДу: ускоренными темпами к активизации борьбы с 
ВИЧ и прекращению эпидемии СПИДа к 2030 году», принятый на заседании высокого уровня Генеральной 

Ассамблеи по проблеме ВИЧ/СПИДа 8 июня 2016 года 25 , и вновь подтверждает твердое намерение 

предоставлять помощь в организации профилактики, лечения и ухода в целях искоренения ВИЧ/СПИДа, 

малярии и туберкулеза в Африке посредством удовлетворения потребностей всех, в частности потребностей 

женщин, детей и молодежи, и настоятельную необходимость существенного увеличения масштабов усилий 

по достижению цели обеспечения в африканских странах всеобщего доступа к комплексным программам 

профилактики и лечения ВИЧ/СПИДа и ухода и поддержки в связи с ним, наращивания и активизации 

усилий для расширения доступа к недорогостоящим и высококачественным лекарствам в Африке, включая 

антиретровирусные препараты, путем стимулирования фармацевтических компаний к тому, чтобы они 

предоставляли лекарства, а также настоятельную необходимость укрепления глобального партнерства и 

увеличения объемов двусторонней и многосторонней помощи, по возможности на безвозмездной основе, 

для борьбы с ВИЧ/СПИДом, малярией, туберкулезом и другими инфекционными заболеваниями в Африке 

посредством укрепления систем здравоохранения;  

 21. принимает к сведению также решение Африканского союза продлить срок действия «дорожной 

карты» Африканского союза по вопросам общей ответственности и глобальной солидарности в борьбе 

против СПИДа, туберкулеза и малярии в Африке на период 2016–2020 годов, с тем чтобы обеспечить ее 

полное осуществление, отмечает активизацию деятельности организации «ЭЙДС уотч Африка» в качестве 

африканской платформы высокого уровня, призванной содействовать деятельности, подотчетности и 

привлечению ресурсов для борьбы с ВИЧ/СПИДом, туберкулезом и малярией в Африке, и просит партнеров 

по процессу развития и систему Организации Объединенных Наций в надлежащих случаях и в соответствии 

с другими международными обязательствами поддерживать усилия африканских стран и организаций, 

направленные на достижение главных целей, поставленных в указанной «дорожной карте», включая 

обеспечение диверсифицированного устойчивого финансирования, более широкое согласование норм 
регулирования, укрепление местного потенциала для производства фармацевтической продукции и 

повышение качества руководства и управления в том, что касается мер реагирования;  

 22. предлагает партнерам по процессу развития и далее оказывать африканским странам помощь в их 

усилиях по укреплению национальных систем здравоохранения, в том числе путем предоставления 

квалифицированного медицинского персонала, достоверной медицинской информации и данных, 

инфраструктуры для проведения исследований и лабораторного потенциала, и по расширению системы 

наблюдения в сфере здравоохранения, включая поддержку усилий по профилактике и лечению заболеваний, 

которым не уделяется должного внимания, и борьбе с их вспышками, включая вспышки тропических болезней, 

и в этой связи вновь заявляет о своей поддержке Кампальской декларации и Программы глобальных действий 

и последующих конференций для реагирования на острую нехватку медицинских работников в Африке;  

 23. рекомендует государствам-членам продолжать оказывать развивающимся странам, особенно 

странам Африки, содействие в развитии международного сотрудничества и поддержку в наращивании 
потенциала для реализации мероприятий и программ в секторах, связанных с водоснабжением и санитарией, 

в том числе с внедрением технологий сбора и опреснения воды, рационального использования водных 

ресурсов, очистки и повторного использования сточных вод, и отмечает стратегию Африканского 

министерского совета по вопросам водоснабжения на период 2018–2030 годов, осуществление которой было 

_______________ 

25 Резолюция 70/266 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/266
https://undocs.org/ru/A/RES/70/266
https://undocs.org/ru/A/RES/70/266
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начато в контексте реализации Африканской концепции водоснабжения до 2025 года и Повестки дня на 

период до 2063 года, а также усилий по достижению целей в области устойчивого развития;  

 24. особо отмечает, что прогресс в осуществлении Нового партнерства зависит также от наличия 

благоприятных национальных и международных условий для роста и развития Африки, в том числе от 

принятия мер по содействию формированию таких политических условий, которые благоприятствуют 

развитию частного сектора и предпринимательству, а также достижению целей в области устойчивого развития;  

 25. особо отмечает также, что демократия, уважение всех прав человека и основных свобод, 

включая право на развитие, прозрачное и подотчетное управление и руководство во всех секторах общества 

и эффективное участие гражданского общества, в том числе неправительственных и общинных организаций, 

и частного сектора входят в число неотъемлемых предпосылок для обеспечения социального развития и 

устойчивого развития, ориентированного на интересы человека; 

 26. особо отмечает далее, что нищета, неравенство и социальная изоляция, с которыми сталкивается 

большинство африканских стран, требуют комплексного подхода к разработке и проведению социально-

экономической политики, в частности для сокращения масштабов нищеты, стимулирования экономической 

активности, роста и устойчивого развития в целях обеспечения производительной занятости и достойной 

работы для всех, для содействия предоставлению качественного образования, медицинских услуг и 

социальной защиты, а также для обеспечения большего равенства, социальной интеграции, политической 
стабильности, демократии и благого управления на всех уровнях и поощрения и защиты прав человека и 

основных свобод;  

 27. подчеркивает, что для того, чтобы разорвать порочный круг нищеты, неравенства и социальной 

изоляции, необходимо выявить и устранить барьеры, препятствующие реализации возможностей, а также 

обеспечить доступ к базовым системам социальной защиты и основным социальным услугам;  

 28. рекомендует африканским странам продолжать уделять приоритетное внимание структурным 

преобразованиям, модернизировать малоземельное сельское хозяйство, повышать степень переработки 

сырья, совершенствовать государственные и частные институты экономического и политического 

управления и осуществлять инвестиции в крупные государственные инфраструктурные проекты и во 

всеохватное, равноправное и качественное образование и здравоохранение для стимулирования всеохватного 

роста, обеспечения полной и производительной занятости и достойной работы для всех и сокращения 

масштабов нищеты; 

 29. особо отмечает, что экономическое развитие, в том числе развитие на существующей сырьевой 
базе трудоемкого промышленного производства, с должным акцентом на сбалансированном и рациональном 
использовании природных ресурсов, совершенствование инфраструктуры и осуществление структурных 
преобразований, в частности в экономике сельских районов, на основе прагматичных и целенаправленных 
стратегий укрепления производственного потенциала в Африке, которые согласуются с национальными 
приоритетами и международными обязательствами в области развития, способны обеспечить создание 
новых рабочих мест и источников дохода для всех африканских мужчин и женщин, включая малоимущих, 
и, таким образом, могут выступать одной из движущих сил процесса искоренения нищеты и достижения 
согласованных на международном уровне целей в области развития, в том числе целей в области устойчивого 
развития; 

 30. рекомендует африканским странам продолжать добиваться политической стабильности, 

содействовать миру и безопасности и укреплять управленческую, установочную и институциональную 

среду, чтобы улучшать перспективы всеохватного и устойчивого развития, а также развивать условия, 
благоприятствующие тому, чтобы частный сектор вносил вклад в надежные экономические преобразования 

и в создание возможностей для производительной занятости и достойной работы для всех;  

 31. подчеркивает, что на достижение целей устойчивого развития и ликвидации нищеты влияет 
способность и готовность стран эффективно привлекать свои внутренние ресурсы и прямые иностранные 
инвестиции, выполнять обязательства в отношении официальной помощи в целях развития, эффективно 
использовать такую помощь и содействовать передаче технологий развивающимся странам на взаимно 
согласованных условиях, и подчеркивает также решающее значение для бедных стран с крупной 
задолженностью урегулирования ситуаций с неприемлемо высоким уровнем задолженности , поскольку 
денежные переводы являются важным источником дохода и финансовых средств для экономики 
принимающих стран и способствуют их участию в усилиях по достижению устойчивого развития;  
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 32. с беспокойством отмечает, что, по предварительным данным, чистая двусторонняя помощь 

Африке в 2018 году по сравнению с 2017 годом сократилась;  

 33. вновь заявляет, что решающее значение по-прежнему имеет выполнение всех обязательств в 

отношении официальной помощи в целях развития, включая принятое многими развитыми странами 

обязательство достичь целевого показателя выделения ресурсов на оказание развивающимся странам 
официальной помощи в целях развития в размере 0,7 процента валового национального дохода и целевого 

показателя выделения ресурсов в размере 0,15–0,20 процента валового национального дохода на оказание 

такой помощи наименее развитым странам, заявляет о том, что его обнадеживают результаты тех нескольких 

стран, которые достигли или превысили предусмотренный их обязательствами целевой показатель 

выделения ресурсов на официальную помощь в целях развития в размере 0,7 процента валового 

национального дохода и целевой показатель выделения ресурсов в размере 0,15–0,20 процента валового 

национального дохода на оказание такой помощи наименее развитым странам, и настоятельно призывает все 

другие страны активизировать усилия по увеличению объема их официальной помощи в целях развития и 

приложить дополнительные конкретные усилия по достижению целевых показателей выделения ресурсов 

на официальную помощь в целях развития;  

 34. признает, что страны со средним уровнем дохода продолжают сталкиваться с серьезными 

проблемами в деле достижения устойчивого развития и что необходимо активизировать усилия по решению 
этих проблем путем налаживания обмена опытом, усиления координации и оказания более эффективной и 

целенаправленной поддержки со стороны системы развития Организации Объединенных Наций, 

международных финансовых учреждений, региональных организаций и других заинтересованных сторон, с 

тем чтобы гарантировать необратимость достигнутого на сегодняшний день прогресса, и поэтому просит эти 

заинтересованные стороны надлежащим образом учитывать и удовлетворять разнообразные конкретные 

потребности стран со средним уровнем дохода в области развития в рамках своих соответствующих 

стратегий и политики, с тем чтобы содействовать использованию последовательного и всеобъемлющего 

подхода в отношении отдельных стран, и принимает во внимание, что официальная помощь в целях 

развития и льготное финансирование в других формах по-прежнему сохраняют свое значение для ряда таких 

стран и призваны играть важную роль в достижении намеченных результатов с учетом конкретных нужд 

этих стран;  

 35. признает также, что, хотя ответственность за социальное развитие лежит в первую очередь на 

правительствах, полное достижение этой цели невозможно без международного сотрудничества и помощи, 

и призывает международное сообщество и впредь способствовать решению проблем, с которыми 

развивающиеся страны, особенно наименее развитые страны, в том числе в Африке, сталкиваются, пытаясь 

достичь устойчивого развития самостоятельно;  

 36. признает далее вклад государств-членов в осуществление Нового партнерства в контексте 

сотрудничества Юг — Юг и рекомендует международному сообществу, включая международные 

финансовые учреждения, поддерживать усилия африканских стран, в том числе по линии трехстороннего 

сотрудничества;  

 37. приветствует усилия Организации Объединенных Наций и Африканского союза по 

согласованию тематических блоков Регионального координационного механизма для Африки для 

рассмотрения основных тем как Повестки дня на период до 2063 года, так и Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года и предлагает партнерам по процессу развития, включая систему 

Организации Объединенных Наций, и впредь содействовать этому механизму в достижении его целей, в том 

числе путем выделения необходимых финансовых средств на поддержку осуществления его мероприятий;  

 38. рекомендует африканским странам активизировать усилия по укреплению потенциала 

национальных и субнациональных статистических систем, с тем чтобы обеспечивать своевременную 

подготовку достоверных статистических данных и расчет показателей для контроля за осуществлением 

национальной политики и стратегий в области развития и выполнением обязательств в интересах 

достижения всех целей в области устойчивого развития на местном, национальном, региональном и 

международном уровнях, и в этой связи настоятельно призывает страны и организации-доноры, включая 

систему Организации Объединенных Наций, и международные и региональные статистические органы и 

организации оказывать африканским странам содействие в укреплении статистического потенциала в 

поддержку развития;  
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 39. принимает к сведению Стратегию в области науки, техники и инноваций для Африки на период 

до 2024 года, которая направлена на преобразование, в частности, таких важнейших секторов, как сельское 

хозяйство, энергетика, окружающая среда, здравоохранение, развитие инфраструктуры, добыча полезных 

ископаемых, безопасность и водоснабжение;  

 40. обращает особое внимание на важность наращивания правительствами африканских стран в 
качестве первоочередной задачи производительного потенциала устойчивого сельского хозяйства в целях 

повышения уровня доходов в сельских районах и обеспечения доступа к продовольствию для чистых 

покупателей продовольствия и подчеркивает, что следует прилагать более значительные усилия для 

поощрения и обеспечения устойчивого сельского хозяйства, расширения доступа мелких фермеров, 

особенно женщин, к необходимым сельскохозяйственным ресурсам, включая производственные активы, и 

улучшения доступа к инфраструктуре, информации и рынкам и что, кроме того, следует прилагать усилия в 

целях укрепления связей между городом и селом на основе развития малых и средних предприятий, которые 

способствуют увеличению занятости и обеспечивают рост доходов на всех этапах сельскохозяйственной 

производственно-сбытовой цепочки;  

 41. настоятельно призывает правительства африканских стран в рамках Комплексной программы 

развития сельского хозяйства в Африке довести объем ресурсов, инвестируемых в сельское хозяйство, до 

уровня, составляющего не менее 10 процентов годового бюджета национального государственного сектора, 
и одновременно обеспечивать принятие необходимых мер в области политики и институциональных реформ 

для повышения эффективности сельскохозяйственного производства и систем; 

 42. признает необходимость того, чтобы партнеры Африки по процессу развития, оказывающие 

помощь в развитии сельского хозяйства и обеспечении продовольственной безопасности и питания в 

Африке, более целенаправленно ориентировали свои усилия на поддержку Комплексной программы 

развития сельского хозяйства в Африке с использованием инвестиционных планов Программы для 

координации внешнего финансирования;  

 43. приветствует прогресс, достигнутый в решении таких вопросов, как обеспечение 

продовольственной безопасности, благодаря принятию Панафриканским парламентом в октябре 2018 года 

резолюции о разработке типового закона по вопросам продовольственной безопасности и питания в Африке 

и разработке проекта технического сотрудничества для включения традиционных местных культур в 
африканскую продовольственную корзину в целях улучшения продовольственной безопасности и питания 

и отмечает Инициативу в отношении обеспечения продовольственной безопасности и достаточного питания 

в Африке;  

 44. подтверждает, что к целям третьего Десятилетия Организации Объединенных Наций по борьбе 

за ликвидацию нищеты (2018–2027 годы), провозглашенного Генеральной Ассамблеей в ее 

резолюции 72/233 от 20 декабря 2017 года, относятся сохранение темпов, которые были набраны благодаря 

проведению второго Десятилетия, оказание на эффективной и скоординированной основе содействия в 

достижении согласованных на международном уровне целей в области развития, касающихся ликвидации 

нищеты, включая цели в области устойчивого развития, и выполнение поставленной в них задачи никого не 

оставить без внимания;  

 45. настоятельно призывает африканские страны уделять пристальное внимание обеспечению 

всеохватного, справедливого и устойчивого роста, который может сопровождаться созданием большого 

количества рабочих мест, в том числе посредством осуществления соответствующих инвестиционных 

программ, направленных на уменьшение неравенства, увеличение производительной занятости за счет 

создания возможностей для достойной работы для всех, особенно для уязвимых категорий населения, 

включая женщин и молодежь, и повышение реальных доходов на душу населения как в сельских, так и в 

городских районах;  

 46. особо отмечает необходимость, в частности для африканских стран, более активного 

наращивания потенциала в плане обеспечения устойчивого развития и в этой связи призывает укреплять 

научно-техническое сотрудничество, включая сотрудничество по линии Север — Юг, Юг — Юг и 

трехстороннее сотрудничество, и вновь заявляет о важности адекватного развития людских ресурсов, в том 

числе посредством профессиональной подготовки, обмена опытом и знаниями, распространения знаний и 

оказания технической помощи в области наращивания потенциала, которое предполагает укрепление 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/233
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институционального потенциала, включая согласование, координацию и осуществление политики, а также 

потенциал в области планирования, управления и контроля;  

 47. особо отмечает также важность расширения международного сотрудничества в целях 

повышения качества образования и расширения доступа к образованию, включая сотрудничество, 

направленное на обеспечение осуществления права девочек на образование, в частности для стран Африки, 
в том числе посредством создания и укрепления инфраструктуры, связанной с образованием, и увеличения 

инвестиций в сферу образования, и принимает к сведению общеконтинентальные инициативы, такие как 

Международный образовательный центр Африканского союза для девочек и женщин в Африке, который 

осуществлял деятельность в соответствии со своим стратегическим планом на период 2018–2020 годов;  

 48. настоятельно призывает страны Африки и партнеров по процессу развития заботиться об 

удовлетворении потребностей молодых людей и о расширении их прав и возможностей, в частности борясь 

с высоким уровнем безработицы среди молодежи посредством разработки качественных программ 

образования, профессиональной подготовки и обучения предпринимательству, обеспечивающих решение 

проблемы неграмотности, повышающих шансы молодых людей на трудоустройство, расширяющих их 

возможности, облегчающих адаптацию вчерашних учащихся к трудовой жизни и улучшающих в 

соответствующих случаях охват механизмами гарантированной занятости, при этом уделяя особое внимание 

обездоленной молодежи как в сельских, так и в городских районах, и в этой связи принимает к сведению 
начало осуществления провозглашенной в ходе проходившего 24–27 апреля 2019 года в Аддис-Абебе 

Панафриканского молодежного форума по теме «Африканское единство в интересах молодежи: ликвидация 

отставания и охват африканской молодежи» инициативы Африканского союза «1 миллион к 2021 году», цель 

которой заключается в мобилизации средств, необходимых миллионам молодых африканцев для 

самореализации в четырех ключевых областях — занятость, предпринимательство, образование и участие, 

на основе максимального задействования партнерских связей и возможностей частного сектора;  

 49. подтверждает приверженность Генеральной Ассамблеи преодолению неравенства в сфере 

цифровых технологий и в уровне знаний, принимает во внимание, что применяемый ею подход должен 

носить многоплановый характер и учитывать формирующееся осознание того, что следует понимать под 

доступом, с особым упором на качестве такого доступа, и признает, что в настоящее время основными 

составляющими качества такого доступа являются скорость, стабильность, ценовая доступность, 
используемый язык, местное информационное наполнение и физическая доступность для людей с 

ограниченными возможностями и что высокоскоростная широкополосная связь уже стала важнейшим 

фактором устойчивого развития;  

 50. признает, что предоставление всем девочкам и мальчикам, особенно тем, которые относятся к 

беднейшим и наиболее уязвимым и маргинализированным слоям населения, более широких возможностей 

посещать школу и получать качественное образование и повышение качества образования после начальной 

школы могут оказывать позитивное воздействие на расширение прав и возможностей и участие в 

социальной, экономической и политической жизни и, таким образом, на борьбу с нищетой и голодом и 

вносить непосредственный вклад в достижение согласованных на международном уровне целей в области 

развития, в том числе целей в области устойчивого развития;  

 51. признает также, что молодость населения Африки открывает широкие возможности для 

развития континента, и особо отмечает в этой связи, что африканским странам необходимо в сотрудничестве 

с системой Организации Объединенных Наций создать надлежащие нормативно-правовые условия, с тем 

чтобы они могли воспользоваться демографическим дивидендом, взяв при этом на вооружение 

инклюзивный подход к планированию и осуществлению процесса развития по результатам в соответствии с 

национальными приоритетами и законодательством;  

 52. рекомендует правительствам, международным организациям, другим соответствующим 

учреждениям и заинтересованным сторонам в надлежащих случаях обеспечивать соответствующую 

профессиональную подготовку молодежи, оказание высококачественных услуг в сфере здравоохранения и 

наличие активных рынков труда для трудоустройства растущего населения;  

 53. признает необходимость того, чтобы правительства и международное сообщество продолжали 

прилагать усилия для увеличения притока новых и дополнительных ресурсов на цели финансирования 

устойчивого развития из всех источников — государственных и частных, внутренних и внешних — для 
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поддержки развития африканских стран, и с удовлетворением отмечает различные важные инициативы, 

совместно реализуемые в этой связи африканскими странами и их партнерами по процессу развития;  

 54. принимает во внимание деятельность бреттон-вудских учреждений и Африканского банка 

развития в африканских странах и предлагает этим учреждениям продолжать оказывать поддержку в 

реализации приоритетов и задач Нового партнерства;  

 55. рекомендует африканским странам и их партнерам по процессу развития обеспечить приоритет 

интересов людей в деятельности правительств в области развития, гарантировать направление основных 

инвестиций в здравоохранение, образование и социальную защиту и уделять особое внимание обеспечению 

всеобщего доступа к базовым системам социального обеспечения, признавая, что минимальный уровень 

социальной защиты может заложить основу для решения проблем нищеты и социальной незащищенности, 

и в этой связи принимает к сведению рекомендацию 2012 года о национальных минимальных уровнях 

социальной защиты (№ 202), принятую Международной конференцией труда на ее 101-й сессии 14 июня 

2012 года, которая может служить ориентиром для социальных инвестиций; 

 56. отмечает крепнущее сотрудничество между структурами системы Организации Объединенных 

Наций в поддержку Африканского союза и Нового партнерства и просит Генерального секретаря продолжать 

содействовать повышению слаженности в действиях системы Организации Объединенных Наций по 

поддержке Нового партнерства на основе согласованных тематических блоков Регионального 

координационного механизма для Африки;  

 57. особо отмечает важность концентрации усилий на таких тематических направлениях, как 

информационно-разъяснительная работа и распространение информации, для дальнейшей мобилизации 

международного сообщества для оказания поддержки Новому партнерству и настоятельно призывает 

систему Организации Объединенных Наций демонстрировать больше примеров плодотворного 

межсекторального взаимодействия для пропаганды комплексного подхода в отношении следующих друг за 

другом этапов планирования и осуществления программ социального развития в Африке; 

 58. просит Комиссию социального развития продолжать рассматривать в рамках своей ежегодной 

программы работы те региональные программы, которые направлены на содействие социальному развитию, 

с тем чтобы все регионы имели возможность обмениваться опытом и передовыми методами, с согласия 

соответствующих стран, и в этой связи просит в соответствующих случаях учитывать в программах работы 

Комиссии социальные аспекты деятельности в рамках Нового партнерства;  

 59. постановляет, что Комиссии социального развития на ее пятьдесят девятой сессии следует 

продолжить работу по освещению и разъяснению социальных целей Нового партнерства и должным 

образом рассмотреть Повестку дня Африканского союза на период до 2063 года;  

 60. просит Генерального секретаря на основе сотрудничества с Канцелярией Специального 

советника по Африке и Экономической комиссией для Африки, принимая во внимание резолюцию 73/335 

Генеральной Ассамблеи от 10 сентября 2019 года, озаглавленную «Новое партнерство в интересах развития 

Африки: прогресс в осуществлении и международная поддержка», представить Комиссии социального 

развития для рассмотрения на ее пятьдесят девятой сессии ориентированный на действия доклад, 

содержащий рекомендации о путях повышения эффективности работы органов Организации Объединенных 

Наций в отношении социальных аспектов Нового партнерства, Повестки дня на период до 2063 года и ее 

связи с Повесткой дня в области устойчивого развития на период до 2030 года с учетом текущих процессов, 

связанных с социальным развитием в Африке. 

 

18 июня 2020 года 

 

 

2020/7. Доступное жилье и системы социальной защиты для всех для решения 

проблемы бездомности 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на свою резолюцию 2019/4 от 6 июня 2019 года, в которой он постановил, что приоритетной 

темой сессии Комиссии социального развития в 2020 году будет тема «Доступное жилье и системы 

социальной защиты для всех для решения проблемы бездомности», 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/335
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 ссылаясь также на итоговые документы Всемирной встречи на высшем уровне в интересах 

социального развития и двадцать четвертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 

 вновь подтверждая, что Копенгагенская декларация о социальном развитии и Программа действий 

Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального развития26  и дальнейшие инициативы в 

интересах социального развития, принятые Генеральной Ассамблеей на ее двадцать четвертой специальной 
сессии 27 , являются основой для деятельности по поощрению социального развития для всех на 

национальном и международном уровнях, и призывая к продолжению глобального диалога по вопросам 

социального развития,  

 ссылаясь на резолюцию 70/1 Генеральной Ассамблеи от 25 сентября 2015 года, озаглавленную 

«Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года», в 

которой Ассамблея утвердила всеобъемлющий, рассчитанный на перспективу и предусматривающий учет 

интересов людей набор универсальных и ориентированных на преобразования целей и задач в области 

устойчивого развития и подтвердила свое обязательство прилагать неустанные усилия для полного 

осуществления Повестки дня к 2030 году и признание ею того, что ликвидация нищеты во всех ее формах и 

проявлениях, включая крайнюю нищету, является важнейшей глобальной задачей и одним из необходимых 

условий устойчивого развития, 

 признавая важное значение внедрения на национальном уровне надлежащих систем и мер социальной 
защиты для всех, включая установление минимальных уровней, достижения к 2030 году существенного 

охвата малоимущих и уязвимых слоев населения и обеспечения всеобщего доступа к достаточному, 

безопасному и недорогому жилью и основным услугам, 

 ссылаясь на резолюцию 69/313 Генеральной Ассамблеи от 27 июля 2015 года, касающуюся Аддис-
Абебской программы действий третьей Международной конференции по финансированию развития, 
которая является неотъемлемой частью Повестки дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года, 

 ссылаясь также на резолюцию 74/4 Генеральной Ассамблеи от 15 октября 2019 года, озаглавленную 
«Политическая декларация политического форума высокого уровня по устойчивому развитию, созванного 
под эгидой Генеральной Ассамблеи», 

 ссылаясь далее на Международный пакт об экономических, социальных и культурных правах28 , в 
котором, в частности, признается право каждого человека на достаточный жизненный уровень для него 
самого и его семьи, включая достаточное питание, одежду и жилище, и на непрерывное улучшение условий 
жизни, и отмечая актуальность этих положений для разработки ориентированных на семью политики и мер 
в области жилья и социальной защиты, 

 ссылаясь на Новую программу развития городов29 , в которой, в частности, поощряется выполнение 
городами и населенными пунктами их социальной функции, включая социальную и экологическую 
функцию земли, в целях постепенного достижения полной реализации права на достаточное жилище как 
одного из компонентов права на достаточный жизненный уровень без какой-либо дискриминации, и 
ссылаясь также на Сендайскую рамочную программу по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы30, в 
которой поощряется учет оценок риска бедствий при разработке и осуществлении политики в области 
землепользования, включая городское планирование, проведение оценки деградации земель и учет 
неформального и непостоянного жилья, 

 отмечая важную работу, проделанную Статистической комиссией в связи с Повесткой дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года, в результате которой были разработаны глобальные 
показатели, включая показатели уровня социальной защиты и всеобщего доступа к надлежащему, 
безопасному и недорогому жилью, 

_______________ 

26 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального развития, Копенгаген, 6–12 марта 1995 года (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.96.IV.8), гл. I, резолюция 1, приложения I и II. 
27 Резолюция S-24/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
28 См. резолюцию 2200 А (XXI) Генеральной Ассамблеи, приложение. 
29 Резолюция 71/256 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
30 Резолюция 69/283 Генеральной Ассамблеи, приложение II. 
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 отмечая также важность агрегированных и дезагрегированных данных для разработки эффективной 

политики по решению проблемы бездомности и необходимость осуществления согласованных усилий по 

выявлению лиц, являющихся бездомными как временно, так и хронически, 

 подтверждая важность поддержки осуществления Повестки дня Африканского союза на период до 

2063 года, а также первого десятилетнего плана ее осуществления, которые представляют собой 
стратегическую программу действий по обеспечению позитивных социально-экономических 

преобразований в Африке на протяжении следующих 50 лет, континентальной программы Африканского 

союза, отраженной в резолюциях Генеральной Ассамблеи по вопросу о Новом партнерстве в интересах 

развития Африки31 , и региональных инициатив, таких как Комплексная программа развития сельского 

хозяйства в Африке,  

 признавая, что решение проблемы бездомности, в том числе на основе всеохватных стратегий 

обеспечения доступным жильем и систем и мер социальной защиты, включая минимальные уровни 

социальной защиты для всех, помогает государствам-членам работать над реализацией права на надлежащий 

уровень жизни, включая жилище, в ходе осуществления ими Новой программы развития городов и в рамках 

деятельности по достижению целей в области устойчивого развития, 

 отмечая, что бездомность может являться препятствием для эффективного осуществления всех прав 

человека и что с ней необходимо бороться посредством принятия неотложных национальных, 

многосторонних и глобальных мер реагирования,  

 с озабоченностью отмечая, что изменение климата, согласно прогнозам, приведет к увеличению 

частотности, нерегулярности и интенсивности как внезапных, так и медленно наступающих стихийных 

бедствий, таких как ураганы и засухи, повышая тем самым риск бездомности, в том числе для тех, кто 

оказался в числе лиц, вынужденно перемещенных в результате стихийных бедствий, 

 с озабоченностью отмечая также, что чрезвычайные гуманитарные ситуации могут привести к 

бездомности, в том числе среди людей, которые становятся беженцами или внутренне перемещенными 

лицами,  

 с озабоченностью отмечая далее, что бездомность среди подростков и молодежи является одной из 

основных проблем во многих странах и что молодежь была определена в качестве группы населения, в 

наибольшей степени подверженной риску стать бездомной, 

 с озабоченностью отмечая, что бездомность среди детей возрастает и что брошенные дети, дети, 

осиротевшие в результате ВИЧ/СПИДа, дети или подростки с бездомными родителями, дети, вынужденно 

перемещенные в результате чрезвычайных гуманитарных ситуаций, включая вооруженные конфликты и 

стихийные бедствия, и несопровождаемые дети-мигранты часто становятся бездомными, 

 подтверждая свои резолюции 2016/7 и 2016/8 от 2 июня 2016 года, в которых правительствам 

рекомендуется продолжать разрабатывать, совершенствовать, расширять и применять инклюзивные, 

эффективные, финансово устойчивые и отвечающие национальным условиям системы и меры социальной 

защиты и признается, что минимальные уровни социальной защиты могут служить основой для решения 

проблем уязвимости перед лицом нищеты и бездомности и поэтому имеют важнейшее значение для 

прекращения маргинализации бездомных и оказания им помощи в интеграции в общество, 

 отмечая, что страны все чаще прибегают к расширению имеющихся бюджетно-налоговых 

возможностей для введения различных элементов социальной защиты и что в ряде стран со средним и 

низким уровнем дохода уже внедрены и успешно расширены компоненты национальных систем социальной 

защиты, что дает наглядные положительные результаты в плане сокращения масштабов нищеты, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря32; 

 2. признает настоятельную необходимость активизации деятельности на всех уровнях и всеми 

заинтересованными сторонами для реализации концепции Повестки дня в области устойчивого развития на 

_______________ 

31 A/57/304, приложение. 
32 E/CN.5/2020/3. 
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период до 2030 года33  и достижения предусмотренных в ней целей и особо отмечает, что в принятых 

Генеральной Ассамблеей итоговых документах крупных конференций и встреч на высшем уровне 

Организации Объединенных Наций международное сообщество подтвердило, в частности, настоятельную 

необходимость искоренения нищеты во всех ее формах и аспектах, борьбы с неравенством внутри стран и 

межстрановым неравенством, охраны окружающей среды, обеспечения поступательного, всеохватного и 
устойчивого экономического роста и содействия социальной интеграции на основе программных 

документов Организации Объединенных Наций в области развития, включая итоговые документы 

Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального развития26, Аддис-Абебскую программу 

действий третьей Международной конференции по финансированию развития34 , Сендайскую рамочную 

программу действий по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы30 и Новую программу развития 

городов29; 

 3. подтверждает приверженность осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года в интересах всех на основе обеспечения того, чтобы никто не был забыт и в первую 

очередь были охвачены самые отстающие, а также на основе признания прав человека и того, что 

достоинство человеческой личности имеет основополагающее значение; 

 4. призывает государства-члены обеспечить поощрение и защиту всех прав человека в соответствии 

с их обязательствами по международному праву прав человека, признавая при этом, что бездомность 
представляет собой попрание человеческого достоинства и может служить препятствием для осуществления 

всех прав человека и что для решения этой проблемы необходимо принять неотложные меры на 

национальном и международном уровнях; 

 5. вновь подтверждает, что нищета имеет различные формы и аспекты, включая бездомность и 

проживание в ненадлежащих жилищных условиях, зачастую сопровождаемые отсутствием доходов и 

производственных ресурсов, достаточных для обеспечения устойчивых средств к существованию, голодом 

и недоеданием, плохим здоровьем, ограниченностью или отсутствием доступа к образованию и другим 

базовым услугам, ростом заболеваемости и смертности от болезней, опасной обстановкой и социальной 

дискриминацией и отчуждением, а также подтверждая, что под воздействием этих факторов отдельные лица 

и их семьи становятся уязвимыми для бездомности; 

 6. вновь подтверждает также, что проблему нищеты в городах и сельских районах следует и далее 

решать, в частности, на основе поощрения государственных и частных инвестиций в целях улучшения для 

обездоленных слоев населения общей среды обитания и инфраструктуры, в частности жилья, 

водоснабжения и санитарии и общественного транспорта; и содействия оказанию социальных и других 

основных услуг, включая, в случае необходимости, оказание помощи людям в переезде в районы, в которых 

имеются лучшие возможности в плане трудоустройства, жилья, образования, здравоохранения и других 

социальных благ; 

 7. отмечает, что бездомность — это не просто физическое отсутствие жилья, и зачастую она 
сопровождается нищетой, отсутствием продуктивной занятости и доступа к инфраструктуре, а также 

другими социальными проблемами, которые могут заключаться в потере семьи, связей с общиной и чувства 

принадлежности, и, в зависимости от национальных особенностей, она может быть охарактеризована как 

состояние, при котором у человека или семьи не имеется пригодного для проживания места, что может 

поставить под угрозу способность человека или семьи поддерживать социальные отношения, включая 

появление лиц, живущих на улицах и других открытых пространствах или в зданиях, не предназначенных 

для проживания людей, и лиц, проживающих во временных жилищах или приютах для бездомных, причем, 

в соответствии с национальным законодательством, к числу бездомных могут относиться, среди прочего, 

лица, проживающие в крайне неприспособленных для жизни помещениях и не имеющие при этом гарантий 

дальнейшего проживания в них и доступа к основным услугам; 

 8. с озабоченностью отмечает, что бездомность является глобальной проблемой, затрагивающей 

людей разного возраста, относящихся к разным экономическим, социальным и культурным слоям и 
проживающих как в развитых, так и в развивающихся странах, и хотя бездомность обусловлена главным 

_______________ 

33 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
34 Резолюция 69/313 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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образом структурными причинами, включая неравенство, нищету, утрату жилья и средств к существованию, 

отсутствие достойных возможностей для трудоустройства, отсутствие доступа к недорогому жилью, в том 

числе под воздействием негативных последствий «коммодификации» жилья, отсутствие социальной 

защиты, отсутствие доступа к земле, кредитам или финансированию и высокую стоимость энергии или 

медицинского обслуживания, а также отсутствие финансовой и правовой грамотности, она может быть 
также обусловлена рядом сопутствующих факторов и социальных проблем, включая наркоманию и 

алкоголизм, психические расстройства и другие психические состояния; 

 9. признает, что бездомность является комплексной проблемой, для решения которой необходимо 

применять многосекторальный подход и принимать комплексные меры реагирования по всем направлениям 

бюджетно-финансовой и экономической политики, а также политики по вопросам труда, жилища, 

здравоохранения, социальной защиты, развития городов, охраны окружающей среды и народонаселения, и 

подчеркивает необходимость внедрения подходов, применяемых в рамках всей системы государственного 

управления и всего общества, в целях устранения и предупреждения бездомности на основе принятия 

политики, обеспечивающей учет и удовлетворение потребностей и чаяний людей, особенно тех из них, кто 

находится в неблагоприятном или уязвимом положении; 

 10. признает также, что бездомность может быть вызвана семейными или личными 

обстоятельствами и экономическими кризисами, включая психические расстройства и другие проблемы в 
области психического здоровья, распад семьи, развод, раздельное проживание супругов, уход из семьи, 

насилие в семье и жестокое обращение с детьми; 

 11. предлагает государствам-членам разработать всеобъемлющие межсекторальные стратегии и 

конкретные политические меры вмешательства на национальном уровне в целях решения проблемы 

бездомности с учетом существующих рамочных основ и инструментов, касающихся бездомности; 

 12. призывает государства-члены собирать относящиеся к бездомности данные, дезагрегированные 

по демографическим аспектам, таким как возраст, пол и инвалидность, и устанавливать категории 

бездомности в дополнение к инструментам, имеющимся для определения ее параметров; и призывает 

государства-члены согласовывать усилия по определению параметров бездомности и сбору данных о ней, с 

тем чтобы обеспечивать возможности для разработки политики на национальном и глобальном уровнях; 

 13. рекомендует государствам-членам содействовать обеспечению справедливого доступа к 
недорогим базовым услугам, в частности к качественному формальному и неформальному образованию на 

всех уровнях, в том числе путем осуществления программ, содействующих обеспечению равенства и 

инклюзивности на основе подтверждения основополагающей ценности человеческой личности, и к 

медицинскому обслуживанию, в том числе путем ускоренного перехода к применению принципа равного 

доступа к всеобщему медицинскому обслуживанию, а также обеспечения доступа к недорогому жилью, 

питанию и продовольствию, занятости и достойной работе, информационно-коммуникационным 

технологиям и инфраструктуре, посредством достижения дальнейшего прогресса в деле обеспечения 

гендерного равенства и расширения прав и возможностей всех женщин и девочек;  

 14. предлагает государствам-членам рассмотреть вопрос о принятии стратегий регулирования рынка 

труда, направленных на укрепление государственных учреждений и предоставление надлежащей защиты в 

сфере труда всем трудящимся, особенно находящимся в наиболее неблагоприятном положении, в том числе 

путем принятия положений о минимальной заработной плате, учитывая при этом роль организаций 
трудящихся и работодателей там, где они имеются, в рамках стратегий, направленных на стимулирование 

роста доходов для подавляющего большинства трудящихся, и принимая во внимание конкретные условия 

каждой страны;  

 15. рекомендует государствам-членам проводить в жизнь политику, содействующую полноценному 

и производительному участию женщин, в том числе женщин-инвалидов, на рынке труда и поощряющую 

принцип равной оплаты за равный труд или труд равной ценности, доступ к детским дошкольным 

учреждениям, гармоничное совмещение личной и профессиональной жизни и разделение обязанностей 

между родителями, а также способствующую значимому участию женщин в экономике и в процессах 

принятия решений на всех уровнях; 

 16. призывает национальные и местные органы власти расширять доступ к недорогому жилью на 

основе проведения комплексной политики в области жилья и принятия мер социальной защиты, включая 
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социальную защиту как со стороны спроса, так и со стороны предложения, в частности путем устранения 

правовых и политических барьеров на пути к обеспечению равного и недискриминационного доступа к 

надлежащему жилью, в том числе для женщин всех возрастов и для домашних хозяйств, возглавляемых 

женщинами, и предоставления доступа к системе кредитования, а также путем обеспечения защиты от 

незаконных принудительных выселений, предоставления надлежащего убежища в чрезвычайных ситуациях 
и жилья и услуг на временной основе, обеспечения безопасности проживания и оказания содействия в 

строительстве недорогого жилья, что особенно важно для домашних хозяйств с низким уровнем дохода;  

 17. предлагает национальным и местным органам власти в сотрудничестве с частным сектором и 

местными общинами стимулировать предоставление разнообразных вариантов надлежащего жилья, 

безопасного, недорогого и доступного для членов различных групп общества с разным уровнем дохода, и 

принимать позитивные меры в целях улучшения условий жизни бездомных, с тем чтобы содействовать их 

полноценному участию в жизни общества, а также в целях предотвращения и ликвидации бездомности;  

 18. предлагает также национальным и местным органам власти увеличивать, по мере 

необходимости, объем финансовых и людских ресурсов, выделяемых на цели благоустройства и, насколько 

это возможно, предотвращения образования трущоб и неформальных поселений;  

 19. признает, что политика обеспечения доступным жильем, хотя она и имеет важнейшее значение, 

является недостаточной для того, чтобы покончить с бездомностью, и должна сопровождаться принятием 
других мер, таких как меры по осуществлению политики социальной защиты, и что соответствующие 

национальным условиям системы социальной защиты для всех направлены на устранение многочисленных, 

зачастую взаимосвязанных и сложных причин бездомности путем предотвращения нищеты, облегчения 

бремени некоторых расходов в периоды безработицы, содействия достижению целей в области 

здравоохранения, обеспечению гендерного равенства и предоставлению достойной работы и облегчения 

интеграции инвалидов;  

 20. признает также, что соответствующие национальным условиям системы социальной защиты 

могут внести чрезвычайно важный вклад в осуществление прав человека для всех, в частности для лиц, 

которые не могут вырваться из тисков нищеты и бездомности, и что содействие обеспечению всеобщего 

доступа к социальным услугам и установление минимального уровня социальной защиты, 

соответствующего национальным условиям, может способствовать сокращению неравенства и масштабов 

нищеты благодаря преодолению социальной изоляции и поощрению всеохватного экономического роста; 

 21. настоятельно призывает государства-члены, сообразуясь со своими национальными условиями, 
как можно скорее установить и поддерживать минимальные уровни социальной защиты, которые включают 
базовое социальное обеспечение, с тем чтобы все нуждающиеся имели доступ к медицинскому 
обслуживанию первой необходимости, включая охрану здоровья матерей и новорожденных и долгосрочный 
и паллиативный уход, отвечающему требованиям наличия, доступности, приемлемости и качества, и доступ 
к базовому пособию на детей, базовому пособию на лиц трудоспособного возраста, которые не могут 
обеспечить себя достаточными доходами, в том числе в случае болезни, безработицы, беременности и родов 
и инвалидности, в частности в контексте усилий по обеспечению занятости, и базовому пособию на пожилых 
людей, как это предусмотрено в Рекомендации Международной организации труда в отношении 
минимальных уровней социальной защиты 2012 года (№ 202);  

 22. признает важную роль, которую семьи могут играть в борьбе с социальной изолированностью, и 

особо указывает на важность вложения средств в осуществление учитывающих потребности и 

ориентированных на интересы семьи всеохватных стратегий и программ в таких областях, как образование, 
профессиональная подготовка, достойная занятость, гармоничное сочетание трудовых и семейных 

обязанностей, здравоохранение, социальные услуги, взаимоотношения и солидарность поколений и 

адресные денежные переводы для находящихся в уязвимом положении семей, в целях сокращения 

неравенства и повышения благосостояния всех людей всех возрастов, а также для того, чтобы содействовать 

улучшению положения детей и других уязвимых членов семьи, находящихся в неблагоприятной ситуации, 

и помочь им вырваться из нищеты, передающейся из поколения в поколение;  

 23. признает также важность создания систем социальной защиты для формального и 

неформального секторов экономики в качестве инструментов для обеспечения равенства, инклюзивности, 

стабильности и сплоченности в обществе и особо отмечает важность содействия национальным усилиям, 

нацеленным на вовлечение трудящихся, занятых в неформальном секторе экономики, в формальный сектор;  
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 24. подчеркивает важное значение дальнейшего укрепления национальных стратегий и систем 

социальной защиты и установления минимальных уровней социальной защиты для всех, включая лиц, 

работающих в неформальном секторе, и бездомных, а также дальнейшего вложения средств в оказание 

базовых социальных услуг высокого качества в целях обеспечения равного доступа к высококачественному 

образованию, всеобщему медико-санитарному обслуживанию, безопасной питьевой воде и средствам 

санитарии;  

 25. признает важность занятия спортом и физкультурой для бездомных, включая молодежь и 

учащихся, сталкивающихся с проблемой бездомности, и доступа к спортивным объектам и подчеркивает, 

что спорт может обеспечить важные социальные блага для бездомных, а также возможности для 

преодоления проблем, связанных с бездомностью, социальной изоляцией и отсутствием перспектив;  

 26. рекомендует государствам-членам обеспечить функционирование всеобщих систем социальной 

защиты, учитывающих возрастной фактор, интересы инвалидов и гендерные аспекты, которые играют 

важнейшую роль в деле сокращения масштабов нищеты, в том числе с использованием в соответствующих 

случаях адресных денежных переводов семьям, находящимся в уязвимом положении, в частности семьям с 

одним родителем, и особенно семьям, возглавляемым женщинами, и которые являются наиболее 

эффективным средством для сокращения масштабов нищеты в том случае, если они дополняются другими 

мерами, такими как обеспечение доступа к основным услугам, высококачественному образованию и 

медицинскому обслуживанию;  

 27. подчеркивает необходимость более эффективной координации стратегий и мер в области 

социальной защиты с программами сокращения масштабов нищеты и другими видами социальной политики 

для обеспечения того, чтобы население, занятое на неорганизованных или непостоянных работах, не 

оказывалось социально изолированным;  

 28. предлагает государствам-членам в контексте их национальных систем устойчивого развития и 

смежных систем комплексного финансирования разрабатывать и осуществлять в пределах их экономических 

и финансовых возможностей национальные стратегии, направленные на расширение социального 

обеспечения и социальных услуг первой необходимости для всех, способные реагировать на внешние 

потрясения, являющиеся устойчивыми в долгосрочной перспективе и ориентированные на тех, кто 

находится далеко за чертой бедности, подвержен негативному воздействию изменения климата и испытывает 

на себе последствия стихийных или антропогенных бедствий;  

 29. признает важность разработки к 2020 году национальных и местных стратегий снижения риска 

бедствий в соответствии с Сендайской рамочной программой по снижению риска бедствий на 2015–

2030 годы и содействия их согласованию и интеграции со стратегиями устойчивого развития и адаптации к 

изменению климата, а также признает, что разработка к 2020 году стратегий адаптации к изменению климата 

и национальных стратегий снижения риска бедствий позволит в максимальной степени реализовать 

взаимодополняющий характер целей в области устойчивого развития, положений Парижского соглашения35 

и Сендайской рамочной программы; 

 30. признает также, что надлежащее временное жилье может быть полезным для тех лиц, которые 

потеряли свои дома из-за чрезвычайных гуманитарных ситуаций, включая стихийные бедствия, и что в 

соответствии с национальными условиями необходимо оказывать своевременную помощь в получении ими 

постоянного жилья, с тем чтобы сократить период времени, в течение которого они являются бездомными;  

 31. признает далее необходимость заниматься решением проблемы бездомных семей, в том числе 

путем учета гендерных аспектов в ходе осуществления политики и распределения ресурсов и оказания 

соответствующих услуг по поддержке семей, с тем чтобы разорвать порочный круг бездомности, 

передающейся из поколения в поколение;  

 32. рекомендует государствам-членам продолжать внедрять инклюзивные стратегии, 

обеспечивающие учет потребностей и ориентированные на интересы семьи, и решать проблемы социальной 

изоляции, признавая при этом многоаспектный характер проблем социальной изоляции и направляя 

основные усилия на обеспечение высококачественного инклюзивного образования и обучения на 

_______________ 

35 См. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21, приложение. 

https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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протяжении всей жизни для всех, здравоохранения и благополучия для всех людей всех возрастов, полной и 

производительной занятости, достойной работы, социального обеспечения, возможностей для получения 

средств к существованию и социальной сплоченности, в том числе с помощью учитывающих гендерные 

аспекты и возрастной фактор систем и мер социальной защиты, таких как предоставление родителям 

пособий на детей и пенсионных пособий и льгот для пожилых людей, и обеспечивать соблюдение прав всех 

членов семей, предоставление им возможностей и выполнение их обязанностей;  

 33. подчеркивает важность оказания поддержки странам в их усилиях по решению проблемы 

бездомности на основе борьбы с неравенством и решения проблем социальной интеграции с уделением 

особого внимания тем, кто находится в уязвимом положении;  

 34. призывает государства-члены бороться с дискриминацией и негативными стереотипами в 

отношении бездомных лиц, в том числе путем укрепления антидискриминационного законодательства, 

информационно-пропагандистской деятельности и повышения осведомленности;  

 35. признает, что правительства несут главную ответственность за прекращение бездомности, 

отмечая при этом, что организации гражданского общества играют важную роль в предоставлении услуг, и 

призывает всех субъектов налаживать обширные партнерские связи на всех уровнях в целях предотвращения 

ситуаций, при которых люди превращаются в бездомных, оказания поддержки тем, кто сталкивается с 

проблемой бездомности, и разработки долгосрочных устойчивых решений, направленных на то, чтобы 

покончить с бездомностью;  

 36. признает также, что частный сектор также может способствовать устранению дефицита 

недорогого жилья как в плане предложения (земля и инфраструктура, строительство и материалы), так и в 

плане спроса; 

 37. призывает национальные и местные органы власти, систему Организации Объединенных Наций, 

другие международные и региональные организации и другие заинтересованные стороны, в частности 

научные круги и организации гражданского общества, включая благотворительные организации, повышать 

осведомленность о бездомности, в том числе о бездомности на уровне семей, и учитывать особые 

потребности отдельных лиц и групп, в частности молодых людей, находящихся в уязвимом положении, 

которые сталкиваются с проблемой бездомности, в целях содействия расширению их прав и возможностей 

и обеспечению их всестороннего участия в жизни общества, в котором они живут;  

 38. признает, что подкрепляемая принципом национальной ответственности мобилизация 

внутренних ресурсов, которая в необходимых случаях должна дополняться международной помощью, будет 

иметь крайне важное значение для практического обеспечения устойчивого развития и достижения целей в 

области устойчивого развития;  

 39. подтверждает Аддис-Абебскую программу действий и признает необходимость предпринимать 

шаги по значительному увеличению инвестиций для восполнения дефицита ресурсов, в том числе путем 

мобилизации финансовых ресурсов из всех источников, включая мобилизацию и распределение 

государственных, частных, внутренних и международных ресурсов;  

 40. подтверждает также, что международное сотрудничество выполняет важную роль в том, что 

касается помощи, предоставляемой развивающимся странам, включая наименее развитые страны и малые 

островные развивающиеся государства, в целях укрепления их человеческого, институционального и 

технического потенциала;  

 41. рекомендует развитым странам выполнять свои обязательства по оказанию официальной помощи 

в целях развития, включая взятое многими развитыми странами обязательство достичь целевого показателя 

выделения официальной помощи в целях развития на уровне 0,7 процента валового национального дохода 

для развивающихся стран и выделения официальной помощи в целях развития на уровне 0,15–0,20 процента 

валового национального дохода для наименее развитых стран;  

 42. с удовлетворением отмечает вклад сотрудничества Юг — Юг в ликвидацию нищеты и 

устойчивое развитие и вновь подтверждает, что сотрудничество Юг — Юг является одним из важных 

элементов международного сотрудничества в целях развития, не подменяя, а дополняя собой сотрудничество 

Север — Юг, и обязуется укреплять сотрудничество Юг — Юг и трехстороннее сотрудничество как средство 

привнесения соответствующего опыта и знаний в сотрудничество в целях развития;  
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 43. подчеркивает, что для дополнения, стимулирования и поддержки усилий по финансированию 

процесса развития в развивающихся странах и содействия достижению целей в области развития, включая 

цели, согласованные на международном уровне, в частности цели в области устойчивого развития, необходима 

официальная помощь в целях развития, и приветствует шаги, направленные на повышение эффективности и 

качества помощи исходя из основополагающих принципов национальной ответственности, увязки, 

согласованности, ориентированного на результаты управления и взаимной подотчетности;  

 44. предлагает всем соответствующим заинтересованным сторонам, включая систему Организации 

Объединенных Наций и организации гражданского общества, продолжать поощрять обмен информацией и 

передовым опытом в отношении программ, политики и мер, которые успешно способствуют сокращению 

неравенства во всех его аспектах, заниматься решением проблем в области социальной интеграции и бороться 

с бездомностью на основе осуществления стратегий по обеспечению недорогого жилья и социальной защиты 

в целях выполнения Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года. 

 

18 июня 2020 года 

 

 

2020/8. Порядок проведения четвертого цикла обзора и оценки Мадридского 

международного плана действий по проблемам старения 2002 года 

 Экономический и Социальный Совет, 

 напоминая о том, что в Мадридском международном плане действий по проблемам старения 2002 года, 
принятом на второй Всемирной ассамблее по проблемам старения, состоявшейся 8–12 апреля 2002 года в 

Мадриде 36 , содержится просьба о проведении систематического обзора хода его осуществления 

государствами-членами в качестве важного шага для достижения успешных результатов в деле повышения 

качества жизни пожилых людей, 

 напоминая также о том, что Экономический и Социальный Совет в своей резолюции 2003/14 от 

21 июля 2003 года предложил правительствам, системе Организации Объединенных Наций и гражданскому 

обществу, включая организации пожилых людей, применять для обзора и оценки Мадридского плана 

действий подход «снизу вверх», 

 учитывая, что Комиссия социального развития в своей резолюции 42/1 от 13 февраля 2004 года 

постановила проводить обзор и оценку Мадридского плана действий каждые пять лет37, 

 отмечая, что четвертый цикл обзора и оценки Мадридского плана действий будет проведен в 2023 году, 

и признавая, что вместе с четвертым циклом обзора и оценки приближается двадцатилетняя годовщина 

проведения второй Всемирной ассамблеи по проблемам старения, 

 отмечая также работу Рабочей группы открытого состава по проблемам старения и ее вклад в 

осуществление Мадридского плана действий и связанную с ним последующую деятельность, 

  ссылаясь на Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030 года38  и подчеркивая 

необходимость обеспечения того, чтобы в процессе ее осуществления учитывались интересы пожилых 

людей, с тем чтобы никто не был забыт, включая пожилых людей, 

 напоминая о создании Статистической комиссией Тичфильдской группы по статистике, связанной со 

старением, и дезагрегированным по возрасту данным, 

 ссылаясь далее на Всеобщую декларацию прав человека39 , Международный пакт о гражданских и 

политических правах 40 , Международный пакт об экономических, социальных и культурных правах40, 

_______________ 

36  Доклад второй Всемирной ассамблеи по проблемам старения, Мадрид, 8–12 апреля 2002 года (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под № R.02.IV.4), гл. I, резолюция 1, приложение II. 
37 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2004 год, Дополнение № 6 (E/2004/26), гл. I, разд. E. 
38 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
39 Резолюция 217 A (III) Генеральной Ассамблеи. 
40 См. резолюцию 2200 A (XXI) Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин 41 , Конвенцию о правах 

инвалидов42 и Международную конвенцию о ликвидации всех форм расовой дискриминации43, 

 отмечая работу, проводимую назначенным Советом по правам человека Независимым экспертом по 

вопросу об осуществлении пожилыми людьми всех прав человека по анализу влияния осуществления 

Мадридского плана действий на права человека, 

 с удовлетворением принимая к сведению доклад Генерального секретаря44, 

 1. утверждает сроки проведения четвертого цикла обзора и оценки Мадридского международного 

плана действий по проблемам старения 2002 года36, указанные в докладе Генерального секретаря44, в 

котором, в частности, определяется, что глобальный обзор будет проводиться в 2023 году; 

 2. постановляет, что при проведении четвертого цикла обзора и оценки Мадридского плана 

действий будут применяться процедуры, соответствующие процедурам, установленным для третьего цикла 

обзора и оценки; 

 3. предлагает государствам-членам определить меры, которые они приняли со времени проведения 

третьего цикла обзора и оценки, в целях представления соответствующей информации региональным 

комиссиям в 2022 году, и предлагает каждому государству-члену самостоятельно выбрать, какие меры или 

виды деятельности оно намерено рассмотреть с применением основанного на принципе участия подхода 

«снизу вверх»; 

 4. рекомендует государствам-членам создать или укрепить, в зависимости от обстоятельств, 

национальный координационный орган или механизм, с тем чтобы, среди прочего, содействовать 

осуществлению Мадридского плана действий, включая проведение его обзора и оценки; 

 5. рекомендует также государствам-членам, учитывая национальную специфику, полнее 
использовать основанный на принципе участия подход «снизу вверх» для проведения обзора и оценки 
Мадридского плана действий, предложив, в частности, представителям гражданского общества, включая 
организации пожилых людей, участвовать в проведении четвертого цикла обзора и оценки на национальном 
и региональном уровнях путем представления их мнений по вопросам, касающимся осуществления Плана 
действий и региональных планов действий, и далее рекомендует государствам-членам рассмотреть вопрос 
об оказании надлежащей помощи для обеспечения возможности участия представителей гражданского 
общества в обзоре и оценке; 

 6. предлагает государствам-членам рассмотреть вопрос о проведении в рамках национальных 
циклов обзора и оценки комплекса мероприятий по сбору и анализу количественных данных и основанных 
на принципе участия мероприятий по сбору и анализу качественных данных в разбивке по возрасту и, при 
необходимости, по другим соответствующим параметрам, включая пол и инвалидность, и, когда это уместно, 
вопрос об обмене информацией о передовых практических методах сбора таких данных; 

 7. просит региональные комиссии продолжать содействовать проведению обзора и оценки на 
региональном уровне, в том числе, в необходимых случаях, на основе консультаций с соответствующими 
региональными органами, посредством, в частности: 

 a) оказания государствам-членам по их просьбе помощи в организации национальных циклов 

обзора и оценки; 

 b) организации региональных совещаний по обзору; 

 c) оказания государствам-членам по их просьбе помощи в принятии последующих мер по итогам 
анализа, проведенного в рамках региональных обзоров; 

 d) применения всеохватного и скоординированного подхода в отношении участия гражданского 

общества в процессах планирования и оценки в рамках цикла обзора и оценки; 

_______________ 

41 United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
42 Ibid., vol. 2515, No. 44910. 
43 Ibid., vol. 660, No. 9464. 
44 E/CN.5/2020/4. 
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 e) содействия налаживанию связей и обмену информацией и опытом; 

 f) проведения анализа основных результатов, выявления важнейших направлений приоритетной 

деятельности и оптимальных методов работы и выработки предложений относительно директивных мер 

реагирования к 2022 году; 

 g) оказания помощи и предоставления консультаций правительствам по их просьбе в рамках 
имеющихся ресурсов в сборе, обобщении и анализе информации, а также в представлении выводов по 

итогам национальных обзоров и оценок; 

 8. просит систему Организации Объединенных Наций продолжать оказывать государствам-членам 

поддержку в их усилиях по проведению национальных циклов обзора и оценки путем предоставления по их 

просьбе технической помощи в целях наращивания потенциала; 

 9. рекомендует государствам-членам и организациям системы Организации Объединенных Наций 

в соответствующих случаях оказывать региональным комиссиям поддержку в содействии процессу обзора и 

оценки и в организации региональных совещаний для рассмотрения результатов национальных циклов 

обзора и оценки в 2022 году; 

 10. предлагает государствам-членам и системе Организации Объединенных Наций, в том числе ее 

учреждениям, фондам и программам, принять конкретные меры для всестороннего учета проблем старения, 

включая мнения пожилых людей, в их программах и действующих мандатах Организации Объединенных 

Наций; 

 11. просит Генерального секретаря представить Комиссии социального развития на ее шестидесятой 

сессии в 2022 году доклад, содержащий анализ предварительных результатов четвертого цикла обзора и 

оценки наряду с определением доминирующих и назревающих проблем и соответствующих вариантов 

политики; 

 12. просит также Генерального секретаря представить Комиссии на ее шестьдесят первой сессии в 

2023 году доклад, содержащий выводы по итогам четвертого цикла обзора и оценки наряду с определением 

доминирующих и назревающих проблем и соответствующих вариантов политики. 

 

18 июня 2020 года 

 

 

2020/9. Всесторонний учет гендерной проблематики во всех стратегиях и программах 

в системе Организации Объединенных Наций 

 Экономический и Социальный Совет, 

 подтверждая свои согласованные выводы 1997/2 от 18 июля 1997 года об учете гендерных аспектов во 

всех стратегиях и программах системы Организации Объединенных Наций 45  и ссылаясь на свои 

резолюции по этому вопросу, включая резолюции 2011/6 от 14 июля 2011 года, 2012/24 от 27 июля 2012 года, 

2013/16 от 24 июля 2013 года, 2014/2 от 12 июня 2014 года, 2015/12 от 10 июня 2015 года, 2016/2 от 2 июня 

2016 года, 2017/9 от 7 июня 2017 года, 2018/7 от 12 июня 2018 года и 2019/2 от 6 июня 2019 года,  

 1. с признательностью принимает к сведению доклад Генерального секретаря46 и содержащиеся в 

нем рекомендации и с удовлетворением отмечает, что в нем по-прежнему находит свое отражение 

всеобъемлющий и последовательный общесистемный подход к сбору данных и анализу фактической 

информации, позволяющий отслеживать в рамках всей системы Организации Объединенных Наций ход 

осуществления резолюций Экономического и Социального Совета о всестороннем учете гендерной 

проблематики;  

 2. настоятельно призывает систему Организации Объединенных Наций ввиду чрезвычайных 

обстоятельств, обусловленных пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19), ускорить принятие мер 

по всестороннему учету гендерной проблематики в стратегиях и программах, в том числе в поддержку 

_______________ 

45 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят вторая сессия, Дополнение № 3 (A/52/3/Rev.1), гл. IV, разд. A, п. 4. 
46 E/2020/50. 
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гендерно ориентированного осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года47 на глобальном, региональном и страновом уровнях; 

 3. просит Генерального секретаря представить Совету на его сессии 2021 года доклад об 

осуществлении резолюции 2019/2 и настоящей резолюции, в том числе о подотчетности в системе 

Организации Объединенных Наций на глобальном, региональном и страновом уровнях, а также о прогрессе, 
достигнутом в реализации Общесистемного плана действий Организации Объединенных Наций по 

вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин. 

 

2 июля 2020 года 

 

 

2020/10. Доклад Комитета по политике в области развития о работе его двадцать 

второй сессии 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 59/209 от 20 декабря 2004 года и 67/221 от 21 декабря 

2012 года, касающиеся стратегии плавного перехода для стран, выходящих из категории наименее развитых 

стран,  

 ссылаясь также на резолюцию 65/280 Генеральной Ассамблеи от 17 июня 2011 года, в которой 

Ассамблея одобрила Стамбульскую декларацию48 и Программу действий для наименее развитых стран на 

десятилетие 2011–2020 годов49,  

 ссылаясь далее на резолюцию 69/15 Генеральной Ассамблеи от 14 ноября 2014 года, в которой 
Ассамблея одобрила итоговый документ третьей Международной конференции по малым островным 
развивающимся государствам под названием «Программа действий по ускоренному развитию малых 
островных развивающихся государств («Путь Самоа»)», а также на резолюцию 74/3 Ассамблеи от 10 октября 
2019 года, которой Ассамблея утвердила политическую декларацию совещания высокого уровня для обзора 
прогресса, достигнутого в решении первоочередных задач малых островных развивающихся государств в 
рамках осуществления инициативы «Путь Самоа»,  

 ссылаясь на свои резолюции 1998/46 от 31 июля 1998 года, 2007/34 от 27 июля 2007 года, 2013/20 от 

24 июля 2013 года, 2016/15 от 26 июля 2016 года и 2019/8 от 6 июня 2019 года,  

 вновь выражая убежденность в том, что выход страны из категории наименее развитых стран не 

должен приводить к нарушению или обращению вспять процесса ее развития,  

 принимая во внимание важность неизменности критериев и последовательности в применении 

установленных процедур включения в категорию наименее развитых стран и исключения из нее для 

обеспечения доверия к этому процессу и, следовательно, к самой категории наименее развитых стран с 

должным учетом специфических трудностей и факторов уязвимости стран, являющихся кандидатами или 

потенциальными кандидатами на выход из категории наименее развитых, и их потребностей в области 

развития,  

 1. принимает к сведению доклад Комитета по политике в области развития о работе его двадцать 

второй сессии50;  

 2. отмечает работу, проделанную Комитетом в отношении а) форсированных действий и путей 

преобразований: осуществление десятилетия действий и свершений в интересах устойчивого развития; 

b) добровольных национальных обзоров хода осуществления Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года51 ; c) всеобъемлющего обзора критериев отнесения стран к категории наименее 

_______________ 

47 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
48 Доклад четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам, Стамбул, Турция, 9–
13 мая 2011 года (A/CONF.219/7), гл. I. 
49 Там же, гл. II. 
50 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2020 год, Дополнение № 13 (E/2020/33). 
51 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
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развитых; d) наблюдения за положением в странах, которые выходят или уже вышли из категории наименее 

развитых; e) повышения эффективности помощи странам, выходящим и вышедшим из категории наименее 

развитых; и f) предложения относительно рамок программы действий для наименее развитых стран; 

 3. просит Комитет о том, чтобы он на своей двадцать третьей сессии изучил вопрос и вынес 

рекомендации в отношении ежегодной темы для сессии Экономического и Социального Совета 2021 года;  

 4. просит также Комитет контролировать ход процесса развития в странах, выходящих и 

вышедших из категории наименее развитых, как это предусмотрено в пункте 21 резолюции 67/221 

Генеральной Ассамблеи;  

 5. признает, что коронавирусное заболевание (COVID-19) серьезно поражает наименее развитые 

страны, в том числе страны, выходящие из этой категории, и может с большой вероятностью повлиять на их 

траектории устойчивого развития; просит Комитет провести в рамках имеющихся ресурсов всеобъемлющее 

исследование по вопросу о воздействии COVID-19 на категорию наименее развитых стран; и просит также 

Комитет внимательно следить за последствиями кризиса COVID-19 для наименее развитых стран и стран, 

выходящих из категории наименее развитых стран, и в полной мере учитывать их в своих трехгодичных 

обзорах;  

 6. просит систему развития Организации Объединенных Наций оказывать странам, выходящим из 

категории наименее развитых стран, помощь в разработке и осуществлении национальных стратегий 
перехода и принимать во внимание возможность того, что странам, вышедшим из категории наименее 

развитых стран, будет необходимо оказывать в течение фиксированного периода времени предсказуемую 

поддержку с учетом их специфики;  

 7. с удовлетворением отмечает вклад, вносимый Комитетом в различные аспекты программы 

работы Совета, вновь предлагает Комитету шире взаимодействовать с Советом, рекомендует, чтобы 

Председатель и при необходимости другие члены Комитета продолжали эту практику, как это предусмотрено 

в резолюции 2011/20 Совета от 27 июля 2011 года, действуя сообразно обстоятельствам и в пределах 

имеющихся ресурсов, и призывает Комитет обеспечить предметный обмен мнениями с государствами-

членами на специальном заседании в ходе его двадцать третьей сессии в 2021 году в рамках имеющихся 

ресурсов. 

 

2 июля 2020 года 

 

 

2020/11. Специальная консультативная группа по Гаити 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на свои резолюции 2004/52 от 23 июля 2004 года, 2005/46 от 27 июля 2005 года, 2006/10 от 

26 июля 2006 года, 2007/13 от 25 июля 2007 года, 2008/10 от 23 июля 2008 года, 2009/4 от 23 июля 2009 года, 

2010/28 от 23 июля 2010 года, 2012/21 от 26 июля 2012 года, 2013/15 от 23 июля 2013 года, 2014/37 от 

18 ноября 2014 года, 2015/18 от 21 июля 2015 года, 2016/28 от 27 июля 2016 года, 2017/26 от 25 июля 

2017 года, 2018/19 от 24 июля 2018 года и 2019/32 от 24 июля 2019 года и свои решения 2004/322 от 11 ноября 

2004 года, 2009/211 от 20 апреля 2009 года, 2009/267 от 15 декабря 2009 года, 2011/207 от 17 февраля 

2011 года, 2011/211 от 26 апреля 2011 года, 2011/268 от 28 июля 2011 года, 2013/209 от 15 февраля 2013 года, 

2014/207 от 30 января 2014 года, 2014/210 от 23 апреля 2014 года, 2014/221 от 13 июня 2014 года и 2017/214 

от 19 апреля 2017 года,  

 1. с удовлетворением отмечает доклад Специальной консультативной группы по Гаити52  и то 
особое внимание, которое в нем уделяется многоплановым последствиям продолжающейся пандемии 

коронавирусного заболевания (COVID-19) для Гаити и для гуманитарной и социально-экономической 

ситуации в этой стране; 

 2. постановляет продлить мандат Специальной консультативной группы по Гаити до завершения 

сессии 2021 года, чтобы пристально отслеживать долгосрочную стратегию развития Гаити и оказывать 

_______________ 

52 E/2020/66. 
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консультативную помощь в связи с ней в целях содействия социально-экономическому восстановлению, 

реконструкции и стабильности, уделяя при этом особое внимание необходимости обеспечивать 

согласованность и последовательность процесса оказания международной поддержки Гаити с учетом 

долгосрочных национальных приоритетов в области развития и с опорой на Стратегический план развития 

Гаити и подчеркивая необходимость избегать параллелизма и дублирования в деятельности существующих 

механизмов; 

 3. просит Специальную консультативную группу по Гаити представить Экономическому и 
Социальному Совету для рассмотрения на его сессии 2021 года доклад о ее работе, включив в него 
соответствующие рекомендации. 

 

17 июля 2020 года 

 

 

2020/12. Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и последующей 

деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 

информационного общества 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на итоговые документы Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 
информационного общества53,  

 ссылаясь также на свою резолюцию 2006/46 от 28 июля 2006 года о последующей деятельности в 
связи с итогами Всемирной встречи на высшем уровне и обзоре Комиссии по науке и технике в целях 
развития и напоминая о мандате, предоставленном им Комиссии, 

 ссылаясь далее на свою резолюцию 2019/24 от 23 июля 2019 года об оценке прогресса, достигнутого в 
осуществлении решений и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне,  

 ссылаясь на резолюцию 70/1 Генеральной Ассамблеи от 25 сентября 2015 года, озаглавленную 
«Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года», 

 ссылаясь также на резолюцию 70/125 Генеральной Ассамблеи от 16 декабря 2015 года под названием 

«Итоговый документ совещания высокого уровня Генеральной Ассамблеи, посвященного общему обзору 

хода осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного 

общества», в которой Ассамблея вновь подтвердила выработанную на Всемирной встрече на высшем уровне 

концепцию построения ориентированного на интересы людей, открытого для всех и направленного на 
развитие информационного общества, в котором каждый мог бы создавать информацию и знания, иметь к 

ним доступ, пользоваться и обмениваться ими, что дало бы людям, общинам и народам возможность в 

полной мере реализовать свой потенциал, содействуя своему устойчивому развитию и повышая качество 

своей жизни на основе целей и принципов Устава Организации Объединенных Наций и соблюдая в полном 

объеме и поддерживая Всеобщую декларацию прав человека 54 , проанализировала достигнутые на 

сегодняшний день успехи, выявила проблемы и трудности и вынесла рекомендации в отношении будущих 

действий, 

 ссылаясь далее на резолюцию 74/197 Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 2019 года об 
использовании информационно-коммуникационных технологий в целях устойчивого развития,  

 с удовлетворением принимая к сведению доклад Генерального секретаря о прогрессе, достигнутом в 
осуществлении решений и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне на 
региональном и международном уровнях55,  

 выражая признательность Генеральному секретарю Конференции Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию за его роль в содействии обеспечению своевременного завершения 
подготовки вышеупомянутого доклада, 

_______________ 

53 См. A/C.2/59/3 и A/60/687. 
54 Резолюция 217 A (III) Генеральной Ассамблеи. 
55 A/75/62-E/2020/11. 
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Анализ результатов: обзор хода осуществления решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества 

 1. с удовлетворением отмечает ход осуществления резолюции 70/125 Генеральной Ассамблеи и 

настоятельно призывает к ее полному осуществлению; 

 2. с удовлетворением отмечает конструктивный и многообразный вклад всех заинтересованных 
сторон в общий обзор прогресса, достигнутого в осуществлении решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества53; 

 3. вновь подтверждает свою приверженность полному осуществлению решений Всемирной 

встречи на высшем уровне и концепции, выработанной в ходе десятилетнего обзора осуществления решений 

Всемирной встречи на высшем уровне на период после 2015 года; 

 4. вновь подтверждает провозглашенное в резолюции 70/125 Генеральной Ассамблеи 

обязательство преодолеть цифровой разрыв между странами и внутри стран, включая цифровой разрыв 

между мужчинами и женщинами, на основе осуществления усилий в целях улучшения сетевого 

подключения, ценовой доступности, доступа к информации и знаниям, многоязычного информационного 

наполнения, цифровых навыков и цифровой грамотности, принимая во внимание особые проблемы, с 

которыми сталкиваются инвалиды, лица с особыми потребностями и группы населения, находящиеся в 

уязвимом положении; 

 5. рекомендует обеспечить тесную увязку деятельности по выполнению решений Всемирной 

встречи на высшем уровне с деятельностью по осуществлению Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 56  в соответствии с призывом, содержащимся в резолюции 70/125 

Генеральной Ассамблеи, обращая особое внимание на роль информационно-коммуникационных технологий 

в достижении всех целей в области устойчивого развития и ликвидации нищеты и отмечая, что доступ к 

информационно-коммуникационным технологиям сам становится одним из показателей развития и одной 

из его целей; 

 6. подтверждает свое понимание того, что успешное осуществление Повестки дня на период до 

2030 года будет зависеть от расширения доступа к информационно-коммуникационным технологиям; 

 7. признает, что инфраструктура информационно-коммуникационных технологий имеет 

основополагающее значение для достижения цели всеобщего охвата цифровыми технологиями и что 
сохраняется цифровое неравенство между группами населения с разным уровнем дохода, различными 

возрастными группами, населением различных географических районов и между мужчинами и женщинами, 

в этой связи вновь заявляет о своей приверженности выполнению задачи 9.c, поставленной в Повестке дня 

на период до 2030 года и заключающейся в том, чтобы существенно расширить доступ к информационно-

коммуникационным технологиям и стремиться к обеспечению всеобщего и недорогого доступа к Интернету 

в наименее развитых странах к 2020 году, и отмечает в связи с этим важность Повестки дня в области 

глобального развития электросвязи/информационно-коммуникационных технологий, включая 

широкополосную связь, для достижения устойчивого развития «Соединим мир к 2030 году»; 

 8. с удовлетворением отмечает впечатляющее развитие и распространение благодаря усилиям 
государственного и частного секторов информационно-коммуникационных технологий, проникших 
практически во все уголки земного шара, открывающих новые возможности для социального 
взаимодействия, создающих предпосылки для формирования новых бизнес-моделей и способствующих 
обеспечению экономического роста и развития во всех других секторах, обращая при этом внимание на 
уникальные и новые проблемы, возникающие в связи с развитием и распространением этих технологий; 

 9. с обеспокоенностью отмечает все еще значительный цифровой разрыв, в том числе между 

странами и внутри стран и между женщинами и мужчинами, для преодоления которого необходимы, среди 

других мер, создание более благоприятной нормативно-правовой среды и расширение международного 

сотрудничества в целях обеспечения большей ценовой доступности, расширения доступа, повышения 
уровня образования, наращивания потенциала, утверждения принципа многоязычия, сохранения культуры, 

увеличения инвестиций и расширения соответствующего финансирования, признает, что цифровой разрыв 

_______________ 

56 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
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отчасти обусловлен гендерными различиями, и рекомендует всем заинтересованным сторонам обеспечивать 

полноценное участие девочек и женщин в жизни информационного общества и доступ женщин к новым 

технологиям, особенно к информационно-коммуникационным технологиям в целях развития; 

 10. рекомендует Комиссии по науке и технике в целях развития продолжать уделять надлежащее 

внимание последствиям имеющих ключевое значение стремительных изменений в технологиях для 
достижения целей в области устойчивого развития в рамках соответствующих мандатов и имеющихся 

ресурсов в соответствии с резолюцией 74/197 Генеральной Ассамблеи; 

 11. с удовлетворением отмечает проведение 3 мая 2020 года под руководством Организации 

Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры Всемирного дня свободы печати, 

провозглашенного Генеральной Ассамблеей; 

 12. с удовлетворением отмечает также проведение под эгидой Международного союза 

электросвязи Всемирного дня электросвязи и информационного общества, который ежегодно отмечается 

17 мая; 

 13. отмечает ход текущего осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне, 

обращая, в частности, особое внимание на его многосторонний характер, роль, которую играют в этом 

отношении ведущие учреждения в качестве координаторов направлений деятельности, и роль региональных 

комиссий, региональных инициатив по обзору решений Всемирной встречи на высшем уровне и Группы 
Организации Объединенных Наций по вопросам информационного общества, и выражает признательность 

Комиссии по науке и технике в целях развития за ее роль в оказании содействия Экономическому и 

Социальному Совету в качестве общесистемного координатора последующей деятельности по итогам 

Всемирной встречи на высшем уровне; 

 14. признает ценность и принцип сотрудничества и взаимодействия широкого круга 

заинтересованных сторон, которые с самого начала характеризуют процесс осуществления решений 

Всемирной встречи на высшем уровне и которые четко признаны в Повестке дня на период до 2030 года, и 

отмечает, что правительства, международные организации, частный сектор, гражданское общество, научно-

технические круги и партнерства с участием многих заинтересованных сторон в рамках их соответствующих 

функций и обязанностей осуществляют многочисленные мероприятия в поддержку целей Всемирной 

встречи на высшем уровне и целей в области устойчивого развития; 

 15. особо отмечает значение сотрудничества между системой осуществления последующей 

деятельности и обзора хода выполнения решений Всемирной встречи на высшем уровне и Механизмом 

содействия развитию технологий, включая его многосторонний форум по науке, технике и инновациям в 

интересах достижения целей в области устойчивого развития, и призывает продолжать такое 

сотрудничество; 

 16. принимает к сведению доклады многих структур системы Организации Объединенных Наций, 
представленные в качестве вклада в подготовку годового доклада Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций для Комиссии по науке и технике в целях развития и опубликованные на веб-сайте 
Комиссии во исполнение резолюции 2007/8 Совета от 25 июля 2007 года, а также напоминает о важности 
тесной координации работы ведущих координаторов направлений деятельности и секретариата Комиссии; 

 17. отмечает ход осуществления на региональном уровне решений Всемирной встречи на высшем 

уровне при содействии региональных комиссий, о котором говорится в докладе Генерального секретаря о 

прогрессе, достигнутом в осуществлении решений и последующей деятельности по итогам Всемирной 

встречи на высшем уровне на региональном и международном уровнях55, включая предпринятые в этом 

отношении шаги, и подчеркивает необходимость продолжать заниматься решением вопросов, 

представляющих особый интерес для каждого региона, с упором на устранении проблем и препятствий, с 

которыми каждый регион может сталкиваться в усилиях, связанных со всеми целями и принципами, 

определенными Всемирной встречей на высшем уровне, уделяя при этом особое внимание использованию 

информационно-коммуникационных технологий в целях развития; 

 18. вновь заявляет о том, что важно с помощью эффективных инструментов поддерживать 

координацию деятельности многочисленных сторон по осуществлению решений Всемирной встречи на 

высшем уровне в целях поощрения сотрудничества и партнерства между всеми заинтересованными 

сторонами, включая международные организации, обмена информацией между координаторами 
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направлений деятельности и другими заинтересованными сторонами, выявления вопросов, нуждающихся в 

доработке, и обсуждения механизмов представления докладов по всему процессу осуществления; 

 19. призывает все заинтересованные стороны продолжать вносить информацию в базу данных для 

анализа результатов, которую ведет Международный союз электросвязи в отношении достижения целей, 

утвержденных на Всемирной встрече на высшем уровне, и предлагает органам системы Организации 

Объединенных Наций обновить информацию о своих инициативах в указанной базе данных; 

 20. подчеркивает безотлагательную необходимость включения рекомендаций, содержащихся в 

итоговых документах Всемирной встречи на высшем уровне, в пересмотренные руководящие принципы 

страновых групп Организации Объединенных Наций в отношении подготовки общих анализов по стране и 

рамочных программ Организации Объединенных Наций по сотрудничеству в области устойчивого развития, 

в том числе добавления компонента, касающегося использования информационно-коммуникационных 

технологий в целях развития, в связи с чем Группа Организации Объединенных Наций по вопросам 

информационного общества предложила свою помощь; 

 21. ссылается на резолюцию 60/252 Генеральной Ассамблеи от 27 марта 2006 года, в которой 

Ассамблея просила Совет осуществлять надзор за общесистемной последующей деятельностью по 

выполнению решений женевского и тунисского этапов Всемирной встречи на высшем уровне; 

 22. напоминает о том, что в своей резолюции 70/125 Генеральная Ассамблея призвала продолжать 
представлять Совету ежегодные доклады о ходе осуществления решений Всемирной встречи на высшем 

уровне через Комиссию по науке и технике в целях развития, и подтверждает роль Комиссии, определенную 

для нее в резолюции 2006/46 Совета, по оказанию Совету содействия в качестве координационного центра в 

рамках общесистемной последующей деятельности, в частности в проведении обзора и оценки прогресса, 

достигнутого в осуществлении решений Всемирной встречи на высшем уровне; 

 23. призывает все государства при построении информационного общества предпринимать шаги к 

тому, чтобы не допускать и воздерживаться от введения любого рода не соответствующих международному 

праву и Уставу Организации Объединенных Наций односторонних мер, которые тормозят процесс 

всестороннего социально-экономического развития населения затрагиваемых стран и препятствуют росту 

уровня их благосостояния; 

 24. приветствует тот факт, что благодаря стремительному расширению доступа к мобильной 
телефонной и широкополосной связи за период с 2005 года почти две трети жителей планеты должны иметь 

реальный доступ к информационно-коммуникационным технологиям, 97 процентов мирового населения 

живет в пределах досягаемости сети сотовой связи, благодаря чему насчитывается 8,3 миллиарда абонентов 

мобильной связи, и 53,6 процента мирового населения пользуется Интернетом, что соответствует целям 

Всемирной встречи на высшем уровне; ценность такого прогресса еще более повышается с появлением 

новых электронных и мобильных услуг и приложений в сферах здравоохранения, сельского хозяйства, 

образования, предпринимательской деятельности, развития, финансовых и государственных услуг, 

гражданского участия и обслуживания сделок, которые открывают широкие возможности для формирования 

информационного общества; 

 25. с глубокой обеспокоенностью отмечает, что многие развивающиеся страны не имеют 

приемлемого по стоимости доступа к информационно-коммуникационным технологиям и что для 

большинства малоимущих надежды, связанные с достижениями науки и техники, включая информационно-
коммуникационные технологии, остаются несбывшимися, и особо отмечает необходимость эффективного 

использования потенциала технологий, включая информационно-коммуникационные технологии, и 

повышения уровня цифровой грамотности для преодоления цифрового разрыва и разрыва в уровне знаний; 

 26. признает, что информационно-коммуникационные технологии открывают новые возможности и 

одновременно порождают новые проблемы и что существует насущная необходимость в устранении 

серьезных препятствий, с которыми сталкиваются развивающиеся страны в плане доступа к новым 

технологиям, включая отсутствие соответствующих благоприятных условий, достаточных ресурсов, 

инфраструктуры, образования, потенциала, инвестиций и возможностей подключения к сети Интернет, а 

также проблемы, связанные с правом собственности на технологии, соответствующими стандартами и 

потоками, и в связи с этим призывает все заинтересованные стороны выделять достаточные средства, 

активизировать усилия по наращиванию потенциала и обеспечить передачу технологий и знаний 
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развивающимся странам, в частности наименее развитым странам и не имеющим выхода к морю странам, в 

целях формирования общества, основанного на широком использовании цифровых технологий, и 

построения экономики знаний; 

 27. признает также стремительное развитие сетей широкополосной связи, особенно в развитых 

странах, и подчеркивает необходимость срочного решения проблемы усиливающегося неравенства в сфере 
цифровых технологий между странами с высоким, средним и низким уровнем дохода и между другими 

регионами, а также внутри этих стран и регионов, проявляющегося в различиях в плане физического 

наличия, финансовой доступности, качества подсоединения и использования широкополосных каналов 

связи, с особым упором на оказании поддержки наименее развитым странам, малым островным 

развивающимся государствам и всему Африканскому континенту; 

 28. признает далее, что перевод средств связи на мобильную основу ведет к значительным 

изменениям в моделях ведения бизнеса операторами и что этот факт требует серьезного переосмысления 

того, как отдельные лица и группы пользуются сетями и средствами связи, а также государственных 

стратегий и способов возможного использования коммуникационных сетей для достижения целей в области 

развития; 

 29. признает, что, даже с учетом всех отмечаемых в некоторых областях положительных сдвигов и 

улучшений, во многих развивающихся странах информационно-коммуникационные технологии и 
возможности их практического применения до сих пор недоступны или неприемлемы по стоимости для 

большинства населения, в частности для жителей сельских районов; 

 30. признает также, что число пользователей Интернета растет и что в некоторых случаях характер 

цифрового разрыва и разрыва в уровне знаний меняется: если раньше он проявлялся в наличии или 

отсутствии доступа, то теперь речь идет о разном качестве доступа, информации и навыков, которые могут 

получать пользователи, и о разной ценности, которую они могут представлять для пользователей; и признает 

в этой связи, что необходимо уделять приоритетное внимание использованию информационно-

коммуникационных технологий на основе инновационных подходов, в том числе подходов, 

предусматривающих участие многих заинтересованных сторон, в рамках национальных и региональных 

стратегий развития; 

 31. подчеркивает в этой связи исключительную важность многоязычия и местного информационного 
наполнения в условиях информационного общества и настоятельно призывает все заинтересованные 

стороны содействовать созданию и обеспечению доступности онлайнового информационного наполнения 

образовательного, культурного и научного характера в целях поощрения высококачественного доступа и 

обеспечения того, чтобы представители всех народов и культур могли иметь возможность для 

самовыражения и пользоваться доступом к Интернету на всех языках, включая языки коренных народов; 

 32. признает важность наращивания человеческого потенциала, создания благоприятных условий и 

отказоустойчивой инфраструктуры информационно-коммуникационных технологий и поддержки 

партнерств с участием широкого круга заинтересованных сторон, а также оказания помощи странам в их 

усилиях по укреплению роли информационно-коммуникационных технологий в качестве инструмента 

достижения целей в области устойчивого развития; 

 33. настоятельно призывает продолжать уделять особое внимание получению максимальной отдачи 

от электронной торговли в плане ускорения процесса развития на основе осуществления инициативы 
«Электронная торговля для всех», в которой воплощен новый подход к развитию торговли с помощью 

электронного обмена, позволяющий развивающимся странам легче ориентироваться в массе предложений 

технической помощи по созданию потенциала для участия в электронной торговле, а донорам — получить 

более четкое представление о программах, которые они могли бы финансировать; 

 34. учитывает в этой связи, что Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и 

развитию в сотрудничестве с другими донорами и организациями инициировала и провела экспресс-оценки 

готовности наименее развитых стран к ведению электронной торговли с целью повысить осведомленность о 

возможностях и проблемах, связанных с использованием электронной торговли в наименее развитых странах; 

 35. отмечает, что четвертая сессия Межправительственной группы экспертов по электронной 

торговле и цифровой экономике будет проведена в последнем квартале 2020 года; 
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 36. принимает к сведению глобальный доклад Комиссии по широкополосной связи в интересах 

устойчивого развития, озаглавленный «Состояние широкополосной связи в 2019 году: широкополосная 

связь как одна из основ устойчивого развития» (“The State of Broadband 2019: Broadband as a Foundation for 

Sustainable Development”), и с интересом отмечает непрерывные усилия Комиссии по широкополосной связи 

по содействию проведению на высоком уровне информационно-пропагандистской работы, направленной на 
создание необходимых условий для широкополосного подключения, в частности в рамках национальных 

планов широкополосного доступа и государственно-частных партнерств, для обеспечения того, чтобы задачи 

повестки дня в области развития решались с оказанием соответствующего воздействия и в сотрудничестве 

со всеми заинтересованными сторонами; 

 37. отмечает постановку Комиссией по широкополосной связи в интересах устойчивого развития 

задач на период до 2025 года в поддержку осуществления инициативы «Подключим вторую половину» и в 

целях содействия подключению к Интернету 3,8 миллиарда человек, которые на данный момент остаются 

неподключенными; 

 38. признает, что цифровая экономика и новейшие технологии имеют огромный потенциал в 

качестве инструмента, который можно использовать на благо общества и для осуществления решений 

Всемирной встречи на высшем уровне и достижения целей в области устойчивого развития; 

 39. с удовлетворением отмечает многочисленные инициативы организаций системы Организации 
Объединенных Наций в поддержку проведения работы по направлениям деятельности, утвержденным на 

Всемирной встрече на высшем уровне, и рекомендует всем координаторам направлений деятельности 

продолжать предпринимать усилия для проведения работы по соответствующим направлениям 

деятельности; 

 40. с удовлетворением отмечает также работу, проводимую в рамках программы Организации 

Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры «Информация для всех», направленной 

на оказание государствам-членам помощи в разработке стратегий преодоления цифрового разрыва и 

построения справедливого общества знаний, и с удовлетворением отмечает далее проведение ежегодно 24–

31 октября Всемирной недели медийной и информационной грамотности; 

 41. признает важность работы Международного союза электросвязи, включая проведение 

29 октября — 16 ноября 2018 года в Дубае (Объединенные Арабские Эмираты) Конференции полномочных 
представителей, в ходе которой государства-члены подтвердили свою приверженность общей концепции 

построения «подключенного мира», и с удовлетворением отмечает его работу по оказанию содействия 

развертыванию в развивающихся странах сетей беспроводной широкополосной связи, включая подготовку 

местных экспертов; 

 42. отмечает, что семнадцатый Симпозиум по всемирным показателям в сфере телекоммуникаций/ 

информационно-коммуникационных технологий будет проведен 1–3 декабря 2020 года в Женеве; 

 43. учитывает работу Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных 

Наций по расширению доступа к цифровым технологиям в Африке и других регионах в целях содействия 

сокращению масштабов нищеты и обеспечению продовольственной безопасности; 

 44. учитывает также работу Международной организации труда по изучению последствий 

технологических изменений для трудовой занятости; 

 45. учитывает далее работу Глобальной обсерватории по вопросам электронного здравоохранения 

под эгидой Всемирной организации здравоохранения, в том числе рассмотрение ею вопроса о том, как 

мобильное здравоохранение, телемедицина, применение электронных медицинских карт и компьютерное 

обучение могут способствовать достижению целей всеобщего охвата услугами здравоохранения; 

 46. учитывает работу Программы развития Организации Объединенных Наций, включая 

публикацию ее Цифровой стратегии, имеющей целью использовать потенциал цифровых технологий в 

поддержку усилий по достижению целей в области устойчивого развития; 

 47. отмечает публикацию стратегии Генерального секретаря по новым технологиям с информацией 

о том, каким образом система Организации Объединенных Наций будет поддерживать использование таких 

технологий для ускорения реализации Повестки дня на период до 2030 года и содействовать их увязке с 
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ценностями, закрепленными в Уставе, Всеобщей декларации прав человека54, а также нормах и стандартах 

международного права; 

 48. подтверждает решимость задействовать потенциал информационно-коммуникационных 

технологий для достижения целей Повестки дня на период до 2030 года и других согласованных на 

международном уровне целей в области развития, отмечая, что они могут ускорить процесс достижения всех 
17 целей в области устойчивого развития, в связи с этим настоятельно призывает правительства всех стран, 

частный сектор, гражданское общество, международные организации, научно-технические круги и все 

другие соответствующие заинтересованные стороны предусматривать использование информационно-

коммуникационных технологий в своих подходах к достижению целей в области устойчивого развития и 

просит структуры системы Организации Объединенных Наций, содействующие работе по направлениям 

деятельности, утвержденным на Всемирной встрече на высшем уровне, провести обзор порядка 

представления докладов и своих планов работы с учетом необходимости оказания поддержки в 

осуществлении Повестки дня на период до 2030 года; 

 49. с глубокой обеспокоенностью отмечает тот факт, что женщины пользуются Интернетом на 

17 процентов реже, чем мужчины, а в наименее развитых странах — на 43 процента реже, обращает 

внимание на сохраняющийся гендерный цифровой разрыв, который выражается в неравенстве в плане 

доступа женщин к информационно-коммуникационным технологиям и использования ими таких 
технологий, в том числе в сфере образования и занятости, а также в других областях социально-

экономического развития, и в соответствии с целью 5 в области устойчивого развития, предусматривающей 

достижение гендерного равенства и расширение прав и возможностей всех женщин и девочек, призывает 

государства-члены принимать все надлежащие меры, прежде всего в целях значительного повышения 

уровня образования женщин и девочек и уровня их участия в деятельности, связанной с информационно-

коммуникационными технологиями, в качестве пользователей, создателей информационного наполнения, 

работников, предпринимателей, новаторов и лидеров; 

 50. отмечает многочисленные инициативы, направленные на преодоление гендерного цифрового 

разрыва, включая Международный день «Девушки в ИКТ» (Международный союз электросвязи), 

Глобальное партнерство в интересах гендерного равенства в цифровую эпоху (инициатива «Равные» 

(EQUALS)), присуждаемую им премию в сфере технологий (EQUALS in Tech) (Международный союз 
электросвязи и Структура Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин), сеть «Электронная торговля в интересах женщин» 

(Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и развитию), систему гендерно 

ориентированных показателей для средств массовой информации (Организация Объединенных Наций по 

вопросам образования, науки и культуры), инициативу «Женщины на главной странице» (Организация 

Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры), глобальное исследование на тему 

«Гендерный фактор и средства массовой информации» (Организация Объединенных Наций по вопросам 

образования, науки и культуры), Рабочую группу по широкополосной связи и гендерным вопросам Комиссии 

по широкополосной связи, Форум по передовой практике в гендерных вопросах, Форум по вопросам 

обеспечения доступа к управлению Интернетом, работу по гендерным вопросам, проводимую в рамках 

Форума Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества, и работу по 

поддержке возможностей для женщин и девочек в секторе информационно-коммуникационных технологий, 
проводимую Всемирным банком в ряде стран, а также работу многих других заинтересованных сторон в 

рассматриваемой сфере; 

 51. подтверждает обязательство уделять особое внимание уникальным по своему характеру новым 
проблемам в области информационно-коммуникационных технологий, с которыми сталкиваются все 
страны, в частности развивающиеся страны, предусмотренное в соответствующих пунктах 
резолюции 70/125 Генеральной Ассамблеи; 

 52. отмечает, что, хотя во многих сферах деятельности заложена прочная основа для создания 
потенциала в области информационно-коммуникационных технологий в целях построения 

информационного общества, по-прежнему необходимо продолжать усилия по решению текущих задач, 

особенно в развивающихся и наименее развитых странах, и обращает внимание на положительные 

результаты расширенной работы по укреплению потенциала, в которой участвуют учреждения, организации 

и структуры, занимающиеся вопросами информационно-коммуникационных технологий и регулирования 

Интернета; 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/125
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 53. считает необходимым сосредоточить внимание на стратегиях укрепления потенциала и мерах 

долговременной поддержки для дальнейшего повышения действенности мероприятий и инициатив на 

национальном и местном уровнях, направленных на оказание консультативной помощи, услуг и поддержки 

в целях построения открытого для всех информационного общества, ориентированного на интересы людей 

и развитие; 

 54. отмечает, что появляются все новые тематические направления, такие как электронные 

прикладные программы в сфере охраны окружающей среды и использование информационно-

коммуникационных технологий для принятия мер раннего оповещения, смягчения последствий изменения 

климата, взаимодействия через социальные сети, поддержания культурного и лингвистического 

многообразия, виртуализации, облачных вычислений и предоставления облачных сервисов, обеспечения 

мобильного Интернета и услуг, базирующихся на мобильной связи, работы сетей, обслуживающих 

локальные сообщества, обеспечения кибербезопасности, преодоления гендерного неравенства, защиты 

неприкосновенности частной жизни и свободы выражения мнений в соответствии с положениями статей 17 

и 19 Международного пакта о гражданских и политических правах 57 , а также расширения прав и 

возможностей уязвимых групп общества, прежде всего детей и молодежи, и их защиты, в частности от 

киберэксплуатации и кибернасилия; 

 55. подтверждает, что в итоговом документе, посвященном общему обзору хода осуществления 
решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества, Генеральная 

Ассамблея призвала к ежегодному проведению Форума Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 

информационного общества58, и признает важную роль Форума в расширении сотрудничества, партнерства, 

новаторской деятельности и обмена опытом и передовой практикой между всеми заинтересованными 

сторонами в области использования информационно-коммуникационных технологий в целях устойчивого 

развития; 

 56. отмечает проведение 8–12 апреля 2019 года в Женеве Форума Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества 2019 года, состоявшегося под эгидой Международного 

союза электросвязи и организованного совместно этим союзом, Организацией Объединенных Наций по 

вопросам образования, науки и культуры, Программой развития Организации Объединенных Наций и 

Конференцией Организации Объединенных Наций по торговле и развитию, по теме «Использование 
информационно-коммуникационных технологий в интересах достижения целей в области устойчивого 

развития», отмечает также запланированное на 31 августа — 4 сентября 2020 года проведение в Женеве 

Форума Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества 2020 года по теме 

«Содействие цифровым преобразованиям и глобальным партнерским связям: направления деятельности 

Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества для достижения целей в 

области устойчивого развития» и отмечает далее открытый процесс консультаций, который призван 

обеспечить широкое участие в Форуме и всеобщую ответственность за его проведение; 

 57. призывает координаторов направлений деятельности использовать Женевский план действий59 в 

качестве основы для определения практических мер по использованию информационно-коммуникационных 

технологий для содействия достижению целей Повестки дня на период до 2030 года, отмечая разработанную 

учреждениями Организации Объединенных Наций матрицу увязки направлений деятельности Всемирной 

встречи на высшем уровне по вопросам информационной деятельности с целями в области устойчивого 

развития; 

 58. призывает координаторов направлений деятельности Всемирной встречи на высшем уровне 

обеспечить тесную увязку с Повесткой дня на период до 2030 года при рассмотрении новых видов работы 

по выполнению решений Всемирной встречи на высшем уровне с учетом их существующих мандатов и 

имеющихся ресурсов; 

 59. вновь обращает внимание на важность призыва Генеральной Ассамблеи ко всем 

заинтересованным сторонам обеспечить, чтобы подходы к достижению целей в области устойчивого 

_______________ 

57 См. резолюцию 2200 A (XXI) Генеральной Ассамблеи, приложение. 
58 См. резолюцию 70/125 Генеральной Ассамблеи. 
59 См. A/C.2/59/3, приложение. 
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развития предусматривали использование информационно-коммуникационных технологий, и ее просьбы о 

том, чтобы структуры Организации Объединенных Наций, содействующие работе по направлениям 

деятельности, утвержденным на Всемирной встрече на высшем уровне, пересмотрели порядок 

представления докладов и свои планы работы с учетом необходимости оказания поддержки в осуществлении 

Повестки дня на период до 2030 года; 

 

Регулирование Интернета 

 60. подтверждает, что осуществление решений Всемирной встречи на высшем уровне, касающихся 

регулирования Интернета, а именно процесса активизации сотрудничества и созыва Форума по вопросам 

управления Интернетом, должно обеспечиваться Генеральным секретарем в рамках двух различных 

процессов, и признает, что эти два процесса могут дополнять друг друга; 

 61. подтверждает также пункты 34–37 и 67–72 Тунисской программы для информационного 

общества60; 

 62. подтверждает далее пункты 55–65 резолюции 70/125 Генеральной Ассамблеи; 

 

Активизация сотрудничества 

 63. признает важность активизации сотрудничества в будущем, с тем чтобы правительства могли на 

равной основе играть свою роль и выполнять свои функции в решении международных вопросов 

государственной политики, касающихся Интернета, но не в сфере повседневной деятельности технического 

и эксплуатационного характера, которая не влияет на эти вопросы; 

 64. отмечает работу, проводимую Рабочей группой по активизации сотрудничества, учрежденной 

Председателем Комиссии по науке и технике в целях развития в соответствии с просьбой Генеральной 

Ассамблеи, содержащейся в ее резолюции 70/125, для выработки рекомендаций относительно путей 

дальнейшего упрочения сотрудничества, как это предусмотрено в Тунисской программе, и отмечает также, 

что Рабочая группа обеспечила полноценное участие правительств и других соответствующих 

заинтересованных сторон, особенно из развивающихся стран, принимая во внимание все разнообразие их 

позиций и опыта; 

 65. отмечает также, что Рабочая группа провела в период с сентября 2016 года по январь 2018 года 

пять заседаний, на которых она обсудила материалы, полученные от государств-членов и других 

заинтересованных сторон, как это было предусмотрено Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 70/125; 

 66. принимает к сведению доклад Председателя Рабочей группы61, в котором содержатся ссылки на 

полный текст всех предложений и представленных материалов, и выражает признательность Председателю 

и всем участникам, которые представили свои мнения и внесли вклад в работу Рабочей группы; 

 67. с удовлетворением отмечает существенный прогресс, достигнутый Рабочей группой по многим 

направлениям, и тот факт, что, как представляется, по некоторым вопросам сформировался консенсус, хотя 

по ряду других вопросов сохраняются значительные расхождения во мнениях, и в этой связи выражает 

сожаление по поводу того, что Рабочая группа не смогла прийти к согласию относительно рекомендаций в 

отношении путей дальнейшего упрочения сотрудничества, как это предусмотрено в Тунисской программе; 

 

Форум по вопросам управления Интернетом 

 68. признает важность Форума по вопросам управления Интернетом и ценность его мандата в 

качестве площадки для проведения диалога по различным вопросам с участием большого числа 

заинтересованных сторон, включая обсуждение вопросов государственной политики, касающихся ключевых 

элементов регулирования Интернета, как об этом говорится в пункте 72 Тунисской программы; 

 69. ссылается на решение Генеральной Ассамблеи, содержащееся в ее резолюции 70/125, о 

продлении мандата Форума по вопросам управления Интернетом еще на 10 лет, в течение которых Форум 

_______________ 

60 См. A/60/687. 
61 См. E/CN.16/2018/CRP.3. 
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должен продолжать демонстрировать прогресс в совершенствовании методов работы и обеспечении участия 

соответствующих заинтересованных сторон из развивающихся стран; 

 70. признает появление инициатив по созданию национальных и региональных форумов по 

вопросам управления Интернетом, реализуемых во всех регионах в целях решения вопросов регулирования 

Интернета, актуальных и приоритетных для выдвинувших их стран или регионов; 

 71. ссылается на резолюцию 70/125 Генеральной Ассамблеи, в которой Ассамблея призвала 

Комиссию по науке и технике в целях развития уделять должное внимание в представляемых ею очередных 

докладах выполнению рекомендаций, содержащихся в докладе Рабочей группы Комиссии по укреплению 

Форума по вопросам управления Интернетом62; 

 72. отмечает проведение 25–29 ноября 2019 года в Берлине четырнадцатого совещания Форума по 

вопросам управления Интернетом по теме «Один мир, одна сеть, одно видение», в качестве принимающей 

стороны которого выступило правительство Германии; 

 73. с удовлетворением отмечает запланированное на 2–6 ноября 2020 года проведение в Катовице 

пятнадцатого совещания Форума по вопросам управления Интернетом, принимающей стороной которого будет 

правительство Польши, и отмечает, что в процессе подготовки к этому совещанию учитываются рекомендации, 

содержащиеся в докладе Рабочей группы по укреплению Форума по вопросам управления Интернетом; 

 74. с удовлетворением отмечает также в этой связи непрерывный прогресс в межсессионной 
работе Форума по вопросам управления Интернетом, связанной с различными практическими аспектами 

подключения к Интернету еще одного миллиарда человек и расширения их возможностей в плане 

использования Интернета, работу динамичных коалиций и форумов, посвященных передовой практике, а 

также вклад, который вносят национальные и региональные форумы по вопросам управления Интернетом; 

 

Предстоящие задачи 

 75. призывает структуры Организации Объединенных Наций продолжать активно сотрудничать в 
процессе осуществления решений и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем 
уровне в рамках системы Организации Объединенных Наций, предпринять необходимые шаги и заявить о 
приверженности построению открытого для всех информационного общества, ориентированного на 
интересы людей и развитие, и стимулировать процесс достижения согласованных на международном уровне 
целей в области развития, в том числе целей, поставленных в Повестке дня на период до 2030 года; 

 76. призывает все заинтересованные стороны продолжать считать первоочередной задачей 

ликвидацию цифрового неравенства в его различных проявлениях, внедрять действенные стратегии, 

способствующие созданию электронного правительства, и продолжать держать в поле зрения вопросы 

политики в области информационно-коммуникационных технологий и их применения в интересах 

малоимущих слоев населения, включая доступ к широкополосной связи на низовом уровне, в том числе с 

использованием моделей широкого участия, с целью добиться сокращения цифрового неравенства между 

странами и внутри стран в рамках усилий по построению информационных обществ и обществ знаний; 

 77. настоятельно призывает все заинтересованные стороны придавать приоритетное значение 
разработке новаторских подходов, стимулирующих обеспечение всеобщего доступа к приемлемой по 
стоимости инфраструктуре широкополосной связи для развивающихся стран и использование 
соответствующих услуг широкополосной связи, с тем чтобы обеспечить построение открытого для всех 
информационного общества, ориентированного на развитие и интересы людей, а также сведение к 
минимуму цифрового неравенства; 

 78. призывает все заинтересованные стороны содействовать созданию благоприятных 
общеполитических условий для инвестиций и развивать сотрудничество и партнерство между 
государственным и частным секторами, с тем чтобы осуществлять планомерное инвестирование в сфере 
инфраструктуры информационно-коммуникационных технологий, соответствующих приложений и услуг, 
информационного наполнения и цифровых навыков для обеспечения надежного сетевого подключения, 
необходимого для прогресса в достижении целей в области устойчивого развития; 

_______________ 

62 A/67/65-E/2012/48 и A/67/65/Corr.1-E/2012/48/Corr.1. 
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 79. призывает международные и региональные организации продолжать регулярно оценивать 

уровень всеобщей доступности информационно-коммуникационных технологий для стран и представлять 

информацию по этому вопросу в целях создания равных возможностей для роста секторов информационно-

коммуникационных технологий в развивающихся странах; 

 80. настоятельно призывает все страны прилагать конкретные усилия для выполнения своих 
обязательств в соответствии с Аддис-Абебской программой действий третьей Международной конференции 

по финансированию развития63; 

 81. вновь заявляет о важности показателей в сфере информационно-коммуникационных технологий 

в формате открытых данных в качестве инструмента контроля и оценки для определения масштабов 

цифрового разрыва между странами и внутри обществ, а также для обеспечения информированности 

директивных органов при разработке ими политики и стратегий в области социального, культурного и 

экономического развития, подчеркивает важность стандартизации и согласования надежных и регулярно 

обновляемых показателей и особо отмечает ценность детализированных по гендерному признаку данных 

для содействия ликвидации гендерного цифрового разрыва; 

 82. признает важность цифровых средств измерения и контроля, помогающих в достижении и 

количественной оценке целей в области устойчивого развития; 

 83. вновь заявляет о важности обмена информацией о передовой практике на всех уровнях и, 
признавая выдающиеся успехи в осуществлении проектов и инициатив, которые способствуют достижению 

целей Всемирной встречи на высшем уровне, рекомендует, принимая при этом к сведению доклад о 

примерах успешного выполнения решений Всемирной встречи на высшем уровне, всем заинтересованным 

сторонам выдвигать — в качестве составной части процесса анализа результатов деятельности в связи со 

Всемирной встречей на высшем уровне — свои проекты на получение ежегодных премий, учрежденных по 

линии Всемирной встречи на высшем уровне; 

 84. призывает организации системы Организации Объединенных Наций и другие соответствующие 

организации и форумы в соответствии с решениями Всемирной встречи на высшем уровне проводить 

периодический обзор методологий определения показателей в сфере информационно-коммуникационных 

технологий, принимая во внимание различные уровни развития и национальные условия, и в связи с этим: 

 a) рекомендует государствам-членам осуществлять на национальном уровне сбор соответствующих 
данных об информационно-коммуникационных технологиях, распространять информацию о результатах 

проводимых в странах тематических исследований и сотрудничать с другими странами в рамках программ 

обмена по линии укрепления потенциала; 

 b) рекомендует организациям системы Организации Объединенных Наций и другим 

соответствующим организациям и форумам содействовать проведению оценки роли, которую 

информационно-коммуникационные технологии играют в обеспечении устойчивого развития; 

 c) с удовлетворением отмечает работу Партнерства по измерению информационно-
коммуникационных технологий в целях развития и новую серию публикаций под названием «Измерение 
цифрового развития» (“Measuring Digital Development”), в которых представляется информация о последних 
тенденциях и статистические данные о физической и финансовой доступности информационно-
коммуникационных технологий и эволюции информационного общества и общества знаний во всем мире, в 
том числе с использованием индекса развития информационно-коммуникационных технологий; 

 d) призывает Партнерство по измерению информационно-коммуникационных технологий в целях 
развития продолжать заниматься выполнением соответствующих решений Статистической комиссии о 
статистике информационно-коммуникационных технологий в целях подготовки высококачественных и 
актуальных статистических данных об информационно-коммуникационных технологиях и реализации 
потенциальных преимуществ применения больших данных в целях официальной статистики; 

 85. предлагает международному сообществу вносить добровольные взносы в специальный целевой 
фонд, учрежденный Конференцией Организации Объединенных Наций по торговле и развитию в поддержку 
работы Комиссии по науке и технике в целях развития, направленной на проведение обзора и оценки 

_______________ 

63 Резолюция 69/313 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне, с благодарностью отмечая в 
то же время финансовую поддержку, предоставляемую этому фонду правительствами Соединенных Штатов 
Америки, Финляндии и Швейцарии; 

 86. напоминает о содержащемся в резолюции 70/125 Генеральной Ассамблеи предложении о 

проведении Ассамблеей в 2025 году заседания высокого уровня, посвященного общему обзору хода 

осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне; 

 87. с признательностью принимает к сведению доклад Генерального секретаря и соответствующие 

обсуждения в Комиссии по науке и технике в целях развития на ее двадцать третьей сессии; 

 88. особо отмечает важность содействия построению открытого для всех информационного 

общества с уделением особого внимания ликвидации цифрового разрыва и разрыва в сфере технологий 

широкополосной связи и с учетом соображений развивающихся стран, гендерных и культурных аспектов, а 

также потребностей молодежи и других недостаточно представленных групп; 

 89. призывает продолжать диалог и работу по упрочению сотрудничества, как это предусмотрено в 

Тунисской программе; 

 90. просит Генерального секретаря представлять Комиссии по науке и технике в целях развития на 

ежегодной основе доклад о выполнении рекомендаций, содержащихся в настоящей резолюции, а также в 

других резолюциях Совета, относительно количественной и качественной оценки прогресса, достигнутого в 

осуществлении решений и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне. 

 

17 июля 2020 года 

 

 

2020/13. Наука, техника и инновации в целях развития 

 Экономический и Социальный Совет, 

 признавая роль, которую Комиссия по науке и технике в целях развития — ведущая структура 

Организации Объединенных Наций по вопросам науки, техники и инноваций в целях развития и 

координационный центр Организации Объединенных Наций по вопросам науки, техники и инноваций в 

интересах развития — играет в изучении благотворного воздействия науки, техники и инноваций, включая 
информационно-коммуникационные технологии, на осуществление Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года64 , служа форумом для стратегического планирования, распространения 

накопленного опыта и передовых методов и прогнозирования важнейших тенденций в области науки, 

техники и инноваций применительно к ключевым секторам экономики, окружающей среде и обществу, а 

также для привлечения внимания к новым и зарождающимся технологиям, 

 признавая также исключительно важную роль науки, техники и инноваций в укреплении и 

поддержании конкурентоспособности стран в мировой экономике, решении глобальных проблем и 

обеспечении устойчивого развития и их вклад в достижение этих целей, 

 признавая далее основополагающую роль информационно-коммуникационных технологий в 

пропаганде научно-технических достижений и инноваций и расширении возможностей их использования в 

целях развития, 

 напоминая об Итоговом документе Всемирного саммита 2005 года65 и резолюции 70/125 Генеральной 
Ассамблеи от 16 декабря 2015 года под названием «Итоговый документ совещания высокого уровня 

Генеральной Ассамблеи, посвященного общему обзору хода осуществления решений Всемирной встречи на 

высшем уровне по вопросам информационного общества», в которой было признано, что наука и техника, 

включая информационно-коммуникационные технологии, имеют крайне важное значение для достижения 

согласованных на международном уровне целей в области развития, и подтверждая содержащиеся в 

указанных документах обязательства, 

_______________ 

64 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
65 Резолюция 60/1 Генеральной Ассамблеи. 
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 напоминая также о вступлении в силу 4 ноября 2016 года Парижского соглашения, принятого на 

основе Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата66, 

 напоминая далее, что секретариатом Комиссии является Конференция Организации Объединенных 

Наций по торговле и развитию, 

 учитывая, что Генеральная Ассамблея в своей резолюции 74/229 от 19 декабря 2019 года о науке, 

технике и инновациях в целях развития рекомендовала Конференции Организации Объединенных Наций по 

торговле и развитию продолжать проведение обзоров научно-технической и инновационной политики в 

целях оказания развивающимся странам содействия в определении мер, необходимых для увязки научно-

технической и инновационной политики с их национальными стратегиями развития, и обеспечении того, 

чтобы такая политика и соответствующие программы способствовали осуществлению национальной 

повестки дня в области развития, 

 ссылаясь на решение 2015/242 Экономического и Социального Совета от 22 июля 2015 года, в котором 

предусматривается продление срока действия мандата Консультативного совета по гендерным вопросам 

Комиссии до 2021 года, а также на резолюции Генеральной Ассамблеи 70/132 от 17 декабря 2015 года и 

70/213 и 70/219 от 22 декабря 2015 года, касающиеся, соответственно, устранения барьеров на пути к 

обеспечению равного доступа женщин и девочек к научно-технической сфере и всестороннего учета 

гендерной проблематики в политике и программах в области развития, 

 ссылаясь также на согласованные выводы Комиссии по положению женщин о расширении 
экономических прав и возможностей женщин в контексте изменений в сфере труда67, которые были приняты 

Комиссией на ее шестьдесят первой сессии и в которых она, в частности, подчеркнула необходимость 

использования достижений техники и цифровых технологий в целях расширения экономических прав и 

возможностей женщин, в частности в целях укрепления потенциала развивающихся стран, с тем чтобы 

женщины могли использовать науку и технику для расширения своих экономических прав и возможностей 

в контексте изменений в сфере труда, 

 принимая к сведению итоговый документ форума, проведенного 11 и 12 февраля 2019 года в Нью-Йорке 

по случаю Международного дня женщин и девочек в науке, под названием «Инвестирование в обеспечение 

участия женщин и девочек в научной деятельности в интересах инклюзивного зеленого роста»68, 

 с удовлетворением отмечая работу членов Комиссии по науке и технике в целях развития на 

практикуме по вопросам применения гендерного подхода в области науки, техники и инноваций, 

состоявшемся в Вене 18 января 2019 года, 

 принимая во внимание важность учета в политике и программах, призванных содействовать научно-

техническому прогрессу и инновациям, различных аспектов цифрового разрыва, особенно гендерного 

цифрового разрыва, на ликвидацию которого направлены глобальное партнерство «Равные» (EQUALS) и 

инициатива Группы двадцати под названием #eSkills4Girls, 

 считая важным проведение инициатив по активизации роли женщин в области науки, техники и 

инноваций в развивающихся странах, включая присуждаемую «Л’Ореаль» и ЮНЕСКО премию «Женщины 

в науке», осуществляемую организацией «Женщины в науке для развивающегося мира» программу 

стажировок для молодых специалисток и премию им. Кваме Нкрумы, учрежденную Африканским союзом 

для поощрения женщин за выдающиеся научные достижения, 

 признавая, что потенциальные возможности, такие как базовое образование и навыки в сфере научных, 

технических, инженерных и математических дисциплин, а также в области проектирования, управления и 

предпринимательской деятельности, имеют ключевое значение для эффективного внедрения инноваций, но 

при этом неравномерно распределяются между странами, что наличие и физическая и финансовая 

доступность качественного образования по научным, техническим и математическим направлениям на 

начальном, среднем и высшем уровнях имеют существенно важное значение и что необходимо разъяснять 

_______________ 

66 См. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21, приложение. 
67 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2017 год, Дополнение № 7 (E/2017/27), гл. I, разд. А. 
68 A/73/798, приложение I. 
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их важность, уделять их обеспечению первоочередное внимание и координировать связанные с этим усилия 

в целях создания в обществе условий, благоприятствующих развитию науки, техники и инноваций, 

 принимая к сведению резолюцию 70/1 Генеральной Ассамблеи от 25 сентября 2015 года под названием 

«Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года», в 

которой Ассамблея утвердила всеобъемлющий, рассчитанный на перспективу и предусматривающий учет 
интересов людей набор универсальных и ориентированных на преобразования целей и задач в области 

устойчивого развития, 

 признавая решающую роль науки, техники и инноваций и информационно-коммуникационных 

технологий в достижении ряда целей в области устойчивого развития и особо отмечая роль науки, техники 

и инноваций, а также информационно-коммуникационных технологий как инструментов, способствующих 

осуществлению Повестки дня на период до 2030 года в целях продолжения работы по решению глобальных 

проблем, 

 принимая к сведению резолюцию 69/313 Генеральной Ассамблеи от 27 июля 2015 года, содержащую 

Аддис-Абебскую программу действий третьей Международной конференции по финансированию развития, 

и отмечая создание Механизма содействия развитию технологий, 

 особо отмечая вклад, который Комиссия по науке и технике в целях развития может внести в работу 

Механизма содействия развитию технологий с учетом ее мандата на поощрение многостороннего 
сотрудничества и партнерских связей на основе обмена информацией, опытом и примерами передовой 

практики и вынесения рекомендаций по вопросам политики государствам-членам, гражданскому обществу, 

частному сектору, научному сообществу, учреждениям Организации Объединенных Наций и другим 

соответствующим заинтересованным сторонам в интересах достижения целей в области устойчивого 

развития с использованием научно-технических достижений и инноваций, 

 напоминая, что в своей резолюции 72/228 от 20 декабря 2017 года Генеральная Ассамблея 

рекомендовала, чтобы Комиссия, руководствуясь духом Повестки дня на период до 2030 года и Аддис-

Абебской программы действий, содействовала развитию международного сотрудничества в области науки и 

техники в целях развития, 

 напоминая также, что в той же резолюции Генеральная Ассамблея рекомендовала Комиссии 

обсуждать и изучать новаторские модели финансирования в качестве средства привлечения новых 

заинтересованных сторон, новаторов и источников инвестиционного капитала для поиска научно-

технических, инженерных и новаторских решений в сотрудничестве, когда это необходимо, с другими 

организациями, 

 отмечая, что стремительный технический прогресс может способствовать ускоренной реализации 

Повестки дня на период до 2030 года за счет повышения реальных доходов, ускорения и расширения усилий 

по внедрению новаторских решений для преодоления социально-экономических и экологических 

трудностей, содействия более инклюзивным формам участия в социально-экономической жизни, замены 

экологически затратных моделей производства на более устойчивые модели или предоставления 

директивным органам мощных инструментов для разработки и планирования мер в области развития, 

 отмечая также, что новые технологии способствуют созданию новых рабочих мест и новых 

возможностей в области развития, стимулируя тем самым рост спроса на навыки и профессиональные 

знания в сфере цифровых технологий, и подчеркивая важность развития навыков и профессиональных 

знаний в сфере цифровых технологий, позволяющих обществам адаптироваться к технологическим 

изменениям и получать обусловленные ими выгоды, 

 принимая к сведению резолюции Генеральной Ассамблеи 72/242 от 22 декабря 2017 года и 73/27 от 

26 ноября 2018 года, в которых Ассамблея просила Механизм содействия развитию технологий и Комиссию 

при содействии Экономического и Социального Совета уделять должное внимание воздействию решающих 

стремительных технологических изменений на достижение целей в области устойчивого развития в рамках 

их соответствующих мандатов и имеющихся ресурсов, 

 с удовлетворением отмечая работу Комиссии по ее двум текущим приоритетным темам, а именно: 

«Использование быстрых технологических изменений в интересах инклюзивного и устойчивого развития» 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/72/228
https://undocs.org/ru/A/RES/72/242
https://undocs.org/ru/A/RES/73/27
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и «Изучение космических технологий в целях устойчивого развития и преимущества международного 

сотрудничества в области исследований в этом контексте», 

 с удовлетворением отмечая также новые рамки национальных обзоров научно-технической и 

инновационной политики, разработанные Конференцией Организации Объединенных Наций по торговле и 

развитию для оказания странам поддержки в целях более эффективной увязки научно-технической и 

инновационной политики с Повесткой дня на период до 2030 года и целями в области устойчивого 

развития69, 

 признавая необходимость инновационных подходов, которые были бы направлены на удовлетворение 

потребностей бедных, наиболее многочисленных и маргинализированных групп населения в 

развивающихся и развитых странах — в условиях обеспечения защиты их личных данных от 

неправомерного использования и уважения их права собственности на личные данные — и на привлечение 

их к участию в процессах внедрения инноваций и которые предусматривали бы наращивание потенциала в 

области науки, техники и инноваций в качестве одного из важнейших компонентов национальных планов 

развития, в частности на основе сотрудничества между соответствующими министерствами и 

регулирующими органами, 

 признавая также важность защиты данных и неприкосновенности частной жизни в контексте науки и 

техники в целях развития, 

 признавая далее, что мероприятия по техническому прогнозированию и оценке, включая технологии, 

учитывающие гендерные и экологические аспекты, могли бы помочь директивным органам и 
заинтересованным сторонам в осуществлении Повестки дня на период до 2030 года, поскольку они 

позволяют выявлять трудности и возможности, которые могут быть рассмотрены в стратегической 

плоскости, и что тенденции в области развития технологий следует анализировать с учетом общих 

социально-экономических условий, 

 признавая, что основополагающее значение для эффективного цифрового развития и содействия росту 

научно-технического и инновационного потенциала имеет наличие хорошо развитых систем инновационной 

деятельности и цифровых экосистем70, 

 учитывая активизацию усилий в области региональной интеграции во всем мире и связанные с этим 

региональные аспекты научно-технической и инновационной проблематики, 

 ссылаясь на итоговый документ Конференции Организации Объединенных Наций по устойчивому 

развитию, проведенной 20–22 июня 2012 года в Рио-де-Жанейро, Бразилия, под названием «Будущее, 

которого мы хотим»71, включая принципы, которые в нем упоминаются, 

 признавая необходимость мобилизации и увеличения объема финансирования инноваций, особенно в 

развивающихся странах, для содействия достижению целей в области устойчивого развития, 

 признавая также, что люди во всем мире подвержены потрясениям — от экономических кризисов до 

чрезвычайных ситуаций в сфере здравоохранения, от социальных конфликтов и войн до бедствий, 

вызванных опасными природными явлениями, — и что эти потрясения оказывают серьезное воздействие на 

усилия по достижению устойчивого развития, 

 признавая далее вклад науки, техники и инноваций в формирование жизнестойких сообществ путем 

расширения прав и возможностей людей, включая наиболее уязвимые группы населения, и учета их мнений 

с помощью таких мер, как расширение доступа к образованию и здравоохранению, мониторинг 

экологических и социальных рисков, установление связей между людьми, содействие созданию систем 

раннего предупреждения, стимулирование экономической диверсификации и экономического развития, и 

рассматривая при этом негативные последствия для окружающей среды, 

_______________ 

69 Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и развитию, документ UNCTAD/DTL/STICT/2019/4. 
70 Цифровая экосистема включает такие компоненты, как технологическая, информационная, финансовая и институциональная 
инфраструктура и человеческий капитал. 
71 Резолюция 66/288 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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 отмечая значительные достижения в области науки, техники и инноваций и информационно-

коммуникационных технологий и сохраняющийся потенциал их использования для содействия обеспечению 

благополучия людей, экономического процветания и занятости, 

 отмечая также, что стратегии в области науки, техники и инновационной деятельности должны быть 

увязаны с тремя компонентами устойчивого развития, а именно экономическим развитием, социальным 

прогрессом и охраной окружающей среды, 

 принимая во внимание, что традиционные знания могут составлять основу для технического прогресса 

и обеспечения рационального управления природными ресурсами и их рационального использования, 

 признавая, что гражданская наука может благотворно влиять на исследовательскую деятельность, 

вносить огромный вклад в работу по сбору данных, поощрять интерес и внимание граждан к окружающему 

их миру природы и популяризировать науку и научные наблюдения, 

 призывая к разработке и осуществлению государственных стратегий, учитывающих влияние 

стремительного технического прогресса на достижение целей в области устойчивого развития, 

 отмечая, что успешной реализации технической и инновационной политики на национальном уровне 

способствует, в частности, создание такого нормативно-правового поля, которое позволяет учебным 

заведениям и научно-исследовательским учреждениям, деловым и промышленным кругам заниматься 

инновационной и инвестиционной деятельностью и обеспечивать на основе научно-технических 
достижений и инноваций занятость и экономический рост с охватом всех взаимосвязанных элементов, 

включая передачу знаний, 

 отмечая также различные текущие и будущие инициативы в области науки, техники и инноваций, в 

рамках которых рассматриваются важные вопросы, имеющие отношение к целям в области устойчивого 

развития, 

 предлагает правительствам стран, Комиссии по науке и технике в целях развития и Конференции 

Организации Объединенных Наций по торговле и развитию рассмотреть следующие рекомендации: 

 a) правительствам рекомендуется — в индивидуальном порядке и на совместной основе — учесть 

выводы Комиссии и рассмотреть возможность принятия следующих мер: 

 i) обеспечить тесную увязку научно-технической и инновационной деятельности со стратегиями в 

области устойчивого развития, включив наращивание потенциала в области информационно-
коммуникационных технологий и научно-технического и инновационного потенциала в число важных 

задач в контексте национального планирования развития; 

 ii) содействовать наращиванию инновационного потенциала на местном уровне для обеспечения 

всеохватного и устойчивого экономического развития посредством комплексного использования 

местных научных, профессионально-технических и инженерно-технических знаний, мобилизации 

ресурсов по различным каналам, совершенствования базовой информационно-коммуникационной 

инфраструктуры и поддержки усилий по развитию инфраструктуры, включая «умную» 

инфраструктуру, на основе взаимодействия с соответствующими национальными программами и 

между ними; 

 iii) поощрять и поддерживать научно-техническую и инновационную деятельность, направленную 

на развитие инфраструктуры и выработку политики в поддержку глобального расширения 

информационно-коммуникационной инфраструктуры и комплекса соответствующих продуктов и 
услуг, включая широкополосный доступ к Интернету для всех людей, в особенности для женщин, 

девочек, молодежи, людей с особыми потребностями и людей, проживающих в удаленных и сельских 

районах, посредством активизации усилий разных заинтересованных сторон по обеспечению доступа 

к Интернету 1,5 миллиарда новых пользователей к 2020 году и принятия мер по повышению ценовой 

доступности таких продуктов и услуг; 

 iv) проводить системную исследовательскую работу, включая изучение гендерных аспектов, в целях 

прогнозирования новых тенденций в области науки, техники и инноваций и информационно-

коммуникационных технологий и их воздействия на процессы развития, особенно в контексте 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года64; 
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 v) разрабатывать, принимать и осуществлять научно-техническую и инновационную политику, 

направленную на содействие достижению целей в области устойчивого развития, опираясь на участие 

целого ряда заинтересованных сторон, включая профильные учреждения Организации Объединенных 

Наций и все соответствующие учреждения и форумы, такие как Комиссия и многосторонний форум 

заинтересованных сторон по науке, технике и инновациям в интересах достижения вышеуказанных 

целей; 

 vi) продолжать уделять надлежащее внимание воздействию решающих стремительных 

технологических изменений на достижение целей в области устойчивого развития в рамках 

соответствующих мандатов и имеющихся ресурсов в соответствии с резолюциями 72/242 и 73/17 

Генеральной Ассамблеи; 

 vii) использовать мероприятия по стратегическому прогнозированию для выявления потенциальных 

пробелов в области образования в среднесрочной и долгосрочной перспективе и устранять такие 

пробелы путем проведения в жизнь комплексной политики, включая поощрение научного, 

технического, инженерного и математического образования, профессионально-технического обучения 

и обучения цифровой и информационной грамотности с учетом гендерных аспектов; 

 viii) использовать процесс стратегического прогнозирования для стимулирования систематизи-

рованных дискуссий между всеми заинтересованными сторонами, включая представителей 
правительства, научных и промышленных кругов, гражданского общества и частного сектора, особенно 

малых и средних предприятий, в целях выработки единого понимания долгосрочных вопросов, таких 

как изменение характера трудовой деятельности, и формирования консенсуса по будущим 

направлениям политики и содействовать удовлетворению существующего и прогнозируемого спроса 

на квалифицированных сотрудников, способных адаптироваться к переменам; 

 ix) включать обучение цифровым навыкам, в том числе в области предпринимательства, и 

дополнительным навыкам работы с людьми в программы формального обучения и инициативы по 

обучению на протяжении всей жизни, принимая во внимание передовую практику, местные условия и 

потребности и не отдавая предпочтения каким-либо конкретным технологиям в процессе образования; 

 x) принимать меры в связи с последствиями существенных изменений, обусловленных развитием 

цифровой экономики, для рынков труда; 

 xi) предпринимать через регулярные промежутки времени инициативы по стратегическому 

прогнозированию глобальных и региональных проблем и осуществлять сотрудничество в целях 

создания системы отображения данных для проведения обзора результатов технического 

прогнозирования, в том числе по линии экспериментальных проектов, и обмена ими с другими 

государствами-членами, используя при этом существующие региональные механизмы во 

взаимодействии с соответствующими заинтересованными сторонами; 

 xii) проводить мероприятия по технической оценке и прогнозированию с целью стимулировать 

систематизированные обсуждения с участием всех заинтересованных сторон, направленные на 

формирование единого понимания последствий стремительного технического прогресса; 

 xiii) содействовать проведению обзора прогресса в деле увязки научно-технической и инновационной 

деятельности с достижением целей в области устойчивого развития; 

 xiv) проводить через регулярные промежутки времени, опираясь на результаты стратегического 

прогнозирования и учитывая гендерные аспекты, оценку состояния национальных систем 

инновационной деятельности, включая цифровые экосистемы, для выявления существующих в них 

недостатков и принимать действенные меры на уровне политики для укрепления их более слабых 

компонентов, а также обмениваться информацией о соответствующих результатах с другими 

государствами-членами и на добровольной основе оказывать финансовую и экспертную поддержку в 

целях внедрения в заинтересованных развивающихся странах новых рамок национальных обзоров 

научно-технической и инновационной политики69; 

 xv) признать необходимость содействия динамичному функционированию систем инновационной 

деятельности и других соответствующих методологий с помощью разнообразных инструментов 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/242
https://undocs.org/ru/A/RES/73/17
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политики, направленных на поддержку приоритетных направлений развития науки, техники и 

инноваций, для повышения согласованности таких систем в интересах устойчивого развития; 

 xvi) побуждать представителей «цифрового поколения» играть ключевую роль в деле применения 

общинного подхода, включая учитывающие гендерные аспекты подходы, к наращиванию потенциала 

в научно-технической и инновационной областях и содействовать использованию информационно-

коммуникационных технологий в контексте Повестки дня на период до 2030 года; 

 xvii) с учетом того, что новейшие цифровые технологии могут значительно превзойти возможности 

существующих технологий, используемых в целях развития, проводить в жизнь политику в поддержку 

развития цифровых экосистем, носящую всеохватный характер, учитывающую социально-

экономические и политические особенности стран и направленную на привлечение и поддержку 

частных инвестиций и инноваций, особенно в плане содействия разработке местного 

информационного наполнения и развитию местного предпринимательства, и обеспечивать доступ к 

источникам дезагрегированных данных о науке, технике и инновациях; 

 xviii) осуществлять инициативы и программы, направленные на поощрение и облегчение 

планомерного инвестирования в цифровую экономику и участия в ней; 

 xix) поддерживать взаимодействие со всеми соответствующими заинтересованными сторонами, 

содействовать применению информационно-коммуникационных технологий во всех секторах, 
повышать уровень экологической устойчивости, стимулировать создание надлежащих объектов для 

утилизации и удаления электронных отходов и поощрять рациональные модели потребления и 

производства; 

 xx) поощрять научное, техническое, инженерное и математическое образование и статистическую 

грамотность, особенно среди девочек и женщин, признавая также важность дополнительных навыков 

работы с людьми, таких как навыки предпринимательства, посредством поощрения наставничества и 

поддержки других усилий по обеспечению привлекательности этих сфер и областей для женщин и 

девочек и их представленности в них, а также посредством учета гендерных аспектов при разработке и 

осуществлении политики, направленной на использование научно-технических достижений и 

инноваций; 

 xxi) оказывать развивающимся странам поддержку в их политике и деятельности в научно-
технической сфере в рамках сотрудничества Север — Юг и сотрудничества Юг — Юг, которые 

дополняют, но не заменяют друг друга, посредством поощрения предоставления финансовой и 

технической помощи, наращивания потенциала, передачи технологий на взаимосогласованных 

условиях и организации программ или курсов технической подготовки; 

 xxii) стимулировать страны к постепенному повышению темпов формирования качественных и 

квалифицированных людских ресурсов на всех уровнях путем создания условий для формирования 

критической массы кадрового потенциала, а также путем использования научно-технических 

достижений и инноваций для создания добавленной стоимости, решения проблем и повышения 

благополучия человека и путем эффективного участия в применении научно-технических достижений 

и инноваций в этих целях; 

 xxiii) усилить поддержку исследований и разработок, связанных со стремительным техническим 

прогрессом, и обеспечить согласованность политики в области науки, техники и инноваций и стратегий 
по вопросам стремительного технического прогресса с более широкой национальной повесткой дня в 

области развития; 

 xxiv) рассмотреть вопрос об участии в открытой для всех глобальной дискуссии, касающейся всех 

аспектов стремительного технического прогресса и его воздействия на устойчивое развитие; 

 xxv) разработать и проводить в жизнь стратегии в области науки, техники и инноваций и другие 

соответствующие стратегии с учетом задачи создания жизнестойких сообществ; 

 xxvi) поддерживать политику, направленную на расширение доступа к финансовым услугам, 

укрепление источников финансирования и увеличение объема прямых инвестиций в инновации, 

способствующие достижению целей в области устойчивого развития; 
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 xxvii) обеспечить, чтобы процессом внедрения инноваций охватывались все слои населения, особенно 

местные общины, женщины и молодежь, с тем чтобы расширение применения новых технологий и их 

распространение были всеохватными и не усиливали расслоение в обществе; 

 xxviii) поддерживать Банк технологий для наименее развитых стран в качестве механизма, призванного 

улучшать научно-исследовательскую и инновационную базу наименее развитых стран, содействовать 
контактам между исследователями и исследовательскими учреждениями, помогать наименее развитым 

странам в получении и использовании важнейших технологий, объединять двусторонние инициативы 

и меры поддержки со стороны многосторонних учреждений и частного сектора, а также осуществлять 

проекты, способствующие использованию достижений в области науки, техники и инноваций в 

интересах экономического развития в наименее развитых странах; 

 b) Комиссии рекомендуется: 

 i) продолжать играть роль ведущей структуры по вопросам науки, техники и инноваций и оказывать 

Экономическому и Социальному Совету и Генеральной Ассамблее высококвалифицированную 

консультационную помощь по актуальным научным, техническим и инженерно-техническим вопросам 

и вопросам инноваций, а также в этой связи способствовать проведению тематических прений 

высокого уровня по вопросу о влиянии стремительного технического прогресса на реализацию целей 

и задач в области устойчивого развития, которые будут созваны Председателем Генеральной Ассамблеи 
на ее семьдесят четвертой сессии, и обсуждению хода осуществлении резолюции 73/17 Ассамблеи, 

которое будет проведено на ее семьдесят пятой сессии; 

 ii) содействовать отражению важной роли информационно-коммуникационных технологий и науки, 

техники и инноваций как инструментов, способствующих осуществлению Повестки дня на период до 

2030 года, и с этой целью выполнять функции форума для стратегического планирования и 

прогнозирования важнейших тенденций в области науки, техники и инноваций в ключевых секторах 

экономики и для привлечения внимания к новым и зарождающимся технологиям; 

 iii) изучать вопрос о том, как ее работа согласуется с деятельностью других международных форумов 

по вопросам науки, техники и инноваций и усилиями в поддержку осуществления Повестки дня на 

период до 2030 года, перекликается с ними и дополняет их; 

 iv) повышать осведомленность и содействовать налаживанию связей и партнерских отношений 
между различными организациями и сетями, занимающимися прогнозированием технического 

развития, во взаимодействии с другими заинтересованными сторонами; 

 v) поддерживать, руководствуясь Повесткой дня на период до 2030 года и Аддис-Абебской 

программой действий третьей Международной конференции по финансированию развития 72 , 

международное сотрудничество в области науки и техники в целях развития, включая создание 

потенциала и передачу технологий на взаимно согласованных условиях; 

 vi) повышать осведомленность директивных органов об инновационном процессе и выявлять 

конкретные возможности для использования таких инноваций развивающимися странами, уделяя 

особое внимание новым тенденциям в инновационной деятельности, которые могут открыть 

принципиально новые возможности для развивающихся стран; 

 vii) поддерживать многостороннее сотрудничество, направленное на укрепление потенциала в плане 

изучения политики и на развитие технологий; 

 viii) поддерживать усилия по наращиванию потенциала в сфере разработки, использования и 

применения новых и существующих технологий в развивающихся странах, прежде всего в наименее 

развитых странах, малых островных развивающихся государствах и развивающихся странах, не 

имеющих выхода к морю; 

 ix) инициативно укреплять и активизировать глобальные научно-технические и инновационные 

партнерства в интересах устойчивого развития, что предполагает участие Комиссии в работе, 

_______________ 

72 Резолюция 69/313 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/17
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направленной: a) на определение, с опорой на результаты технического прогнозирования, сферы охвата 

конкретных международных проектов в области проведения целенаправленных научных 

исследований, разработки и внедрения технологий и осуществления инициатив по наращиванию 

потенциала людских ресурсов в интересах науки, техники и инноваций; и b) на изучение возможностей 

использования инновационных моделей финансирования и других ресурсов, способствующих 
укреплению потенциала развивающихся стран в области осуществления совместных проектов и 

инициатив в сфере науки, техники и инноваций; 

 x) изучать способы и средства проведения международной технической оценки и прогнозирования 

в отношении существующих, новых и зарождающихся технологий и их значения для устойчивого 

развития и создания жизнестойких сообществ, включая обсуждение моделей регулирования для новых 

областей развития науки и техники; 

 xi) оказывать странам поддержку в их усилиях по выявлению будущих тенденций с точки зрения 

потребностей в области укрепления потенциала, в том числе на основе прогнозирования; 

 xii) обсуждать и изучать во взаимодействии, когда это уместно, с другими организациями новаторские 

модели финансирования, такие как социально значимое инвестирование, в качестве средства 

привлечения новых заинтересованных сторон, новаторов и источников инвестиционного капитала для 

поиска научно-технических, инженерных и новаторских решений; 

 xiii) способствовать укреплению потенциала и сотрудничества в области исследований и разработок 

во взаимодействии с соответствующими учреждениями, включая профильные учреждения 

Организации Объединенных Наций, в целях укрепления систем инновационной деятельности, которые 

поддерживают новаторов, особенно в развивающихся странах, с тем чтобы активизировать их усилия 

в поддержку устойчивого развития; 

 xiv) обеспечивать форум для обмена информацией о достигнутых успехах и передовой практике, 

равно как и о неудачах и основных трудностях, а также для извлечения уроков из работы по 

прогнозированию, успешных местных инновационных моделей, тематических исследований и опыта 

использования — в неразрывной связи с информационно-коммуникационными технологиями — 

достижений науки и техники и инженерно-технических разработок в инновационной деятельности, 

включая применение новых и зарождающихся технологий, в интересах обеспечения всеохватного и 
устойчивого развития, а также обмениваться информацией о сделанных выводах со всеми 

соответствующими структурами Организации Объединенных Наций, в том числе через Механизм 

содействия развитию технологий и его многосторонний форум по использованию научно-технических 

достижений и новаторства в интересах достижения целей в области устойчивого развития; 

 xv) продолжать играть активную роль в обеспечении осведомленности о потенциальном вкладе 

науки, техники и инноваций в осуществление Повестки дня на период до 2030 года, внося, сообразно 

обстоятельствам, предметный вклад в процессы и работу соответствующих органов Организации 

Объединенных Наций, и обеспечивать обмен информацией о связанных с наукой, техникой и 

инновациями выводах и передовой практике между государствами-членами и другими сторонами; 

 xvi) акцентировать внимание на важности работы Комиссии, связанной с осуществлением решений и 

последующей деятельности, касающихся информационно-коммуникационных технологий и науки, 

техники и инноваций в контексте достижения целей в области устойчивого развития, и обеспечить 

представление Председателем Комиссии докладов Экономическому и Социальному Совету в ходе 

проведения соответствующих обзоров и совещаний, политическому форуму высокого уровня по 

устойчивому развитию и другим профильным форумам; 

 xvii) укреплять и углублять сотрудничество между Комиссией по науке и технике в целях развития и 

Комиссией по положению женщин, в том числе обмен информацией о передовой практике и 

извлеченных уроках, касающихся учета гендерных аспектов при выработке и осуществлении политики 

в области науки, техники и инноваций, и в этой связи продолжать принимать меры по итогам работы, 

проделанной Комиссией по науке и технике в целях развития в ходе практикума по теме «Взгляд на 

вопросы развития научно-технической и инновационной деятельности сквозь призму гендерной 

проблематики», состоявшегося 18 января 2019 года в Вене; 
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 xvii) играть активную роль в обеспечении осведомленности о Банке технологий для наименее развитых 

стран; 

 c) Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию рекомендуется: 

 i) инициативно изыскивать финансовые средства на цели расширения обзоров научно-технической 

и инновационной политики, уделяя повышенное внимание исключительно важной роли 
информационно-коммуникационных технологий в создании дополнительных возможностей 

использования науки, техники и инноваций и наращивании и использовании инженерно-технического 

потенциала, а также на цели выполнения рекомендаций по итогам этих обзоров, действуя, сообразно 

обстоятельствам, в тесном сотрудничестве с учреждениями Организации Объединенных Наций и 

международными организациями; 

 ii) изучить целесообразность включения элементов стратегического прогнозирования и оценки 

цифровых экосистем в обзоры научно-технической и инновационной политики и политики в области 

информационно-коммуникационных технологий — возможно, с добавлением главы, посвященной 

этим темам; 

 iii) внедрять в максимальной степени новые рамки национальных обзоров научно-технической и 

инновационной политики в целях учета в них целей в области устойчивого развития, в частности 

уделять особое внимание подходам к инновационной деятельности, учитывающим интересы наименее 

обеспеченной части населения, а также социальной интеграции; 

 iv) планировать периодическое рассмотрение хода выполнения рекомендаций в странах, по которым 

были проведены обзоры научно-технической и инновационной политики, и предлагать этим странам 

представлять Комиссии по науке и технике в целях развития доклады о ходе выполнения рекомендаций, 

извлеченных уроках и трудностях, возникших в процессе их выполнения; 

 v) обратиться к Консультативному совету по гендерным вопросам Комиссии с просьбой 

представлять материалы для обсуждений и документов Комиссии по программным вопросам, 

информировать Комиссию о ходе работы на ее ежегодных сессиях и полнее учитывать гендерные 

аспекты при проведении обзоров научно-технической и инновационной политики; 

 vi) обратиться также к Консультативному совету по гендерным вопросам Комиссии с просьбой 

разработать предложения относительно обновленной программы работы и представить доклад по 

этому вопросу на двадцать четвертой ежегодной сессии Комиссии; 

 vii) поощрять правительства к использованию Банка технологий для наименее развитых стран в 

качестве механизма поддержки науки, техники и инноваций в наименее развитых странах, а также к 

оказанию таким странам помощи в целях дальнейшего развития их технологий. 

 

17 июля 2020 года 

 

 

2020/14. Итоговый документ пятнадцатой сессии Форума Организации Объединенных 

Наций по лесам 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 70/199 от 29 июля 2016 года и 71/285 и 71/286 от 

27 апреля 2017 года, а также на резолюции Экономического и Социального Совета 2015/33 от 22 июля 

2015 года и 2017/4 от 20 апреля 2017 года и на решение 2018/239 Совета от 2 июля 2018 года,  

 

Четырехгодичная программа работы Форума Организации Объединенных Наций 

по лесам на период 2021–2024 годов 

 1. принимает программу работы шестнадцатой сессии Форума Организации Объединенных Наций 

по лесам в 2021 году, содержащуюся в приложении I к настоящей резолюции, и просит Форум на его 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/199
https://undocs.org/ru/A/RES/71/285
https://undocs.org/ru/A/RES/71/286
https://undocs.org/ru/E/RES/2015/33
https://undocs.org/ru/E/RES/2017/4
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шестнадцатой сессии принять решение по своей программе работы на период 2022–2024 годов с учетом 

предложения, содержащегося в приложении II к настоящей резолюции73; 

 2. предлагает Бюро Форума по итогам подробных консультаций с членами Форума принять 

решение относительно тематических приоритетов на двухлетний период 2021–2022 годов в соответствии с 

указаниями, содержащимися в приложении I;  

 3. просит секретариат Форума организовать в ходе шестнадцатой сессии Форума заседание 

высокого уровня за круглым столом для обсуждения основных событий, связанных с проблематикой лесов;  

 

Добровольные национальные вклады 

 4. с удовлетворением отмечает сделанные членами Форума на сегодняшний день объявления о 

добровольных национальных вкладах в поддержку глобальных целей и задач в отношении лесов и 

предлагает членам, которые еще не сделали этого, объявить о своих добровольных национальных вкладах в 

поддержку глобальных целей и задач в отношении лесов на шестнадцатой сессии Форума и сообщить о них 

секретариату Форума по дипломатическим каналам, используя форму, содержащуюся в приложении III к 

настоящей резолюции;  

 

Контроль, оценка и отчетность 

 5. с удовлетворением отмечает представленные 51 членом Форума добровольные национальные 

доклады о прогрессе в деле осуществления стратегического плана Организации Объединенных Наций по 
лесам на 2017–2030 годы 74  и документа Организации Объединенных Наций по лесам 75  и внесении 

добровольного национального вклада, а также доклады, представленные региональными и 

субрегиональными организациями и механизмами;  

 6. просит секретариат Форума продолжить подготовку краткой «головной» публикации Форума76 о 

прогрессе в деле реализации глобальных целей и задач в отношении лесов, проводя подробные консультации 

с неофициальной консультативной группой и учитывая ее рекомендации, а также консультируясь с членами 

Совместного партнерства по лесам, и представить эту публикацию на шестнадцатой сессии Форума и на 

Всемирном лесном конгрессе, который состоится в мае 2021 года, и предлагает Форуму в ходе своей 

шестнадцатой сессии предоставить указания в отношении последующих шагов;  

 7. просит также секретариат Форума, с учетом имеющихся ресурсов и по итогам консультаций с 

членами Форума, предложить уточнения к формату представления добровольных национальных докладов 

на основе опыта, накопленного в ходе текущего отчетного цикла и при подготовке «головной» публикации, 

с тем чтобы Форум рассмотрел их на своей семнадцатой сессии;  

 8. предлагает Форуму в будущем синхронизировать подготовку добровольных национальных 

докладов с пятилетним процессом глобальной оценки лесных ресурсов, начиная со следующего цикла 

оценки лесных ресурсов, с учетом других циклов отчетности по вопросам, касающимся лесов, и 

необходимости сокращения бремени отчетности, содействия более эффективному сбору данных и 

укрепления национального потенциала в области отчетности;  

_______________ 

73 В основе проекта предложения по программе работы на период 2022–2024 годов, содержащегося в приложении II к настоящей 
резолюции, лежит резюме, подготовленное сопредседателями совещания группы экспертов по четырехгодичной программе 
работы Форума на период 2021–2024 годов, которое состоялось в ноябре 2019 года в Женеве. 
74 См. резолюцию 71/285 Генеральной Ассамблеи. 
75 См. резолюции 62/98 и 70/199 Генеральной Ассамблеи. 
76  Мандат на подготовку «головной» публикации изложен в пункте 11 резолюции 13/1 Форума следующим образом: 
«подчеркивает важность эффективного использования информации, представляемой членами Форума в их добровольных 
национальных докладах, и в этой связи просил секретариат Форума подготовить, с учетом результатов первого цикла 
представления докладов и по согласованию с членами Форума, организациями — членами Совместного партнерства по лесам и 
соответствующими заинтересованными сторонами, краткую «головную» публикацию о ходе осуществления глобальных целей и 
задач в отношении лесов, подходящую для аудитории как в рамках лесного сектора, так и за его пределами, и выпустить ее до 
конца 2021 года, используя имеющиеся ресурсы, а также просил секретариат представить Форуму на его пятнадцатой сессии 
доклад о планировании этой работы» (см. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2018 год, 
Дополнение № 22 (E/2018/42, гл. I, разд. B). 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/285
https://undocs.org/ru/A/RES/71/285
https://undocs.org/ru/A/RES/71/285
https://undocs.org/ru/A/RES/71/285
https://undocs.org/ru/A/RES/71/285
https://undocs.org/ru/A/RES/62/98
https://undocs.org/ru/A/RES/62/98
https://undocs.org/ru/A/RES/62/98
https://undocs.org/ru/A/RES/62/98
https://undocs.org/ru/A/RES/62/98
https://undocs.org/ru/A/RES/70/199
https://undocs.org/ru/A/RES/70/199
https://undocs.org/ru/A/RES/70/199
https://undocs.org/ru/A/RES/70/199
https://undocs.org/ru/A/RES/70/199
https://undocs.org/ru/A/RES/13/1
https://undocs.org/ru/A/RES/13/1
https://undocs.org/ru/A/RES/13/1
https://undocs.org/ru/A/RES/13/1
https://undocs.org/ru/A/RES/13/1
https://undocs.org/ru/E/2018/42
https://undocs.org/ru/E/2018/42
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 9. предлагает членам Совместного партнерства по лесам продолжить работу над глобальным 

базовым набором показателей в отношении лесов и представить Форуму на его шестнадцатой сессии доклад 

о прогрессе, достигнутом в этой связи;  

 

Средства осуществления 

 10. приветствует помощь, оказываемую по линии Глобальной сети содействия финансированию 
лесохозяйственной деятельности77  для поддержки стран, отвечающих установленным критериям, в деле 
мобилизации финансовых ресурсов из всех источников на цели неистощительного лесопользования, а также 
поддержку, оказываемую Сети членами Форума при помощи добровольных взносов в целевой фонд Форума, 
и подчеркивает важность проведения Сетью работы в соответствии с ее мандатом и повышения 
эффективности ее деятельности;  

 11. отмечает прогресс, достигнутый в создании информационного центра Глобальной сети по 
содействию финансированию лесохозяйственной деятельности в соответствии с руководящими указаниями 
в отношении функционирования Сети, и просит секретариат Форума продолжать тесно сотрудничать с 
организациями — членами Совместного партнерства по лесам и другими поставщиками данных в процессе 
планирования первоначального этапа создания информационного центра во избежание дублирования 
усилий и в целях усиления синергического эффекта и повышения результативности, а также представить 
Форуму на его шестнадцатой сессии доклад о ходе этой работы, и в частности о ее возможных последствиях 
для бюджета;  

 12. предлагает Совместному партнерству по лесам укреплять разработанную им совместную 
инициативу по содействию финансированию лесохозяйственной деятельности, прежде всего в целях 
поддержки создания информационного центра, предусмотренной в планах работы Партнерства;  

 13. просит секретариат Форума регулярно представлять обновленную информацию по вопросу о 
предлагаемом создании отделения секретариата Форума Организации Объединенных Наций по лесам в 
Пекине для обслуживания Глобальной сети содействия финансированию лесохозяйственной деятельности и 
представить Форуму на его шестнадцатой сессии доклад о проделанной работе;  

 14. просит также секретариат Форума по итогам консультаций с другими членами Совместного 
партнерства по лесам и при участии членов Форума подготовить первоначальную оценку последствий 
пандемии коронавирусной инфекции (COVID-19) для неистощительного лесопользования, сектора лесного 
хозяйства, населения, зависящего от лесов, коренных народов и местных сообществ, финансирования 
лесохозяйственной деятельности и международного сотрудничества и представить эту оценку Форуму на его 
шестнадцатой сессии;  

_______________ 

77 В пункте 13 резолюции 2015/33 Экономического и Социального Совета и пункте 62 стратегического плана Организации 
Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы говорится, что Глобальная сеть содействия финансированию 
лесохозяйственной деятельности Форума Организации Объединенных Наций по лесам, тесно сотрудничая с членами 
Совместного партнерства по лесам, вносит вклад в распространение практики неистощительного лесопользования путем 
расширения доступа стран к ресурсам, необходимым для осуществления стратегического плана, а также для реализации 
предусмотренных в нем глобальных целей и задач в отношении лесов. В этой связи перед Сетью стоят следующие приоритетные 
задачи: 

 a) оказывать членам содействие и помощь в разработке национальных стратегий финансирования лесохозяйственной 
деятельности в целях мобилизации ресурсов для принятия мер по обеспечению неистощительного лесопользования, включая 
существующие национальные инициативы, в рамках национальных программ по лесам или других соответствующих 
национальных документов; 

 b) оказывать странам содействие в мобилизации имеющихся финансовых ресурсов из всех источников, в получении 
доступа к этим ресурсам и в повышении эффективности их использования на цели неистощительного лесопользования с учетом 
национальных политики и стратегий; 

 c) выполнять функции информационного центра и базы данных по имеющимся, новым и появляющимся финансовым 
возможностям и платформы для обмена опытом и передовой практикой успешного осуществления проектов c опорой на 
интернет-справочник по финансированию лесохозяйственной деятельности Совместного партнерства по лесам; 

 d) содействовать реализации глобальных целей и задач в отношении лесов и приоритетных задач, изложенных в 
четырехгодичных программах работы. 

Кроме того, в пункте 63 стратегического плана Организации Объединенных Наций по лесам предусматривается, что отдельное 
внимание следует уделять особым потребностям и обстоятельствам стран Африки, наименее развитых стран, слабо-, сильно- и 
среднелесистых стран с низким уровнем обезлесения, а также малых островных развивающихся государств и стран с переходной 
экономикой в плане получения ими доступа к финансовым средствам. 

https://undocs.org/ru/E/RES/2015/33
https://undocs.org/ru/E/RES/2015/33
https://undocs.org/ru/E/RES/2015/33
https://undocs.org/ru/E/RES/2015/33
https://undocs.org/ru/E/RES/2015/33
https://undocs.org/ru/E/RES/2015/33
https://undocs.org/ru/E/RES/2015/33
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Привлечение к участию партнеров и их вклад 

 15. с удовлетворением отмечает принятие Совместным партнерством по лесам стратегической 

концепции на период до 2030 года78  и предлагает Партнерству разработать план работы на период 2021–

2024 годов в соответствии с четырехгодичной программой работы Форума на период 2021–2024 годов и 

представлять Форуму на его ежегодных сессиях доклад о ходе осуществления этого плана работы;  

 16. предлагает членам Форума и руководящим органам организаций — членов Совместного 

партнерства по лесам содействовать реализации плана работы Партнерства, в частности разработанных им 

совместных инициатив, сообразно обстоятельствам и соответствующим мандатам, целям и программам 

работы;  

 17. особо отмечает важность многостороннего и межсекторального участия в деятельности Форума 

и просит секретариат Форума активно вовлекать основные группы 79  и другие соответствующие 

заинтересованные стороны, в частности в работу шестнадцатой сессии Форума;  

 18. принимает к сведению итоги состоявшегося 3–5 марта 2020 года в Найроби рабочего совещания, 

организованного основными группами в сотрудничестве с секретариатом Форума в поддержку проведения 

пятнадцатой сессии Форума и посвященного теме «Межсекторальное сотрудничество в интересах создания 

инклюзивных лесных ландшафтов»;  

 19. особо отмечает важность вовлечения соответствующих региональных и субрегиональных 
организаций и механизмов в деятельность Форума, в том числе на его шестнадцатой сессии, в целях обмена 

накопленным опытом и передовыми наработками;  

 

Политический форум высокого уровня по устойчивому развитию и основные 

конференции 

 20. подчеркивает важность стратегического плана Организации Объединенных Наций по лесам на 

2017–2030 годы как глобальной рамочной основы для относящейся к лесам деятельности на всех уровнях, 

способствующей прогрессу в достижении целей в области устойчивого развития80 и выполнению связанных 

с ними задач, и предлагает Форуму представлять на ежегодных сессиях политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию краткую информацию по отдельным аспектам;  

 21. подчеркивает также, что осуществление стратегического плана Организации Объединенных 

Наций по лесам на 2017–2030 годы способствует реализации целей и задач Парижского соглашения, 

принятого в соответствии с Рамочной конвенцией Организации Объединенных Наций об изменении 

климата81, Конвенцией о биологическом разнообразии82, Конвенцией Организации Объединенных Наций по 

борьбе с опустыниванием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху и/или опустынивание, 

особенно в Африке83, и другими соответствующими многосторонними природоохранными соглашениями, 

и что стратегический план Организации Объединенных Наций по лесам может стать вкладом в разработку 

глобальной рамочной программы сохранения биоразнообразия на период после 2020 года, которая будет 

принята на пятнадцатой сессии Конференции сторон Конвенции о биологическом разнообразии;  

_______________ 

78 E/CN.18/2020/3, приложение. 
79 В главах 23–32 Повестки дня на XXI век к «основным» отнесены следующие группы: деловые и промышленные предприятия; 
дети и молодежь; фермеры; коренные народы; неправительственные организации; местные органы управления; научные и 
технические круги; женщины; а также трудящиеся и профсоюзы. В работе Форума регулярно участвуют представители 
нескольких основных групп, связанных с лесами. Кроме того, в пункте 49 стратегического плана Организации Объединенных 
Наций по лесам на 2017–2030 годы говорится, что эффективность реализации принципа неистощительного лесопользования 
зависит от вклада всех соответствующих заинтересованных сторон, включая лесовладельцев, коренные народы, местное 
население, органы местного самоуправления, частный сектор (в том числе малые, средние и крупные лесохозяйственные 
предприятия), неправительственные организации, женщин, детей, молодежь, а также научные, академические и 
благотворительные организации на всех уровнях. 
80 См. резолюцию 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
81 См. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21, приложение. 
82 United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 
83 Ibid., vol. 1954, No. 33480. 

https://undocs.org/ru/E/CN.18/2020/3
https://undocs.org/ru/E/CN.18/2020/3
https://undocs.org/ru/E/CN.18/2020/3
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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Информация о реформах Департамента по экономическим и социальным вопросам, 

касающаяся Форума 

 22. с удовлетворением отмечает итоги рассмотрения Генеральной Ассамблеей вопроса о Форуме, в 
соответствии с которыми Ассамблея сохранила подпрограмму 8 «Неистощительное лесопользование» в 
рамках программы 7 «Экономические и социальные вопросы» и оставила должность директора 
секретариата Форума на уровне Д-2;  

 23. просит Генерального секретаря ускорить процесс найма и назначения на должность директора 
секретариата Форума. 

17 июля 2020 года 

 

Приложение I 

Программа работы Форума Организации Объединенных Наций по лесам 

на его шестнадцатой сессии 

 

Введение 

1. Четырехгодичные программы работы Форума Организации Объединенных Наций по лесам 
представляют собой его вклад в осуществление стратегического плана Организации Объединенных Наций 
по лесам на 2017–2030 годы и достижение глобальных целей в отношении лесов и связанных с ними задач и 
служат основой для разработки повесток дня ежегодных сессий в рамках четырехгодичного периода.  

2. Четырехгодичная программа работы Форума на период 2021–2024 годов включает два тематических 
двухгодичных периода: период 2021–2022 годов (шестнадцатая и семнадцатая сессии Форума) и период 2023–
2024 годов (восемнадцатая и девятнадцатая сессии). Тематические приоритеты на каждый двухгодичный 
период будут определяться исходя из глобальных целей и задач в отношении лесов с учетом программы 
политического форума высокого уровня по устойчивому развитию на период после 2020 года и 
соответствующих событий международного уровня, связанных с проблематикой лесов. Тематические 
приоритеты на каждый двухлетний период будет определять Бюро по итогам консультаций с членами Форума. 

 

Общие указания в отношении проведения шестнадцатой сессии 

3. Шестнадцатая сессия Форума, запланированная на 2021 год, будет представлять собой техническую 
сессию, включающую интерактивный обмен опытом и извлеченными уроками в том, что касается 
тематических приоритетов между членами Форума, Совместным партнерством по лесам и его организациями-
членами, региональными и субрегиональными организациями и механизмами, а также основными группами и 
другими соответствующими заинтересованными сторонами. В ходе интерактивного обмена мнениями будут 
рассмотрены вопросы взаимодействия между наукой и политикой, межсекторальные и недавно возникшие 
проблемы, при этом будут учитываться интересы молодежи, гендерные аспекты и региональные перспективы.  

4. По итогам шестнадцатой сессии будет подготовлено краткое резюме Председателя, в которое, 
возможно, будут включены предложения для рассмотрения на сессии Форума по вопросам политики в 
2022 году. Это резюме Председателя будет также включать резюме обсуждений, которые состоятся в ходе 
заседания высокого уровня за круглым столом. Ниже в таблице приводится программа работы шестнадцатой 
сессии, которая включает рассмотрение и утверждение программы работы Форума на период 2022–
2024 годов посредством принятия резолюции. Рассматривая программу работы на период 2022–2024 годов, 
Форум на своей шестнадцатой сессии примет во внимание обсуждения, состоявшиеся в ходе заседания 
высокого уровня за круглым столом. 

 

Программа работы Форума Организации Объединенных Наций по лесам на его 

шестнадцатой сессии, 2021 год (техническая сессия) 

 

Приоритеты для содействия осуществлению стратегического плана  

Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы 

 1. Тематические приоритеты на двухгодичный период 2021–2022 годов: отдельные глобальные цели в 

отношении лесов и связанные с ними задачи  
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Приоритеты для содействия осуществлению стратегического плана  

Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы 

 2. Другие вопросы для обсуждения в ходе технической сессии  

a) Вклад членов Форума в осуществление стратегического плана Организации Объединенных 
Наций по лесам на 2017–2030 годы: новые объявления о внесении добровольных национальных 
вкладов; обновленная информация о добровольных национальных вкладах и последующих 
мерах, связанных с тематическими приоритетами 

b) Вклад партнеров в реализацию тематических приоритетов и расширение сотрудничества с ними 

i) Вклад Совместного партнерства по лесам, его организаций-членов и системы Организа-
ции Объединенных Наций в достижение тематических приоритетов; ход выполнения 
плана работы Партнерства  

ii) Вклад региональных и субрегиональных организаций и механизмов в реализацию 
тематических приоритетов 

iii) Вклад основных групп и других соответствующих заинтересованных сторон, включая 
частный сектор и благотворительные организации, в достижение тематических приорите-
тов; ход выполнения планов работы основных групп  

c) Взаимосвязи между глобальными целями и задачами в отношении лесов и целями в области 
устойчивого развития, которые будут рассматриваться в ходе политического форума высокого 
уровня по устойчивому развитию в 2021 году, работой над глобальной рамочной программой по 
сохранению биоразнообразия на период после 2020 года и другими событиями международного 
уровня, связанными с проблематикой лесов  

d) Осуществление коммуникационной и информационно-пропагандистской стратегии для 
стратегического плана Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы, 

включая мероприятия, приуроченные к Международному дню лесов в 2021 году  

e) Средства осуществления, включая деятельность и ресурсы Глобальной сети содействия 

финансированию лесохозяйственной деятельности  

f) Контроль, оценка и отчетность: «головная» публикация Форума; глобальный базовый набор 
показателей в отношении лесов; Глобальная оценка лесных ресурсов 2020 года 

3. Целевой фонд Форума 

4. Наметившиеся вопросы: последствия пандемии коронавирусной инфекции (COVID-19) для лесов и 
лесного сектора  

5. Утверждение программы работы Форума на период 2022–2024 годов 

 

 

 

Приложение II 

Предлагаемый проект программы работы Форума Организации Объединенных Наций 
по лесам на его семнадцатой, восемнадцатой и девятнадцатой сессиях 

 

Таблица 1 
Семнадцатая сессия Форума Организации Объединенных Наций по лесам, 2022 год  
(по вопросам политики) 

 

Приоритеты для содействия осуществлению стратегического плана  

Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы 

 1. Тематические приоритеты на двухгодичный период 2021–2022 годов: отдельные глобальные цели в 

отношении лесов и связанные с ними задачи в соответствии с решениями шестнадцатой сессии 

Форума и рассмотрение соответствующих предложений, содержащихся в подготовленном 

Председателем резюме шестнадцатой сессии 
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Приоритеты для содействия осуществлению стратегического плана  

Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы 

 2. Другие вопросы для обсуждения в ходе сессии по вопросам политики и рассмотрение соответствую-

щих предложений, содержащихся в подготовленном Председателем резюме шестнадцатой сессии 

a) Новые объявления о добровольных национальных вкладах 

b) Актуальная информация о деятельности в поддержку реализации тематических приоритетов, 

представленная заинтересованными сторонами и партнерами 

i) Совместное партнерство по лесам и его план работы 

ii) Региональные и субрегиональные организации и механизмы 

iii) Основные группы и другие соответствующие заинтересованные стороны, включая 

частный сектор и благотворительные организации 

c) Взаимосвязи между глобальными целями и задачами в отношении лесов и целями в области 
устойчивого развития, которые будут рассматриваться в ходе политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию в 2022 году, и другими событиями международного уровня, 

связанными с проблематикой лесов 

d) Осуществление коммуникационной и информационно-пропагандистской стратегии для 

стратегического плана Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы, 

включая мероприятия, приуроченные к Международному дню лесов в 2022 году 

e) Средства осуществления, включая деятельность и ресурсы Глобальной сети содействия 

финансированию лесохозяйственной деятельности 

f) Контроль, оценка и отчетность: рассмотрение предлагаемых уточнений к формату следующего 
цикла представления добровольных национальных докладов о ходе осуществления стратеги-
ческого плана Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы и правового 
документа Организации Объединенных Наций по лесам и внесения добровольных 
национальных вкладов 

g) Подготовка к проведению в 2024 году среднесрочного обзора эффективности международного 

механизма по лесам в деле достижения его задач, включая коммуникационную и информаци-

онно-просветительскую стратегию для стратегического плана Организации Объединенных 

Наций по лесам на 2017–2030 годы 

3. Целевой фонд Форума 

4. Наметившиеся вопросы 

 

 

 

Таблица 2 

Восемнадцатая сессия Форума Организации Объединенных Наций по лесам, 2023 год 

(техническая сессия) 

 

Приоритеты для содействия осуществлению стратегического плана  

Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы 

 1. Тематические приоритеты на двухгодичный период 2023–2024 годов: отдельные глобальные цели в 

отношении лесов и связанные с ними задачи 

2. Другие вопросы для обсуждения в ходе технической сессии 

a) Вклад членов Форума в осуществление стратегического плана Организации Объединенных 

Наций по лесам на 2017–2030 годы: новые объявления о внесении добровольных национальных 

вкладов; обновленная информация о добровольных национальных вкладах и последующих 

мерах, связанных с тематическими приоритетами 
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Приоритеты для содействия осуществлению стратегического плана  

Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы 

 b) Вклад партнеров в реализацию тематических приоритетов и расширение сотрудничества 

с ними 

i) Вклад Совместного партнерства по лесам, его организаций-членов и системы Организа-

ции Объединенных Наций в реализацию тематических приоритетов; ход выполнения 

плана работы Партнерства 

ii) Вклад региональных и субрегиональных организаций и механизмов в реализацию 

тематических приоритетов 

iii) Вклад основных групп и других соответствующих заинтересованных сторон, включая 

частный сектор и благотворительные организации, в реализацию тематических приори-

тетов; ход выполнения планов работы основных групп 

c) Взаимосвязи между глобальными целями и задачами в отношении лесов и целями в области 

устойчивого развития, которые будут рассматриваться в ходе политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию в 2023 году, и событиями международного уровня, 

связанными с проблематикой лесов 

d) Осуществление коммуникационной и информационно-пропагандистской стратегии для 

стратегического плана Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы, 

включая мероприятия, приуроченные к Международному дню лесов в 2023году 

e) Средства осуществления, включая деятельность и ресурсы Глобальной сети содействия 

финансированию лесохозяйственной деятельности 

f) Контроль, оценка и отчетность: представление добровольных национальных докладов; 

глобальный базовый набор показателей в отношении лесов; подготовка к проведению 

Глобальной оценки лесных ресурсов 2025 года  

g) Подготовка к среднесрочному обзору эффективности международного механизма по лесам, 

включая коммуникационную и информационно-просветительскую стратегию для 

стратегического плана Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы 

3. Целевой фонд Форума 

4. Наметившиеся вопросы 

 

 

 

Таблица 3 

Девятнадцатая сессия Форума Организации Объединенных Наций по лесам, 2024 год  

(по вопросам политики) 

 

Приоритеты для содействия осуществлению стратегического плана  

Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы 

 1. Тематические приоритеты на двухгодичный период 2023–2024 годов: отдельные глобальные цели в 
отношении лесов и связанные с ними задачи в соответствии с решениями восемнадцатой сессии 
Форума и рассмотрение соответствующих предложений, содержащихся в подготовленном 
Председателем резюме восемнадцатой сессии 

2. Другие вопросы для обсуждения в ходе сессии по вопросам политики и рассмотрение 
соответствующих предложений, содержащихся в подготовленном Председателем резюме 
восемнадцатой сессии 

a) Новые объявления о добровольных национальных вкладах 

b) Взаимосвязи между глобальными целями и задачами в отношении лесов и целями в области 

устойчивого развития, которые будут рассматриваться в ходе политического форума высокого 
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Приоритеты для содействия осуществлению стратегического плана  

Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы 

 уровня по устойчивому развитию в 2024 году, и событиями международного уровня, 

связанными с проблематикой лесов 

c) Среднесрочный обзор эффективности международного механизма по лесам84  

3. Этап заседаний высокого уровня 

4. Утверждение четырехгодичной программы работы Форума на период 2025–2028 годов 

 

 

 

Приложение III 

Простой формат сообщения о внесении добровольных национальных вкладов, 

представляемого секретариату членами Форума 

 

Государство-член: 

Дата/Сессия Форума, на которой было объявлено о добровольных  

национальных вкладах: 

Дата информирования секретариата через Постоянное представительство при  

Организации Объединенных Наций о внесении добровольных национальных вкладов: 

 

Перечень добровольных национальных вкладов85 

 

Сроки86  

Краткое описание 

каждого вклада и 

любых связанных с 

ним мероприятий 

Глобальные цели и 

задачи в отноше-

нии лесов, реали-

зации которых 

способствует 

вклад 

Вклад является 

частью определя-

емого на нацио-

нальном уровне 

вклада87 

Данный вклад является также вкладом в реализацию 

следующих целей и задач: 

Задачи в рамках 

целей в области 

устойчивого 

развития 

(перечислить) 

Цели и задачи Гло-

бальной рамочной 

программы по сох-

ранению биоразно-

образия на период 

после 2020 года 

(перечислить)88 Прочее 

       К 2030 году Вклад 1: посадка де-

ревьев на деградиро-

вавших землях пло-

щадью 500 000 гек-

таров 

1.1 Да 15.1 5 7 14 Достижение ней-

трального баланса 

деградации земель 

15.2 «Боннская задача» 

15.3 Цели в рамках На-

циональной программы 

в области лесоводства 

К 20__ году Взнос 2      

К 20__ году Взнос 3      

 

_______________ 

84 В соответствии с резолюцией 2015/33 Экономического и Социального Совета в состав международного механизма по лесам 
входят Форум, секретариат, Глобальная сеть содействия финансированию лесохозяйственной деятельности, Совместное 
партнерство по лесам и целевой фонд Форума. Соответственно, среднесрочный обзор механизма будет включать обзор работы 
всех его компонентов, включая секретариат, Сеть содействия, процедуры контроля, оценки и отчетности, целевой фонд, 
коммуникационную и информационно-пропагандистскую стратегию и участие заинтересованных сторон. 
85 Информация приводится исключительно в качестве примера. 
86 К 2030 году или раньше. 
87 В соответствии с Парижским соглашением. 
88 Место для отсылки к окончательному варианту глобальной рамочной программы по биоразнообразию на период после 
2020 года. 

https://undocs.org/ru/E/RES/2015/33
https://undocs.org/ru/E/RES/2015/33
https://undocs.org/ru/E/RES/2015/33
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2020/15. Многолетняя программа работы Комиссии по положению женщин 

 Экономический и Социальный Совет, 

 напоминая, что в своих резолюциях 1987/24 от 26 мая 1987 года, 1990/15 от 24 мая 1990 года, 1996/6 от 

22 июля 1996 года, 2001/4 от 24 июля 2001 года, 2006/9 от 25 июля 2006 года, 2009/15 от 28 июля 2009 года, 

2013/18 от 24 июля 2013 года и 2016/3 от 2 июня 2016 года Совет принимал многолетние программы работы, 
предусматривающие целенаправленный и тематический подход со стороны Комиссии по положению 

женщин, 

 напоминая также, что в своей резолюции 2018/8 от 12 июня 2018 года Совет просил Комиссию 

принять на шестьдесят четвертой сессии решение относительно ее будущей многолетней программы 

работы, 

 напоминая далее, что в своей резолюции 2015/6 от 25 июня 2015 года Совет просил Комиссию и впредь 

применять тематический подход в своей работе и принять многолетнюю программу работы, с тем чтобы 

обеспечить предсказуемость и достаточное время для подготовки; и при выборе своей приоритетной темы 

принимать во внимание, помимо Пекинской платформы действий 89  и решений двадцать третьей 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи90, программу работы Совета, а также Повестку дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года 91 , с тем чтобы повысить синергический эффект и 

способствовать работе Совета и политического форума высокого уровня по устойчивому развитию в 
соответствии с процедурами, установленными Ассамблеей и Советом в рамках политического форума 

высокого уровня, 

 напоминая о том, что согласно соответствующим мандатам и резолюции 48/162 Ассамблеи от 

20 декабря 1993 года и другим соответствующим резолюциям Генеральная Ассамблея, Экономический и 

Социальный Совет и Комиссия по положению женщин образуют трехступенчатый межправительственный 

механизм, который играет главную роль в разработке политики и последующей деятельности в целом, а 

также в координации осуществления и контроле за реализацией Пекинской платформы действий, и вновь 

заявляя о каталитической роли Комиссии в обеспечении всестороннего учета гендерной проблематики в 

политике и программах, 

 подтверждая центральное место Пекинской платформы действий в работе Комиссии и считая, что 

надежная, добровольная, результативная, основанная на широком участии, прозрачная и комплексная 
система последующей деятельности и обзора хода осуществления Повестки дня на период до 2030 года 

внесет жизненно важный вклад в реализацию Платформы действий и поможет странам добиться 

максимальной отдачи от ее реализации и контролировать ход ее выполнения с целью обеспечить, чтобы 

никто не был забыт, 

 

A. Темы на период 2021–2024 годов 

 1. постановляет, что многолетняя программа работы Комиссии по положению женщин на 

шестьдесят пятой, шестьдесят шестой, шестьдесят седьмой и шестьдесят восьмой сессиях будет следующей: 

 a) шестьдесят пятая сессия (2021 год): 

 i) приоритетная тема «Всестороннее и реальное участие женщин в общественной жизни и в 

процессах принятия общественных решений, а также ликвидация насилия в целях достижения 

гендерного равенства и расширения прав и возможностей всех женщин и девочек»; 

 ii) обзорная тема «Расширение прав и возможностей женщин и связь этого процесса с устойчивым 

развитием» (согласованные выводы шестидесятой сессии); 

 b) Шестьдесят шестая сессия (2022 год): 

_______________ 

89 Доклад четвертой Всемирной конференции по положению женщин, Пекин, 4–15 сентября 1995 года (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под № R.96.IV.13), гл. I, резолюция 1, приложение II. 
90 Резолюции Генеральной Ассамблеи S-23/2, приложение, и S-23/3, приложение. 
91 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 

https://undocs.org/ru/E/RES/2013/18
https://undocs.org/ru/E/RES/2016/3
https://undocs.org/ru/E/RES/2018/8
https://undocs.org/ru/E/RES/2015/6
https://undocs.org/ru/A/RES/48/162
https://undocs.org/ru/A/RES/S-23/2
https://undocs.org/ru/A/RES/S-23/2
https://undocs.org/ru/A/RES/S-23/2
https://undocs.org/ru/A/RES/S-23/3
https://undocs.org/ru/A/RES/S-23/3
https://undocs.org/ru/A/RES/S-23/3
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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 i) приоритетная тема «Достижение гендерного равенства и расширение прав и возможностей всех 

женщин и девочек в контексте изменения климата, стратегий и программ снижения экологического 

риска и риска бедствий»; 

 ii) обзорная тема «Расширение экономических прав и возможностей женщин в контексте изменений 

в сфере труда» (согласованные выводы шестьдесят первой сессии); 

 c) шестьдесят седьмая сессия (2023 год): 

 i) приоритетная тема «Использование новаторства, результатов технического прогресса и 

образования в цифровую эпоху для достижения гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей всех женщин и девочек»; 

 ii) обзорная тема «Проблемы и возможности в деле обеспечения гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей женщин и девочек в сельских районах»; 

 d) шестьдесят восьмая сессия (2024 год): 

 i) приоритетная тема «Ускоренное решение задачи достижения гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей всех женщин и девочек на основе решения проблемы нищеты и укрепления 

институтов и финансирования с учетом гендерной проблематики»; 

 ii) обзорная тема «Системы социальной защиты, доступ к государственным услугам и экологически 

безопасной инфраструктуре в целях обеспечения гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин и девочек» (согласованные выводы шестьдесят третьей сессии); 

 2. просит Комиссию, чтобы она, руководствуясь необходимостью достижения конкретных 
результатов в каждом обзорном цикле, рассмотрела на своей шестьдесят шестой сессии в 2022 году вопрос 
о том, как наилучшим образом отметить в 2025 году тридцатую годовщину четвертой Всемирной 
конференции по положению женщин, и вынесла соответствующую рекомендацию, с тем чтобы ускорить 
процесс достижения гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин и девочек и полной 
реализации ими своих прав человека; 

 3. подтверждает, что Комиссия будет содействовать проведению тематических обзоров хода 

достижения целей в области устойчивого развития, проводимых в рамках политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию; 

 

B. Методы работы 

 4. постановляет, что на своей шестьдесят шестой сессии в 2022 году Комиссия должна при 
необходимости пересмотреть методы работы, утвержденные Экономическим и Социальным Советом в его 
резолюции 2015/6, принимая во внимание результаты процесса согласования повесток дня Генеральной 
Ассамблеи и Совета и его вспомогательных органов, в целях дальнейшего повышения отдачи от работы 
Комиссии; 

 5. просит Генерального секретаря представить Комиссии на ее шестьдесят шестой сессии, принимая 
во внимание результаты процесса согласования повесток дня Генеральной Ассамблеи и Совета и его 
вспомогательных органов, доклад о путях и средствах дальнейшего повышения отдачи от работы Комиссии. 

 

17 июля 2020 года 

 

 

2020/16. Программа действий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов 

 Экономический и Социальный Совет,  

 ссылаясь на Стамбульскую декларацию92  и Программу действий для наименее развитых стран на 
десятилетие 2011–2020 годов93, принятые на четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по 

_______________ 

92 Доклад четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам, 9–13 мая 2011 года, 
Стамбул, Турция, (A/CONF.219/7), гл. I. 
93 Там же, гл. II. 

https://undocs.org/ru/E/RES/2015/6
https://undocs.org/ru/A/CONF.219/7
https://undocs.org/ru/A/CONF.219/7
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наименее развитым странам, которая была проведена 9–13 мая 2011 года в Стамбуле, Турция, и одобренные 
Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 65/280 от 17 июня 2011 года, в которой Ассамблея призвала все 
соответствующие заинтересованные стороны взять на себя обязательство выполнять Программу действий, 
и ссылаясь также на Политическую декларацию, принятую на Мероприятии на высоком уровне по 
среднесрочному всеобъемлющему обзору хода осуществления Стамбульской программы действий для 
наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов, прошедшем 27–29 мая 2016 года в Анталье, 
Турция, и одобренную Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 70/294 от 25 июля 2016 года, 

 подтверждая общую цель Стамбульской программы действий, заключающуюся в преодолении 

неблагоприятных факторов структурного характера, с которыми сталкиваются наименее развитые страны, в 

интересах ликвидации нищеты, достижения согласованных на международном уровне целей в области 

развития и создания условий для их выхода из категории наименее развитых стран, 

 ссылаясь на Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030 года94, Аддис-Абебскую 

программу действий третьей Международной конференции по финансированию развития95 , Парижское 

соглашение96, Сендайскую рамочную программу по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы97 и Новую 

программу развития городов, принятую в Кито Конференцией Организации Объединенных Наций по жилью 

и устойчивому городскому развитию (Хабитат III)98, 

 ссылаясь также на резолюцию 74/232 Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 2019 года, 

 ссылаясь далее на свою резолюцию 2019/3 от 6 июня 2019 года о Программе действий для наименее 

развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов, 

 ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 59/209 от 20 декабря 2004 года и 67/221 от 21 декабря 

2012 года, касающиеся плавного перехода для стран, исключаемых из перечня наименее развитых стран, 

 ссылаясь также на резолюции Генеральной Ассамблеи 74/270 от 2 апреля 2020 года о глобальной 
солидарности в борьбе с коронавирусным заболеванием 2019 года (COVID-19) и 74/274 от 20 апреля 

2020 года о международном сотрудничестве в целях обеспечения глобального доступа к лекарствам, 

вакцинам и медицинскому оборудованию для противодействия COVID-19, 

 признавая, что в долгосрочной перспективе наименее развитые страны пострадают в серьезной степени 

в силу таких факторов, как слабость систем здравоохранения, ограниченный охват систем социальной 

защиты, дефицит финансовых и других ресурсов и незащищенность перед внешними потрясениями, 

 признавая также вклад мигрантов в смягчение последствий пандемии COVID-19 в странах их 

происхождения и назначения, с озабоченностью отмечая значительные социально-экономические 

последствия, которые пандемия COVID-19 имела для трудящихся-мигрантов и беженцев из наименее 

развитых стран, в том числе занятых в низкооплачиваемом неформальном секторе, и с озабоченностью 

отмечая также воздействие, которые прогнозируемое значительное сокращение денежных переводов окажет 

на миллионы людей, в значительной степени зависящих от них, 

 принимая к сведению Декларацию министров наименее развитых стран 2019 года99, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря об осуществлении Программы действий 

для наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов100; 

 2. с озабоченностью отмечает, что, хотя до установленного срока завершения Стамбульской 

программы действий93 остается всего полтора года, сохраняется огромный разрыв между поставленными в 

ней целями и задачами и результатами, достигнутыми на местах, и в связи с этим призывает наименее 

_______________ 

94 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
95 Резолюция 69/313 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
96  Принято в контексте Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата в документе 
FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21. 
97 Резолюция 69/283 Генеральной Ассамблеи, приложение II. 
98 Резолюция 71/256 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
99 A/74/475, приложение. 
100 A/75/72-E/2020/14. 

https://undocs.org/ru/A/RES/65/280
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https://undocs.org/ru/A/RES/74/232
https://undocs.org/ru/E/RES/2019/3
https://undocs.org/ru/A/RES/59/209
https://undocs.org/ru/A/RES/67/221
https://undocs.org/ru/A/RES/74/270
https://undocs.org/ru/A/RES/74/274
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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https://undocs.org/ru/A/74/475
https://undocs.org/ru/A/74/475
https://undocs.org/ru/A/74/475
https://undocs.org/ru/A/75/72
https://undocs.org/ru/A/75/72
https://undocs.org/ru/A/75/72


Резолюции 

74 
 

развитые страны, их партнеров по процессу развития, систему Организации Объединенных Наций и все 

другие стороны еще больше активизировать усилия, с тем чтобы согласованно, последовательно и 

оперативно добиваться полного и реального выполнения закрепленных в Программе действий обязательств 

в отношении указанных в ней восьми приоритетных направлений, к которым относятся: 

a) производственный потенциал, b) сельское хозяйство, продовольственная безопасность и развитие 
сельских районов, c) торговля, d) сырьевые товары, e) развитие человеческого потенциала и социальное 

развитие, f) множественные кризисы и другие назревающие проблемы, g) мобилизация финансовых 

ресурсов в целях развития и наращивания потенциала и h) благое управление на всех уровнях; 

 3. призывает активизировать международное сотрудничество, в том числе посредством 

всестороннего осуществления Международных медико-санитарных правил (2005 год) 101 , с тем чтобы 

сдержать пандемию COVID-19, смягчить ее последствия и одержать победу над ней, в том числе путем 

обмена информацией, научными знаниями и передовым опытом, а также на основе применения 

соответствующих руководящих принципов, рекомендованных Всемирной организацией здравоохранения; 

 4. с обеспокоенностью отмечает, что, по оценкам, к 2030 году 80 процентов всего бедного 

населения мира будет жить в условиях нестабильности, при этом большинство из них — в наименее 

развитых странах, что создает серьезную глобальную угрозу осуществлению Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года94, подчеркивает необходимость оказания глобальной 
поддержки наименее развитым странам для достижения целей в области устойчивого развития, а также 

обеспечения того, чтобы никто не был забыт, и напоминает далее о целях Стамбульской программы действий, 

которые заключаются в повышении действенности благого управления на всех уровнях на основе 

укрепления демократических процессов, институтов и обеспечения верховенства права; повышении 

эффективности, слаженности, прозрачности и участия; достижении гендерного равенства и расширения прав 

и возможностей женщин и девочек; обеспечении защиты и поощрения прав человека; и сокращении 

масштабов коррупции и укреплении способности правительств наименее развитых стран эффективно влиять 

на социально-экономическое развитие этих стран; 

 5. подтверждает, что наименее развитые страны как наиболее уязвимая группа стран нуждаются в 

расширенной глобальной поддержке для преодоления проблем структурного характера, а также недавних 

разрушительных последствий COVID-19, с которыми они сталкиваются в процессе осуществления 
Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, и в этой связи призывает 

международное сообщество в первоочередном порядке оказывать и наращивать помощь из всех источников 

для содействия скоординированной реализации, последовательной деятельности в развитие и контролю за 

реализацией Стамбульской программы действий, Повестки дня на период до 2030 года и Аддис-Абебской 

программы действий третьей Международной конференции по финансированию развития95 в наименее 

развитых странах; 

 6. признает, что для обеспечения устойчивого развития и достижения целей в области устойчивого 

развития крайне важно значительно увеличить, в том числе на субнациональном уровне, объем внутренних 

государственных ресурсов, которые при необходимости должны дополняться международной помощью, и 

что в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и Аддис-Абебской программе 

действий констатируется стержневая роль мобилизации внутренних ресурсов, подкрепляемая принципом 

национальной ответственности, признает  также, что, хотя наименее развитые страны прилагают 
значительные усилия для мобилизации ресурсов из внутренних источников и привлечения частных 

инвестиций, в этой сфере необходимы дополнительные подвижки, и обращает особое внимание на важность 

улучшения внутренних условий, включая обеспечение верховенства права и борьбу с коррупцией на всех 

уровнях и во всех ее формах; 

 7. с удовлетворением отмечает, что, согласно предварительным данным Комитета содействия 

развитию Организации экономического сотрудничества и развития, в период 2018 и 2019 годов объем 

официальной помощи был увеличен на 2,6 процента, выражая при этом обеспокоенность по поводу того, что 

объем двусторонней официальной помощи в целях развития наименее развитым странам по-прежнему далек 

от определенного многими развитыми странами целевого показателя в размере 0,15–0,20 процента валового 

национального дохода, закрепленного в Стамбульской программе действий и подтвержденного в Аддис-

_______________ 

101 Всемирная организация здравоохранения, документ WHA58/2005/REC/1, резолюция 58.3, приложение. 
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Абебской программе действий, и выражая признательность тем немногим странам, которые выполнили или 

перевыполнили свои обязательства по выделению ресурсов на официальную помощь в целях развития 

развивающимся странам в размере 0,7 процента валового национального дохода и достигли или превысили 

целевой показатель выделения ресурсов на официальную помощь в целях развития наименее развитым 

странам в размере 0,15–0,20 процента от валового национального дохода, призывает доноров, 
предоставляющих официальную помощь в целях развития, выполнить их соответствующие обязательства 

по предоставлению официальной помощи в целях развития наименее развитым странам и предлагает таким 

донорам рассмотреть вопрос об установлении целевого показателя официальной помощи в целях развития 

для наименее развитых стран в размере не менее 0,2 процента валового национального дохода, вновь заявляя 

при этом, что важное предназначение международного государственного финансирования, включая 

официальную помощь в целях развития, состоит в том, чтобы служить катализатором процесса мобилизации 

дополнительных ресурсов из других государственных и частных источников; 

 8. выражает обеспокоенность по поводу того, что COVID-19 будет иметь серьезные негативные 

последствия для торговли, поскольку, по прогнозам Всемирной торговой организации, в 2020 году объем 

мировой торговли товарами должен сократиться на 13–32 процента; а также по поводу того, что доходы 

наименее развитых стран от экспорта, поступающие из внешних источников и зависящие главным образом 

от изделий швейной промышленности, сырьевых товаров и туризма, серьезно пострадали и поставили под 
угрозу средства к существованию миллионов людей, работающих в этих секторах, и их семей, в том числе в 

связи с серьезным снижением объема денежных переводов, а также в связи с серьезным воздействием на 

платежный баланс и получение доходов, что еще больше ограничивает возможности правительств в области 

маневра бюджетными средствами; отмечает, что необходимо принять незамедлительные и комплексные 

меры для того, чтобы наименее развитые страны смогли решить эти проблемы и выполнить задачу, 

поставленную в рамках цели в области устойчивого развития и заключающуюся в удвоении доли наименее 

развитых стран в мировом экспорте к 2020 году по сравнению с показателем за 2011 год; и рекомендует 

донорам задействовать инициативу «Помощь в торговле», с тем чтобы развивающиеся страны, в частности 

наименее развитые страны, могли воспользоваться возможностями, открывающимися благодаря глобальным 

производственно-сбытовым цепочкам и иностранным инвестициям, а также мерам содействия развитию 

торговли, в том числе в целях осуществления Соглашения Всемирной торговой организации об упрощении 

процедур торговли, в рамках их усилий по обеспечению устойчивого восстановления; 

 9. особо отмечает, что сильное отставание наименее развитых стран в области энергетики является 
одним из существенных факторов сдерживания их структурных преобразований и экономического развития, 
и подчеркивает, что особое внимание следует уделять наименее развитым странам с упором на решение 
конкретных задач наименее развитых стран в области устойчивой энергетики с помощью специальных 
программ и многосторонних партнерств, нацеленных на удовлетворение потребностей этих стран, на 
протяжении всего Десятилетия устойчивой энергетики для всех Организации Объединенных Наций на 
2014–2024 годы и после его окончания, чтобы гарантировать достижение цели обеспечения доступа к 
недорогим, надежным, устойчивым и современным источникам энергии для всех к 2030 году и 
удовлетворить инфраструктурные потребности наименее развитых стран; 

 10. подтверждает, что содействие обеспечению гендерного равенства и расширению прав и 

возможностей всех женщин и девочек в соответствии с Пекинской декларацией и Платформой действий102 

и итоговыми документами соответствующих конференций Организации Объединенных Наций и 

резолюциями Генеральной Ассамблеи, в том числе посредством вложения средств в развитие женщин и 

девочек и содействия их участию в экономической и политической жизни и предоставлению им равного 
доступа к экономическим и производственным ресурсам и образованию, имеет основополагающее значение 

для достижения поступательного и всеохватного экономического роста, ликвидации нищеты и обеспечения 

устойчивого развития и многократно повышают результативность соответствующих усилий; 

 11. призывает государства-члены объединить усилия, требующиеся в связи с новыми вызовами, 

относящимися к COVID-19, с усилиями, направленными на искоренение, предупреждение и пресечение всех 

форм насилия и вредной практики в отношении всех женщин и девочек в общественной и частной сферах, в 

том числе в цифровом контексте, а также торговли людьми и современного рабства и других форм 

_______________ 

102 Доклад четвертой Всемирной конференции по положению женщин, Пекин, 4–15 сентября 1995 года (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под № R.96.IV.13), гл. I, резолюция 1, приложения I и II. 
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эксплуатации и на обеспечение доступа к правосудию и оказание всем женщинам, ставшим жертвами 

насилия, вспомогательных услуг, включая правовые, медицинские и социальные услуги; 

 12. с удовлетворением отмечает увеличение в 2018 году доли расходов на оперативную 

деятельность в целях развития системы Организации Объединенных Наций в наименее развитых странах, 

которая достигла 48 процентов от общего объема расходов на страновом уровне, настоятельно призывает 
систему развития Организации Объединенных Наций продолжать выделять соответствующие ассигнования 

для наименее развитых стран в приоритетном порядке путем разработки руководящих документов, 

подтверждая при этом, что наименее развитые страны как наиболее уязвимая группа стран нуждаются в 

усиленной поддержке для преодоления проблем структурного характера, с которыми они сталкиваются в 

осуществлении Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, просит систему 

развития Организации Объединенных Наций оказывать странам, выходящим из категории наименее 

развитых, помощь в разработке и осуществлении их национальных стратегий перехода и рассмотреть 

возможность оказания странам, вышедшим из категории наименее развитых, поддержки с учетом их 

специфики в течение фиксированного периода времени и на предсказуемой основе, и предлагает в этой связи 

системе развития Организации Объединенных Наций при необходимости разработать практические 

рекомендации с указанием четких целевых показателей бюджетных ассигнований, с тем чтобы средства для 

наименее развитых стран выделялись в приоритетном порядке; 

 13. напоминает, что в соответствии с резолюцией 73/242 Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 

2018 года совещаниям подготовительного комитета пятой Конференции Организации Объединенных Наций 

по наименее развитым странам будут предшествовать два региональных подготовительных совещания, 

продолжительность каждого из которых не будет превышать трех дней и одно из которых будет организовано 

в сотрудничестве с Экономической комиссией для Африки, а другое — в сотрудничестве с Экономической и 

социальной комиссией для Азии и Тихого океана в контексте очередных ежегодных сессий этих комиссий и 

проведению которых будет способствовать осуществление на широкой и всеохватной основе 

подготовительных мероприятий на страновом уровне; 

 14. призывает правительства, межправительственные и неправительственные организации, 

основные группы и других доноров своевременно вносить взносы в Целевой фонд для поддержки 

деятельности Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающимся 
странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государствам в целях содействия 

осуществлению Стамбульской программы действий, принятию последующих мер в связи с ней и контролю 

за ходом ее осуществления, а также обеспечению участия представителей наименее развитых стран в работе 

политического форума высокого уровня Экономического и Социального Совета по устойчивому развитию, 

а также в работе других соответствующих форумов и в процессе подготовки к Конференции и в связи с этим 

выражает признательность тем странам, которые внесли добровольные взносы в целевой фонд; 

 15. просит Генерального секретаря представить Совету на его сессии 2021 года по подпункту, 

озаглавленному «Обзор и координация осуществления Программы действий для наименее развитых стран 

на десятилетие 2011–2020 годов», пункта, озаглавленного «Осуществление решений крупных конференций 

и встреч на высшем уровне Организации Объединенных Наций и последующая деятельность в связи с 

ними», доклад о ходе осуществления Программы действий. 

 

22 июля 2020 года 

 

 

2020/17. Пересмотренный круг ведения Комитета по экологической политике 

Европейской экономической комиссии 

 Экономический и Социальный Совет, 

 принимая к сведению решение C (68) Европейской экономической комиссии от 10 апреля 2019 года, в 

котором Комиссия утвердила пересмотренный круг ведения Комитета по экологической политике,  

 утверждает пересмотренный круг ведения Комитета по экологической политике Европейской 

экономической комиссии, содержащийся в приложении к настоящей резолюции. 

 

22 июля 2020 года 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/242
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Приложение 

Пересмотренный круг ведения Комитета по экологической политике Европейской 

экономической комиссии 

1. Комитет по экологической политике концентрирует свои усилия на предотвращении экологического 

ущерба, в том числе в результате изменения климата, поощрении рационального использования природных 
ресурсов и содействии развитию сотрудничества в области окружающей среды между странами региона 

Европейской экономической комиссии, что способствует улучшению состояния окружающей среды в 

регионе.  

2. Комитет в качестве многостороннего форума для сотрудничества в области окружающей среды в 

регионе Комиссии будет, в частности: 

 а) служить для государств — членов инструментом для политического руководства в регионе и 

выдвижения международных инициатив, включая подготовку совещаний на уровне министров в регионе для 

рассмотрения экологических приоритетов и принятия стратегической экологической политики; 

 b) выступать в качестве органа, организующего процессы подготовки к конференциям министров 

«Окружающая среда для Европы» и осуществляющего соответствующие решения таких конференций; 

 c) определять методы проведения обзоров результативности экологической деятельности в 

заинтересованных странах и поощрять их применение с использованием подхода, основанного на учете 
потребностей стран, принимать выводы и рекомендации по итогам этих обзоров и оказывать государствам-

членам помощь в их осуществлении; 

 d) контролировать разработку и внедрение Общей системы экологической информации для 

поддержки регулярного процесса экологической оценки в регионе; 

 e) продвигать и расширять потенциал в области экологической информации и наблюдений и 

использование показателей для оценки прогресса, особенно в странах Кавказа, Центральной Азии, 

Восточной и Юго-Восточной Европы и других странах — членах Комиссии, сообразно обстоятельствам, в 

целях предоставления надежной и актуальной информации о состоянии окружающей среды в качестве 

основы для совершенствования процесса разработки политики и повышения осведомленности 

общественности; 

 f) рассматривать необходимость разработки юридически обязательных документов, рекомендаций, 

методологий и руководящих принципов в целях повышения эффективности природоохранных мероприятий 

в странах-членах и в соответствующих случаях разрабатывать их; 

 g) проводить и поддерживать международные мероприятия, которые способствуют: 

 i) охране окружающей среды и устойчивому развитию в регионе на субрегиональном и 

трансграничном уровнях; 

 ii) внесению Комитетом вклада в работу Ассамблеи Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде на глобальном уровне; 

 iii) результативному и эффективному с точки зрения затрат сотрудничеству между всеми 

заинтересованными сторонами в областях, охватываемых его мандатом; 

 iv) участию общественности в процессе принятия решений по экологическим вопросам с 

привлечением гражданского общества, в том числе частного сектора, в соответствии с процедурами 

Организации Объединенных Наций и национальной практикой государств — членов Комиссии; 

 h) содействовать сотрудничеству и обмену опытом между секретариатами природоохранных 

конвенций Комиссии для содействия эффективному осуществлению положений этих документов; 

 i) содействовать осуществлению нормативных актов и положений и юридически обязательных 

документов Комиссии в целях укрепления потенциала стран Кавказа, Центральной Азии и Восточной и Юго-

Восточной Европы посредством оказания технической помощи, организации консультативных миссий и 

наращивания потенциала по просьбе государств-членов; 
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 j) оказывать государствам-членам помощь, по мере необходимости, в интеграции экологических 

соображений в другие стратегии, продвижении межсекторальных подходов и использовании показателей для 

оценки прогресса, сообразно обстоятельствам; 

 k) содействовать осуществлению в регионе Комиссии природоохранного компонента Повестки дня 

в области устойчивого развития на период до 2030 года103 и проведению региональных совещаний, таких как 
Региональный форум по устойчивому развитию для региона Комиссии, организуемый в рамках подготовки 

к совещаниям политического форума высокого уровня по устойчивому развитию; 

 l) регулярно пересматривать свою программу работы для обеспечения согласованности 

предусмотренных в ней мероприятий с общими целями Комиссии, налаживать взаимодействие и предлагать 

Комиссии методы сотрудничества с другими секторальными комитетами по вопросам, представляющим 

общий интерес; 

 m) содействовать налаживанию взаимодействия в осуществлении региональных экологических 

программ, в том числе программ, разработанных через региональные организации экономической 

интеграции, и сотрудничать с другими региональными комиссиями Организации Объединенных Наций, 

международными организациями и другими соответствующими органами, включая финансовые 

учреждения, в целях избежания дублирования работы и для усиления взаимодействия; 

 n) поощрять и поддерживать усилия государств-членов по достижению целей в области устойчивого 

развития. 

 

 

2020/18. Пересмотренный круг ведения Руководящего комитета по потенциалу 

и стандартам торговли Европейской экономической комиссии 

 Экономический и Социальный Совет, 

 принимая к сведению решение D (68) Европейской экономической комиссии от 10 апреля 2019 года, в 

котором Комиссия утвердила пересмотренный круг ведения Руководящего комитета по потенциалу и 

стандартам торговли, 

 утверждает пересмотренный круг ведения Руководящего комитета по потенциалу и стандартам 

торговли Европейской экономической комиссии, содержащийся в приложении к настоящей резолюции. 

 

22 июля 2020 года 

 

Приложение 

Пересмотренный круг ведения Руководящего комитета по потенциалу и стандартам 

торговли Европейской экономической комиссии 

 Руководящий комитет по потенциалу и стандартам торговли является межправительственным органом, 

который контролирует и направляет процесс разработки международных норм и стандартов, процедур и 

передовых методов, способствующих сокращению издержек, связанных с процессами экспорта и импорта, 

и повышению эффективности, предсказуемости и транспарентности торговых положений и процедур и 

более активному перемещению товаров и услуг. 

 Руководящий комитет: 

 1. рассматривает и утверждает стандарты и рекомендации, разработанные Рабочей группой по 

политике в области сотрудничества по вопросам нормативного регулирования и стандартизации (Рабочая 

группа 6) и Рабочей группой по сельскохозяйственным стандартам качества (Рабочая группа 7); 

 2. подготавливает проект программы работы по потенциалу и стандартам торговли и рассматривает 

и утверждает планы работы Рабочей группы 6 и Рабочей группы 7 и рекомендует их Исполнительному 

комитету Европейской экономической комиссии для утверждения;  

_______________ 

103 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
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 3. рассматривает результаты ориентированных на спрос исследований (финансируемых за счет 

внебюджетных ресурсов), которые позволяют выявить процедурные и нормативные барьеры в торговле в 

государствах-членах в координации и сотрудничестве с другими соответствующими международными 

организациями. В соответствии с пунктом 18 a) решения А (65) от 11 апреля 2013 года Комиссии может быть 

принято решение о проведении мероприятий по наращиванию потенциала и оказанию технической помощи 
странам региона в целях оказания им содействия в применении стандартов, разработанных в рамках 

подпрограммы; содействует достижению целей 8 и 9104 в области устойчивого развития путем рассмотрения 

системных вопросов, выявленных во время проведения исследований и регулятивной работы Рабочей 

группы 6 и Рабочей группы 7; 

 4. увязывает и координирует свою работу с работой других комитетов и соответствующих 

вспомогательных органов Комиссии, в частности Комитета по инновационной деятельности, 

конкурентоспособности и государственно-частным партнерствам, и координирует свою работу с работой 

других соответствующих программ и учреждений Организации Объединенных Наций, а также других 

соответствующих организаций и заинтересованных сторон и международных организаций по установлению 

стандартов в целях налаживания взаимодействия и избежания возможного дублирования и параллелизма; 

 5. собирается один раз в год на сессию продолжительностью не более одного с половиной дня, которая 
открыта для участия всех соответствующих международных организаций и других заинтересованных сторон 
и приурочивается, по возможности, к ежегодной сессии Рабочей группы 6 или Рабочей группы 7; 

 6. избирает свое собственное Бюро, в состав которого входят председатели Рабочей группы 6 и 

Рабочей группы 7 в качестве членов ex officio; 

 7. отчитывается перед Исполнительным комитетом; 

 8. действует в соответствии с Правилами процедуры Комиссии и Руководящими принципами, 
касающимися процедур и практики органов Комиссии и согласованными в решении А (65) Комиссии. 

 

 

2020/19. Изменение названия и пересмотренный круг ведения Рабочей группы 

по проблемам старения Европейской экономической комиссии 

 Экономический и Социальный Совет, 

 принимая к сведению решение F (68) Европейской экономической комиссии от 10 апреля 2019 года, в 
котором Комиссия постановила изменить название Рабочей группы по проблемам старения на «Постоянная 
рабочая группа по проблемам старения» и утвердила пересмотренный круг ведения Постоянной рабочей 
группы, 

 утверждает изменение названия и пересмотренный круг ведения Постоянной рабочей группы по 
проблемам старения Европейской экономической комиссии, содержащийся в приложении к настоящей 
резолюции. 

22 июля 2020 года 

 

Приложение 

Пересмотренный круг ведения Постоянной рабочей группы по проблемам старения 

Европейской экономической комиссии 

 

A. Мандат 

1. Постоянная рабочая группа по проблемам старения представляет собой межправительственный орган, 

который является вспомогательным органом Исполнительного комитета и регулярно отчитывается перед 
Исполнительным комитетом о своей программе работы и достижениях. Постоянная рабочая группа 

опирается на богатый и разнообразный десятилетний опыт Рабочей группы по проблемам старения, 

учрежденной в декабре 2008 года. 

_______________ 

104 См. резолюцию 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
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2. Мандат Постоянной рабочей группы вытекает из следующих недавних резолюций и глобальных 

повесток дня: резолюции 72/144 Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 2017 года о последующей 

деятельности по итогам второй Всемирной ассамблеи по проблемам старения, Повестки дни в области 

устойчивого развития на период до 2030 года105 , Глобальной стратегии и плана действий по проблемам 

старения и охраны здоровья на 2016–2020 годы106 Всемирной организации здравоохранения и Программы 

действий Международной конференции по народонаселению и развитию107 на период после 2014 года. 

 

B. Цели 

3. Цель Постоянной рабочей группы — помочь всем странам региона Европейской экономической 

комиссии интегрировать проблемы старения населения в свою политику и нормативно-правовую базу в 

целях адаптации к демографическим изменениям и создания условий, способствующих полной реализации 

индивидуального и общественного потенциала, необходимого для более продолжительной жизни. Рабочая 

группа содействует реализации среди государств — членов Комиссии политических принципов, 

изложенных в Мадридском международном плане действий по проблемам старения 2002 года108 , и его 

Региональной стратегии осуществления, а также в последующих заявлениях министров по проблемам 

старения. Она стремится к синергизму в деятельности, связанной с реализацией и мониторингом 

Мадридского плана действий/Региональной стратегии осуществления и с региональными/национальными 

последующими мерами по осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года и других международных рамочных программ в области народонаселения, таких как Программа 

действий Международной конференции по народонаселению и развитию на период после 2014 года и 

Глобальная стратегия и план действий по проблемам старения и охраны здоровья на 2016–2020 годы 

Всемирной организации здравоохранения. 

 

C. Членский состав 

4. В состав Постоянной рабочей группы входят национальные координаторы по проблемам старения, 

представляющие государства-члены региона Комиссии. Ожидается, что национальные координаторы будут 

назначаться, по возможности, на более длительный срок и будут иметь возможность информировать все 

соответствующие министерства и ведомства об инициативах и мероприятиях Рабочей группы. Кроме того, в 

соответствии с правилами и практикой Организации Объединенных Наций в этой связи в качестве 

наблюдателей могут также приглашаться представители соответствующих международных организаций, 

неправительственных организаций, частного сектора и научных кругов.  

 

D. Мероприятия 

5. Постоянной рабочей группе, действующей в соответствии со стратегиями Организации Объединенных 

Наций в этой области, поручено осуществлять компонент народонаселения подпрограммы Комиссии по 

жилищному хозяйству, землепользованию и народонаселению. Деятельность Рабочей группы 

ориентирована на удовлетворение спроса, сосредоточена на проблемах старения населения и отношениях 

между поколениями и направлена на содействие эффективному выполнению обязательств, принятых 

государствами-членами на международных саммитах по вопросам народонаселения, в частности 

обязательств, содержащихся в Мадридском плане действий/Региональной стратегии осуществления и 

Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, посредством принятия мер, 

направленных на: 

 a) содействие международному сотрудничеству, обмену опытом и обсуждению стратегий по 

проблемам старения и отношений между поколениями с учетом положения и различных потребностей 

отдельных стран; 

_______________ 

105 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
106 См. Всемирная организация здравоохранения, документ WHA69/2016/REC/1. 
107 Доклад Международной конференции по народонаселению и развитию, Каир, 5–13 сентября 1994 года (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под № R.95.XIII.18), гл. I, резолюция 1, приложение. 
108  Доклад второй Всемирной ассамблеи по проблемам старения, Мадрид, 8–12 апреля 2002 года (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под № R.02.IV.4), гл. I, резолюция 1, приложение II. 
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 b) разработку для правительств руководящих принципов и политических рекомендаций по 

проблемам старения населения; 

 c) поддержку деятельности по мониторингу и координации мероприятий по пятилетнему обзору и 

оценке реализации Мадридского плана действий/Региональной стратегии осуществления; 

 d) оказание ориентированных на спрос консультационных услуг по вопросам политики и 

осуществление других мероприятий по созданию потенциала; 

 e) повышение осведомленности о старении населения и его последствиях для всего региона 

Комиссии; 

 f) налаживание взаимодействия с соответствующими стратегическими программами и 

сотрудничества в рамках Комиссии и за ее пределами.  

6. Постоянная рабочая группа действует в соответствии с многолетней программой работы, основанной 

на периодическом обзоре и оценке реализации Мадридского плана действий/Региональной стратегии 

осуществления, а также осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

и последующей деятельности в связи с ней. 

7. Постоянная рабочая группа сотрудничает и определяет направления своей деятельности в тесном 

контакте с другими учреждениями Организации Объединенных Наций и международными 

правительственными и неправительственными организациями, занимающимися проблемами старения, во 

избежание дублирования усилий и в целях сосредоточения внимания на вопросах, представляющих особый 

интерес для государств — членов Комиссии. Она содействует сотрудничеству с международными 

организациями и налаживанию партнерских связей между государственным и частным секторами в решении 

проблем старения населения.  

 

 

E. Должностные лица 

8. В соответствии с разделом V руководящих принципов, касающихся процедур и практики органов 

Комиссии109, Постоянная рабочая группа избирает Бюро и Председателя. 

 

 

F. Заседания 

9. Постоянная рабочая группа проводит заседания ежегодно. В период между сессиями Бюро в своей 

работе руководствуется положениями раздела VI руководящих принципов, касающихся процедур и 

практики органов Комиссии. Постоянная рабочая группа по проблемам старения и ее Бюро обслуживаются 

секретариатом Комиссии. 

 

 

 

2020/20. Прием Алжира и Сомали в члены Экономической и социальной комиссии 

для Западной Азии 

 Экономический и Социальный Совет, 

 принимая к сведению резолюцию 336 (S-VI) Экономической и социальной комиссии для Западной Азии 

от 21 декабря 2019 года, принятую Комиссией на ее шестой специальной сессии, проходившей 21 и 

22 декабря 2019 года в Аммане, и содержащуюся в приложении к настоящей резолюции,  

 одобряет прием Алжира и Сомали в члены Экономической и социальной комиссии для Западной 

Азии. 

 

22 июля 2020 года 

 

_______________ 

109 Резолюция 2013/1, добавление III. 
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Приложение 

Резолюция 336 (S-VI) 

Просьбы Алжира и Сомали о приеме в члены Экономической и социальной 

комиссии для Западной Азии 

 Экономическая и социальная комиссия для Западной Азии, 

 принимая к сведению сообщение министра иностранных дел и международного сотрудничества 

Сомали от 14 сентября 2019 года в адрес секретариата Экономической и социальной комиссии для Западной 

Азии, в котором Сомали просило присоединиться к Комиссии в качестве ее полноправного члена, 

 принимая к сведению также сообщение министра иностранных дел Алжира от 21 октября 2019 года в 

адрес секретариата Комиссии, в котором Алжир просил присоединиться к Комиссии в качестве ее 

полноправного члена, 

 напоминая о приеме Судана в члены Комиссии в 2008 году в соответствии с резолюцией 2008/8 

Экономического и Социального Совета от 22 июля 2008 года, о приеме Ливии, Марокко и Туниса в члены 

Комиссии в соответствии с резолюцией 2012/1 Совета от 10 июля 2012 года и о приеме Мавритании в члены 

Комиссии в соответствии с резолюцией 2015/32 Совета от 22 июля 2015 года, 

 ссылаясь на свою резолюцию 302 (XXVII) от 10 мая 2012 года, в которой она предложила всем 

арабским странам присоединиться к Комиссии, 

 1. приветствует просьбы Алжира и Сомали о приеме в члены Экономической и социальной 

комиссии для Западной Азии; 

 2. рекомендует Экономическому и Социальному Совету удовлетворить эти две просьбы; 

 3. просит Исполнительного секретаря Комиссии принять меры для осуществления настоящей 

резолюции. 

 

 

2020/21. Доклад Комитета экспертов по государственному управлению о работе его 

девятнадцатой сессии 

 Экономический и Социальный Совет,  

 ссылаясь на свои резолюции 2018/12 от 2 июля 2018 года, 2019/26 от 23 июля 2019 года и другие 

соответствующие резолюции, посвященные государственному управлению и развитию, в которых он 

подтвердил, что служение гражданам должно быть в центре процесса реформирования системы 
государственного управления и что основами устойчивого развития на всех уровнях являются прозрачное, 

опирающееся на широкое участие и подотчетное управление и государственная администрация, основанная 

на принципах профессионализма, этики и отзывчивости и обеспеченная информационно-

коммуникационными технологиями, 

 подтверждая резолюцию 70/1 Генеральной Ассамблеи от 25 сентября 2015 года, озаглавленную 

«Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года», 

 подтверждая также резолюцию 69/313 Генеральной Ассамблеи от 27 июля 2015 года, посвященную 

Аддис-Абебской программе действий третьей Международной конференции по финансированию развития, 

 подтверждая далее итоговый документ под названием «Новая программа развития городов», 

принятый на Конференции Организации Объединенных Наций по жилью и устойчивому городскому 

развитию (Хабитат III), которая состоялась в Кито 17–20 октября 2016 года110, 

 ссылаясь на резолюцию 69/327 Генеральной Ассамблеи от 14 сентября 2015 года, в которой Ассамблея 
вновь подтвердила важность свободы, прав человека, национального суверенитета, благого управления, 

верховенства права, мира и безопасности, борьбы с коррупцией на всех уровнях и во всех ее формах, а также 

создания эффективных, подотчетных и всеохватывающих демократических институтов на 

_______________ 

110 Резолюция 71/256 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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субнациональном, национальном и международном уровнях в качестве элементов, имеющих центральное 

значение для обеспечения работы всеохватывающих и подотчетных государственных служб в интересах 

устойчивого развития, 

 ссылаясь также на Конвенцию Организации Объединенных Наций против коррупции, которая 

вступила в силу 14 декабря 2005 года111, 

 ссылаясь далее на резолюцию 74/197 Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 2019 года, в которой 

Ассамблея признала необходимость задействовать потенциал информационно-коммуникационных 

технологий как важнейшего фактора обеспечения устойчивого развития и преодоления неравенства в сфере 

цифровых технологий и подчеркнула необходимость уделять должное внимание вопросам наращивания 

потенциала в целях продуктивного использования таких технологий при осуществлении Повестки дня на 

период до 2030 года и Аддис-Абебской программы действий, 

 ссылаясь на резолюцию 69/228 Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 2014 года о содействии 

обеспечению и повышению эффективности, подотчетности, результативности и прозрачности 

государственного управления путем укрепления высших ревизионных учреждений, в которой Ассамблея 

особо отметила, что эффективное, подотчетное, результативное и прозрачное государственное управление 

призвано играть одну из ключевых ролей в достижении согласованных на международном уровне целей в 

области развития, 

 ссылаясь также на резолюцию 74/236 Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 2019 года о развитии 

людских ресурсов, 

 ссылаясь далее на резолюцию 74/270 Генеральной Ассамблеи от 2 апреля 2020 года, в которой 

Ассамблея признала беспрецедентные последствия пандемии коронавирусной инфекции (COVID-19), 

включая серьезные нарушения общественной жизни и экономического развития, а также поездок и 

торговли в глобальном масштабе, и ее пагубное воздействие на благосостояние людей, и вновь 

подтвердила свою полную приверженность проведению десятилетия действий и свершений во имя 

устойчивого развития, 

 признавая роль Комитета экспертов по государственному управлению в разработке методических и 

программных рекомендаций для Экономического и Социального Совета по вопросам, касающимся 

государственного управления и государственно-административной деятельности, и значимость работы 

Комитета для осуществления Повестки дня на период до 2030 года и последующей деятельности в связи 

с ней, 

 1. принимает к сведению доклад Комитета экспертов по государственному управлению о работе его 

девятнадцатой сессии112  и выражает Комитету признательность за проделанную им работу по вопросу о 

построении эффективных, подотчетных и инклюзивных учреждений, включая содействие эффективному 

управлению и институциональной реформе для ускорения достижения целей в области устойчивого 

развития в соответствии с темой сессии Экономического и Социального Совета и политического форума 

высокого уровня по вопросам устойчивого развития в 2020 году; 

 2. предлагает Комитету неизменно отводить Повестке дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года 113  центральное место в своей деятельности и продолжать представлять Совету 

рекомендации относительно того, каким образом органы государственного управления могут 

содействовать реализации целей в области устойчивого развития и проведению обзоров прогресса в их 

достижении; 

 3. приветствует вклад Комитета в работу политического форума высокого уровня и вновь 

подтверждает, что принцип «ни о ком не забыть» должен быть одним из основных принципов 

государственного управления; 

 

_______________ 

111  United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No. 42146. 
112  Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2020 год, Дополнение № 24 (E/2020/44). 
113 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
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Содействие эффективному управлению и институциональной реформе для ускорения 

достижения целей в области устойчивого развития 

 4. признает исключительно важную роль учреждений в реализации всех целей и задач в области 

устойчивого развития, призывает учреждения разрабатывать более творческие, гибкие и комплексные 

методы работы в этом направлении и отмечает, что достижение целей вовсе не обязательно требует создания 

новых учреждений; 

 5. напоминает о важности своевременного осуществления Повестки дня на период до 2030 года и 

настоятельно призывает правительства заняться устранением тех структурных и процедурных недостатков 

в работе учреждений всех уровней, что могут препятствовать реализации целей и задач в области 

устойчивого развития, и провести смелые политические реформы для ускорения работы в рамках 

десятилетия действий и свершений во имя устойчивого развития; 

 6. подчеркивает, что для достижения целей в области устойчивого развития, претворения в жизнь 

принципа «ни о ком не забыть» и смягчения неблагоприятных социальных, экономических и финансовых 

последствий пандемии COVID-19 для всех обществ необходимо устранить глубокое неравенство, 

существующее во многих странах, что может потребовать от учреждений на всех уровнях более активной 

роли в содействии принятию и обеспечении соблюдения недискриминационных законов и политики, в 

частности на основе осуществления более эффективных программ перераспределения доходов и социальной 
защиты, внедрения действенных систем налогообложения и налогового управления и применения 

специальных мер по ликвидации всех форм дискриминации и их совокупных негативных последствий, 

особенно для самых бедных и наиболее уязвимых слоев населения; 

 7. приветствует расширение использования цифровых технологий при предоставлении 

государственных услуг в условиях пандемии и призывает существенно активизировать усилия по 

устранению цифрового разрыва в плане доступа к недорогостоящей высокоскоростной широкополосной 

связи, повышению уровня цифровой грамотности и активизации обмена знаниями при содействии 

государства, в том числе среди групп населения, находящихся в неблагоприятном положении, и в сельских и 

отдаленных районах, с тем чтобы обеспечить доступ к государственным услугам на общих равных 

основаниях, повысить устойчивость к кризисам и никого не забыть, при соблюдении права на 

неприкосновенность частной жизни; 

 8. вновь подтверждает необходимость непрерывного прагматичного наращивания потенциала 

национальных и местных органов государственного управления для осуществления Повестки дня на период 

до 2030 года и других международных соглашений и рекомендует правительствам на всех уровнях 

применять принципы эффективного управления в интересах устойчивого развития114, одобренные Советом 

в его резолюции 2018/12, в отношении всех государственных учреждений и в поддержку достижения всех 

целей в области устойчивого развития, принимая во внимание различия в структурах управления, 

национальных условиях, возможностях и уровнях развития и уважая национальные стратегии и приоритеты; 

 9. призывает Комитет продолжать разработку и пересмотр соответствующих технических 

рекомендаций по практическому применению этих принципов, в том числе в отношении отдельных 

секторов, и продолжать взаимодействовать в связи с этим с соответствующими структурами системы 

Организации Объединенных Наций, региональными организациями, профессиональными сообществами и 

научными кругами на инклюзивной основе, при участии всех соответствующих заинтересованных сторон; 

 10. принимает к сведению инициативу Комитета привязать к каждому принципу набор показателей в 

целях содействия укреплению аналитической базы для оценки последствий политики реформ для создания 

эффективных, подотчетных и инклюзивных институтов на всех уровнях и сотрудничать с региональными 

организациями в применении этих принципов на практике; 

 11. рекомендует правительствам ускорить принятие мер по повышению транспарентности и 

обеспечению равноправного участия в процессе бюджетирования, создать прозрачные механизмы 

государственных закупок в качестве стратегического инструмента поддержки устойчивого развития и 

укрепить национальные механизмы контроля, такие как высшие ревизионные учреждения, наряду с другими 

_______________ 

114 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2018 год, Дополнение № 24 (E/2018/44), гл. III, разд. B, п. 31. 
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независимыми надзорными учреждениями, в соответствующих случаях, для проведения ревизий 

исполнения бюджета, а также включить обязательства по достижению целей в области устойчивого развития 

в бюджетные и финансовые процессы на национальном и субнациональном уровнях путем внедрения 

методов контроля за использованием государственных финансовых ресурсов в поддержку достижения этих 

целей и отчетности о нем, в частности методов картирования и отслеживания бюджетных отчислений на 

достижение каждой из целей; 

 12. приветствует продолжающуюся работу Комитета по укреплению потенциала государственных 

учреждений и восстановлению заслуживающих доверия институтов и систем государственного управления 

в странах, затронутых конфликтами, и надеется, что Комитет будет продолжать содействовать эффективному 

управлению в интересах устойчивого развития в таких ситуациях и вносить вклад в работу Комиссии по 

миростроительству; 

 13. подчеркивает, что для создания эффективных, подотчетных и инклюзивных институтов на всех 

уровнях требуется всестороннее понимание масштабов и возможностей трудовых ресурсов в 

государственном секторе, и рекомендует странам заняться устранением пробелов в квалификации трудовых 

ресурсов в государственном секторе, в том числе в цифровых навыках, в рамках кадровых стратегий и 

национальных стратегий развития, включая политику и стратегии искоренения нищеты и достижения целей 

в области устойчивого развития, в частности путем укрепления соответствующих учебных программ, 
активизации коллегиального обучения и обмена передовым опытом в странах и между странами, а также 

обеспечения базовой учебной подготовки по вопросам целей в области устойчивого развития для всех 

работников государственного сектора; 

 

Последующая деятельность 

 14. просит Комитет на его двадцатой сессии, которая состоится 12–16 апреля 2021 года, рассмотреть 

тему сессии Совета 2021 года и политического форума высокого уровня 2021 года и вынести по ней 

рекомендации, а также внести вклад в проведение обзора хода осуществления цели 16 в области устойчивого 

развития, уделяя особое внимание сквозному характеру всех целей; 

 15. предлагает Комитету продолжать выносить рекомендации относительно подходов и 

практических методов, касающихся учреждений, стратегий и механизмов, создаваемых для содействия 

достижению целей в области устойчивого развития, с учетом значительных различий в конкретных 
обстоятельствах и условиях, в которых находятся страны, а также относительно способов обеспечения 

эффективности, подотчетности и инклюзивности соответствующих учреждений; 

 16. просит Генерального секретаря в полной мере учитывать настоящую резолюцию в работе 

Организации, в частности при устранении пробелов в исследовательской и аналитической деятельности и 

при удовлетворении потребностей государств-членов в наращивании потенциала для построения 

эффективных, подотчетных и инклюзивных учреждений на всех уровнях в интересах достижения целей в 

области устойчивого развития; 

 17. просит также Генерального секретаря продолжать поощрять и поддерживать новаторство и 

высокое качество работы государственных служб в интересах устойчивого развития путем присуждения 

Премии Организации Объединенных Наций за вклад в развитие государственной службы; 

 18. просит далее Генерального секретаря представить доклад об осуществлении настоящей 

резолюции и последующей деятельности в связи с ней в соответствии с установленными процедурами 

работы Комитета. 

 

22 июля 2020 года 

 

 

2020/22. Межучрежденческая целевая группа Организации Объединенных Наций 

по профилактике неинфекционных заболеваний и борьбе с ними 

 Экономический и Социальный Совет,  

 ссылаясь на свои резолюции 2013/12 от 22 июля 2013 года, 2014/10 от 13 июня 2014 года, 2015/8 от 

9 июня 2015 года, 2016/5 от 2 июня 2016 года, 2017/8 от 7 июня 2017 года, 2018/13 от 2 июля 2018 года и 

https://undocs.org/ru/E/RES/2013/12
https://undocs.org/ru/E/RES/2014/10
https://undocs.org/ru/E/RES/2015/8
https://undocs.org/ru/E/RES/2016/5
https://undocs.org/ru/E/RES/2017/8
https://undocs.org/ru/E/RES/2018/13
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2019/9 от 7 июня 2019 года о Межучрежденческой целевой группе Организации Объединенных Наций по 

профилактике неинфекционных заболеваний и борьбе с ними, 

 ссылаясь также на обязательства, включенные в политическую декларацию совещания высокого 

уровня Генеральной Ассамблеи по профилактике неинфекционных заболеваний и борьбе с ними 

2011 года115 , итоговый документ совещания высокого уровня Ассамблеи по всеобъемлющему обзору и 
оценке прогресса, достигнутого в профилактике неинфекционных заболеваний и борьбе с ними, 2014 года116 

и политическую декларацию третьего совещания высокого уровня Ассамблеи по профилактике 

неинфекционных заболеваний и борьбе с ними 2018 года 117 , и напоминая о предлагаемых действиях, 

изложенных в Глобальном плане действий Всемирной организации здравоохранения по профилактике 

неинфекционных заболеваний и борьбе с ними на 2013–2020 годы118, 

 признавая, что многие страны по-прежнему сталкиваются с серьезными проблемами в выполнении 

своих обязательств, касающихся неинфекционных заболеваний, будучи по-прежнему глубоко обеспокоен 

тем, что бремя неинфекционных заболеваний продолжает расти в развивающихся странах, и выражая 

серьезную обеспокоенность по поводу того, что огромные людские и экономические издержки, 

обусловленные неинфекционными заболеваниями, усугубляют нищету и неравенство и создают угрозу для 

здоровья людей и развития стран, 

 подтверждая резолюцию 70/1 «Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года» Генеральной Ассамблеи от 25 сентября 2015 года, в которую включены 

задачи, касающиеся неинфекционных заболеваний, в том числе задача уменьшить к 2030 году на треть 

преждевременную смертность от неинфекционных заболеваний посредством их профилактики и лечения и 

поддерживать психическое здоровье и благополучие, а также задача оказывать содействие исследованиям и 

разработкам вакцин и лекарственных препаратов, и ссылаясь на Аддис-Абебскую программу действий 

третьей Международной конференции по финансированию развития 119 , в которой отмечается, что 

неинфекционные заболевания ложатся огромным бременем на развитые и развивающиеся страны и что 

связанные с ними расходы создают особые трудности для развивающихся стран, 

 напоминая о проведении 23 сентября 2019 года в Нью-Йорке заседания высокого уровня Генеральной 

Ассамблеи по вопросу о всеобщем охвате услугами здравоохранения и подтверждая принятую на этом 

заседании политическую декларацию «Всеобщий охват услугами здравоохранения: совместные усилия по 
построению более здорового мира»120, в которой содержится призыв продолжать активизировать усилия по 

борьбе с неинфекционными заболеваниями, включая сердечно-сосудистые, онкологические и хронические 

респираторные заболевания и диабет, а также психические расстройства, другие нарушения психического 

здоровья и неврологические расстройства, в рамках всеобщего охвата услугами здравоохранения, 

 подчеркивая, что обеспечение здоровья населения мира является долгосрочной целью национального, 

регионального и международного масштаба и требует постоянного высокого уровня приверженности и 

более тесного международного сотрудничества для поддержки усилий государств-членов по достижению 

целей в области охраны здоровья, в том числе тех, которые касаются неинфекционных заболеваний, 

 констатируя, что глобальное бремя и угроза неинфекционных заболеваний, прежде всего сердечно-

сосудистых, онкологических и хронических респираторных заболеваний и диабета, у которых 

прослеживается связь с одним или несколькими модифицируемыми факторами риска, а именно 

употреблением табака, злоупотреблением алкоголем, нездоровым питанием и отсутствием физической 

активности, а также с загрязнением воздуха как самым крупным экологическим фактором риска и другими 

факторами риска, способствующими возникновению неинфекционных заболеваний, равно как и 

существенное бремя проблем с психическим здоровьем и неврологических расстройств, представляют собой 

один из серьезнейших вызовов развитию в XXI веке, который подрывает социально-экономическое развитие 

_______________ 

115 Резолюция 66/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
116 Резолюция 68/300 Генеральной Ассамблеи. 
117 Резолюция 73/2 Генеральной Ассамблеи. 
118 Всемирная организация здравоохранения, документ WHA66/2013/REC/1, приложение 4. 
119 Резолюция 69/313 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
120 Резолюция 74/2 Генеральной Ассамблеи. 
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https://undocs.org/ru/A/RES/68/300
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https://undocs.org/ru/A/RES/73/2
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во всем мире и ставит под угрозу достижение согласованных на международном уровне целей в области 

развития, 

 отмечая, что включенные в Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

задачи, касающиеся неинфекционных заболеваний, увязаны с влиянием социальных, экономических и 

экологических определяющих факторов, включая загрязнение воздуха, почвы и воды, воздействие 
химических веществ, усилия по обеспечению безопасности дорожного движения, пропаганду здоровой еды 

и улучшение питания, а также с более широкими определяющими факторами состояния здоровья, 

 ссылаясь на глобальный план действий Всемирной организации здравоохранения по повышению 

уровня физической активности на 2018–2030 годы121 и констатируя, что увеличение физической активности 

и ограничение сидячего образа жизни могут способствовать более широким усилиям по профилактике 

неинфекционных заболеваний, борьбе с ними и улучшению психического здоровья, 

 отмечая прогресс, достигнутый Целевой группой в выполнении ее мандата, включая проведение во 

все большем числе стран миссий по совместной разработке программ, осуществление глобальных 

совместных программ и деятельность тематических рабочих групп, которые способствуют реализации 

30 задач в рамках 12 целей в области устойчивого развития, и тот факт, что ее работа оказывает существенное 

положительное воздействие на национальную межотраслевую деятельность по противодействию 

неинфекционным заболеваниям и национальные стратегии и планы развития, позволяя укреплять системы 
здравоохранения и расширять права и возможности людей, в том числе для повышения медицинской 

грамотности населения, 

 отмечая также решение Всемирной ассамблеи здравоохранения 2019 года, в котором содержится 

просьба о поиске инновационных механизмов добровольного финансирования, таких как многосторонний 

донорский целевой фонд, для оказания государствам-членам запрашиваемой ими поддержки в целях 

наращивания прилагаемых ими на национальном уровне усилий по профилактике неинфекционных 

заболеваний и борьбе с ними122, и признавая прогресс, достигнутый Целевой группой в выполнении этого 

решения, 

 отмечая далее прогресс, достигнутый Целевой группой в деле оказания государствам-членам 

поддержки в обеспечении доступа к безопасным, эффективным, качественным и недорогим важнейшим 

лекарствам, средствам диагностики и другим медицинским технологиям для борьбы с неинфекционными 

заболеваниями, а также в деле оказания странам поддержки в осуществлении программ охраны здоровья с 

использованием цифровых технологий, 

 приветствуя успехи, которых Целевая группа добивается, опираясь на межучрежденческое 

взаимодействие, в пропаганде охраны здоровья населения и содействии решению касающихся 

неинфекционных заболеваний задач в рамках целей в области устойчивого развития, а также при 

необходимости с помощью партнерств и союзов, для профилактики и лечения неинфекционных заболеваний, 

 приветствуя также поддержку финансами и натурой, которую Целевая группа получает на нужды 

своей работы от государств-членов и международных партнеров по процессу развития, 

 с озабоченностью отмечая сохраняющийся дефицит ресурсов, которые имеются в распоряжении 

Целевой группы и, в частности, глобальных совместных программ, которые разрабатываются Целевой 

группой и которые на сегодняшний день остаются в основном не обеспеченными ресурсами, а также 

необходимость значительно увеличить финансирование, с тем чтобы Целевая группа могла в полной мере 

раскрыть свой потенциал в деле оперативного и эффективного оказания государствам-членам 

специализированной технической помощи, 

 принимая к сведению заключительный доклад Независимой комиссии высокого уровня по 

неинфекционным заболеваниям Всемирной организации здравоохранения123, 

_______________ 

121 См. Всемирная организация здравоохранения, документ WHA71/2018/REC/1, резолюция 71.6. 
122 Всемирная организация здравоохранения, документ WHA72/2019/REC/1, решение 72(11). 
123 World Health Organization, It’s Time to Walk the Talk: WHO Independent High-level Commission on Non-communicable Diseases — 
Final Report (Geneva, 2019). 
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 с глубокой озабоченностью отмечая угрозу здоровью человека, вызванную пандемией 

коронавирусного заболевания (COVID-19), которая продолжает распространяться по всему миру, и 

признавая, что люди, живущие с неинфекционными заболеваниями, в более высокой степени подвержены 

риску развития тяжелых симптомов COVID-19 и относятся к числу лиц, которые больше всех страдают от 

этой пандемии, 

 констатируя, что последствия пандемии COVID-19 угрожают свести на нет с большим трудом 

достигнутые успехи в области развития и подорвать прогресс в достижении всех целей в области 

устойчивого развития, включая задачу 3.4, заключающуюся в уменьшении на треть преждевременной 

смертности от неинфекционных заболеваний, 

 ссылаясь на резолюцию 73.1 «Борьба с COVID-19» Всемирной ассамблеи здравоохранения от 19 мая 

2020 года124, в которой также рассматривается вопрос неинфекционных заболеваний в контексте принятия 

эффективных ответных мер системы общественного здравоохранения на пандемию COVID-19, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального директора Всемирной организации здравоохранения 

о Межучрежденческой целевой группе Организации Объединенных Наций по профилактике 

неинфекционных заболеваний и борьбе с ними 125  и содержащиеся в нем рекомендации, в том числе 

относительно представления Экономическому и Социальному Совету в 2021 году доклада о прогрессе, 

достигнутом в осуществлении резолюции 2013/12 Совета; 

 2. положительно оценивает деятельность Целевой группы, направленную на оказание 

государствам-членам поддержки в деле решения поставленных в рамках целей в области устойчивого 

развития задач, касающихся неинфекционных заболеваний, в контексте реализации Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года126; 

 3. призывает двусторонних и многосторонних доноров, а также другие заинтересованные стороны, 

включая в подходящих случаях благотворительные фонды, гражданское общество и частный сектор, 

мобилизовывать людские и финансовые ресурсы на нужды программной работы Целевой группы, в 

частности для осуществления мероприятий, предусмотренных ее стратегией на 2019–2021 годы; 

 4. рекомендует двусторонним и многосторонним донорам, а также другим соответствующим 

заинтересованным сторонам мобилизовывать ресурсы для оказания государствам-членам, в том числе 

наименее развитым странам, запрашиваемой ими поддержки в деле интенсификации долговременной 
внутренней деятельности по противодействию неинфекционным заболеваниям, а также психическим 

расстройствам и другим нарушениям психического здоровья, используя для этого в том числе 

инновационные механизмы добровольного финансирования, такие как многосторонний партнерский 

целевой фонд, когда он будет создан; 

 5. призывает членов Целевой группы продолжать сообща заниматься поиском дополнительных 

технических ресурсов, позволяющих им наращивать поддержку, оказываемую государствам-членам, в 

соответствии со стратегией Целевой группы на 2019–2021 годы, уделяя особое внимание потребностям 

государств-членов в ходе их деятельности, связанной с реагированием на COVID-19 и последующим 

восстановлением; 

 6. просит Целевую группу продолжать оказывать государствам-членам поддержку в их усилиях по 

облегчению бремени неинфекционных заболеваний, включая сохранение основных медицинских услуг и их 

своевременное предоставление, осуществление основанных на фактических данных программ охраны 

здоровья с использованием цифровых технологий, содействие исследованиям и разработкам в области 

безопасных, эффективных, качественных и недорогих средств диагностики, терапии, важнейших лекарств, 

вакцин и других медицинских технологий и обеспечение доступа к ним, в частности посредством 

осуществления различных соответствующих инициатив, а также путем укрепления систем здравоохранения, 

в том числе нормативной базы и грамотного управления цепями снабжения, и, при необходимости, 
посредством оказания первичной медико-санитарной помощи, уделяя особое внимание потребностям 

_______________ 

124 Всемирная организация здравоохранения, документ WHA73.1. 
125 E/2020/51. 
126 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 
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людей, живущих с неинфекционными заболеваниями или подверженных риску их развития, в частности тех, 

кто находится в уязвимом положении; 

 7. просит также Целевую группу продолжать укреплять межучрежденческую работу и 

коммуникацию, в том числе взаимодействуя в подходящих случаях с соответствующими заинтересованными 

сторонами, для решения задач по охране здоровья населения; 

 8. призывает Целевую группу и ее членов расширять ее возможности по предоставлению 

правительствам запрашиваемых ими технических и нормативных рекомендаций по осуществлению 

межотраслевых стратегий и интенсификации деятельности с участием многих заинтересованных сторон, в 

том числе с привлечением частного сектора, для увеличения их вклада в реализацию национальных мер по 

противодействию неинфекционным заболеваниям и обеспечения всеобщего доступа к медицинским 

услугам; 

 9. рекомендует членам Целевой группы, придерживаясь их соответствующих мандатов, продолжать 

сотрудничество друг с другом и оказывать государствам-членам запрашиваемую ими поддержку в 

содействии улучшению питания и пропаганде здоровой еды и образа жизни; 

 10. призывает к тому, чтобы Целевая группа и ее члены, придерживаясь ее мандата, оказывали по 

запросу государств-членов помощь в совершенствовании нормативно-правовой базы, которая способствует 

улучшению перспектив противодействия системы здравоохранения неинфекционным заболеваниям; 

 11. рекомендует членам Целевой группы при необходимости и с соблюдением их соответствующих 

мандатов продолжать разработку и применение собственных правил недопущения вмешательства табачной 

промышленности, в том числе применительно к инновационным и новейшим табачным изделиям, принимая 

во внимание типовые правила недопущения вмешательства табачной промышленности для учреждений 

системы Организации Объединенных Наций, с целью добиться последовательного и реального отмежевания 

деятельности, осуществляемой системой Организации Объединенных Наций, от деятельности табачной 

промышленности; 

 12. просит Генерального секретаря представить Совету на его сессии 2021 года по подпункту 

«Профилактика неинфекционных заболеваний и борьба с ними» пункта «Вопросы координации, 

программные и другие вопросы» доклад о прогрессе, достигнутом в осуществлении резолюции 2013/12. 

 

22 июля 2020 года 

 

 

2020/23. Ход осуществления резолюции 71/243 Генеральной Ассамблеи о 

четырехгодичном всеобъемлющем обзоре политики в области оперативной 

деятельности в целях развития системы Организации Объединенных Наций 

 Экономический и Социальный Совет,  

 подтверждая резолюцию 71/243 Генеральной Ассамблеи от 21 декабря 2016 года о четырехгодичном 

всеобъемлющем обзоре политики в области оперативной деятельности в целях развития системы 

Организации Объединенных Наций, включая изложенные в ней общие руководящие принципы, 

 подтверждая также резолюцию 72/279 Генеральной Ассамблеи от 31 мая 2018 года о 

переориентации системы развития Организации Объединенных Наций в контексте четырехгодичного 

всеобъемлющего обзора политики в области оперативной деятельности в целях развития в рамках системы 

Организации Объединенных Наций, 

 подтверждая далее резолюции Генеральной Ассамблеи 73/248 от 20 декабря 2018 года и 74/238 от 

19 декабря 2019 года об оперативной деятельности в целях развития системы Организации Объединенных 

Наций, 

 учитывая беспрецедентные последствия пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19), 

включая серьезные сбои в функционировании общества и экономики, и учитывая далее центральную роль 

системы Организации Объединенных Наций в активизации и координировании мер реагирования, 

принимаемых всеми странами мира с целью ограничить и сдержать распространение COVID-19, 

https://undocs.org/ru/E/RES/2013/12
https://undocs.org/ru/A/RES/71/243
https://undocs.org/ru/A/RES/71/243
https://undocs.org/ru/A/RES/72/279
https://undocs.org/ru/A/RES/73/248
https://undocs.org/ru/A/RES/74/238
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 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюции 71/243 
Генеральной Ассамблеи о четырехгодичном всеобъемлющем обзоре политики в области оперативной 
деятельности в целях развития системы Организации Объединенных Наций127; 

 2. принимает также к сведению доклад Председателя Группы Организации Объединенных Наций 
по устойчивому развитию о работе Управления по координации деятельности в целях развития128 , в том 
числе об оперативных, административных и финансовых аспектах деятельности Управления; 

 3. рекомендует продолжать применять всеобъемлющий, основанный на фактах, аналитический 
подход к представлению докладов на этапе заседаний ЭКОСОС по вопросам оперативной деятельности в 
целях развития и рекомендует также продолжать использовать данные и практические примеры работы 
координаторов-резидентов на местах во всех будущих докладах, посвященных вводу в действие 
обновленной системы координаторов-резидентов; 

 4. с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый системой развития Организации 
Объединенных Наций, и принимает к сведению трудности, связанные с переориентацией системы развития 
Организации Объединенных Наций, и выражает надежду на то, что все мандаты, касающиеся проведения 
реформ, которые содержатся в резолюциях 71/243, 72/279, 73/248 и 74/238 Генеральной Ассамблеи, будут 
полностью и оперативно выполнены; 

 5. с удовлетворением отмечает усилия Генерального секретаря по выработке рекомендаций, 
касающихся использования возможностей региональных структур системы развития Организации 
Объединенных Наций, и просит Генерального секретаря в ходе процесса осуществления продолжать 
проводить и широко использовать прозрачные и всеохватные консультации Организации Объединенных 
Наций со всеми заинтересованными странами на всех уровнях, в частности со странами регионов, 
находящихся в ведении региональных структур, по линии дальнейших обсуждений в ЭКОСОС с учетом 
вклада, вносимого через существующие процессы в рамках региональных экономических комиссий и других 
региональных структур Организации Объединенных Наций, для решения задачи более долгосрочного 
перепрофилирования и реорганизации региональных структур Организации Объединенных Наций в каждом 
регионе в соответствии с конкретными потребностями и приоритетами регионов, а также подтверждает, что 
переориентация региональных структур должна осуществляться при поддержке региональных 
экономических комиссий, специализированных учреждений, фондов, программ и региональных отделений 
Управления по координации деятельности в целях развития при сохранении и подтверждении их 
соответствующей роли и мандатов, и с интересом ожидает проведения дальнейших обсуждений на этапе 
заседаний ЭКОСОС по вопросам оперативной деятельности в целях развития и просит Генерального 
секретаря продолжать регулярно осуществлять контроль и наблюдение и представлять отчеты, в том числе 
на этапе заседаний ЭКОСОС по вопросам оперативной деятельности в целях развития; 

 6. с удовлетворением отмечает далее рекомендации Генерального секретаря об усилении 
поддержки в контексте деятельности многострановых отделений129 и принимает к сведению информацию, 
содержащуюся в обновленном обзоре деятельности многострановых отделений от 25 марта 2020 года, 
который был направлен государствам-членам 130 , и призывает Генерального секретаря продолжать 
выполнение рекомендаций, продолжая при этом проводить прозрачные и всеохватные консультации со 
всеми заинтересованными странами в ходе и по завершении этапа осуществления и регулярно осуществлять 
контроль и наблюдение и представлять отчеты, в том числе Совету на его ежегодном этапе заседаний по 
вопросам оперативной деятельности в целях развития, для рассмотрения изменений, необходимых для 
обеспечения устойчивого и эффективного предоставления странам, обслуживаемым многострановыми 
отделениями, ресурсов и услуг в области развития, с тем чтобы они могли осуществлять Повестку дня в 
области устойчивого развития на период до 2030 года131; 

 7. рекомендует Генеральной Ассамблее принять настоящую резолюцию. 

22 июля 2020 года 

_______________ 

127 A/75/79-E/2020/55 и A/75/79/Add.1-E/2020/55/Add.1. 
128 E/2020/54. 
129 См. A/75/79-E/2020/55, разд. V. 
130  Распространен в контексте третьего пленарного брифинга, который был проведен первым заместителем Генерального 
секретаря 27 марта 2020 года в виртуальном режиме и посвящен оставшимся мандатам, связанным с переориентацией системы 
развития Организации Объединенных Наций. 
131 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/243
https://undocs.org/ru/A/RES/71/243
https://undocs.org/ru/A/RES/72/279
https://undocs.org/ru/A/RES/73/248
https://undocs.org/ru/A/RES/74/238
https://undocs.org/ru/A/75/79
https://undocs.org/ru/A/75/79
https://undocs.org/ru/A/75/79
https://undocs.org/ru/A/75/79/Add.1
https://undocs.org/ru/A/75/79/Add.1
https://undocs.org/ru/A/75/79/Add.1
https://undocs.org/ru/E/2020/54
https://undocs.org/ru/E/2020/54
https://undocs.org/ru/E/2020/54
https://undocs.org/ru/A/75/79
https://undocs.org/ru/A/75/79
https://undocs.org/ru/A/75/79
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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2020/200. Выборы Президиума Экономического и Социального Совета 

на 2019–2020 годы 

A 

 На своем 1-м пленарном заседании 25 июля 2019 года Экономический и Социальный Совет путем 

аккламации избрал Мону ЮУЛЬ (Норвегия) Председателем Совета на 2019–2020 годы, а Малиху ЛОДХИ 

(Пакистан), Мгера МАРГАРЯНА (Армения) и Хуана САНДОВАЛЯ МЕНДИОЛЕА (Мексика) заместителями 
Председателя Совета на 2019–2020 годы на срок полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий 

в момент избрания их преемников в начале следующего цикла в июле 2020 года, при том понимании, что они 

останутся представителями членов Совета. 

 

B 

 На своем 2-м пленарном заседании 15 октября 2019 года Экономический и Социальный Совет путем 

аккламации избрал Омара ХИЛАЛЕ (Марокко) заместителем Председателя Совета на 2019–2020 годы на срок 

полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий в момент избрания его преемника в начале 

следующего цикла в июле 2020 года, при том понимании, что он останется представителем члена Совета. 

 

С 

 На своем 4-м пленарном заседании 3 декабря 2019 года Экономический и Социальный Совет путем 

аккламации избрал Мунира АКРАМА (Пакистан) заместителем Председателя Совета на 2019–2020 годы на 

оставшийся срок полномочий Малихи ЛОДХИ (Пакистан). 

 

 

2020/201. Выборы, выдвижение кандидатур, утверждение назначений и назначения во 

вспомогательные и связанные с ними органы Экономического и Социального 

Совета  

A 

 На своем 5-м пленарном заседании 10 декабря 2019 года Экономический и Социальный Совет принял 

следующее решение в отношении вакансий в своих вспомогательных и связанных с ними органах: 

 

Выборы 

ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СОВЕТ СТРУКТУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ  

ПО ВОПРОСАМ ГЕНДЕРНОГО РАВЕНСТВА И РАСШИРЕНИЯ ПРАВ  

И ВОЗМОЖНОСТЕЙ ЖЕНЩИН 

 Руководствуясь пунктом 61 a) резолюции 64/289 Генеральной Ассамблеи от 2 июля 2010 года и 

резолюцией 2010/35 Совета от 25 октября 2010 года, Совет путем аккламации избрал СОЕДИНЕННОЕ 

КОРОЛЕВСТВО ВЕЛИКОБРИТАНИИ И СЕВЕРНОЙ ИРЛАНДИИ, СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ АМЕРИКИ, ФИНЛЯНДИЮ и 

ШВЕЦИЮ в Исполнительный совет Структуры Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного 

равенства и расширения прав и возможностей женщин (Структура «ООН-женщины») на срок полномочий, 

начинающийся 1 января 2020 года и истекающий 31 декабря 2022 года. 

 

Незаполненные вакансии 

КОМИССИЯ ПО НАРОДОНАСЕЛЕНИЮ И РАЗВИТИЮ 

 Совет путем аккламации избрал ТУРЦИЮ в состав Комиссии по народонаселению и развитию на 

четырехлетний срок полномочий, начинающийся на первом заседании пятьдесят четвертой сессии Комиссии 

в 2020 году1 и истекающий по завершении ее пятьдесят седьмой сессии в 2024 году. 

_______________ 

1 Пятьдесят четвертая сессия Комиссии по народонаселению и развитию считается открытой 17 июля 2020 года после заочного 
избрания членов ее Бюро. 

https://undocs.org/ru/A/RES/64/289
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 Совет вновь отложил выборы для заполнения следующих вакансий: одного члена от государств Азии и 

Тихого океана на срок полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий по завершении пятьдесят 

четвертой сессии Комиссии в 2021 году; одного члена от государств Африки и одного члена от государств 

Азии и Тихого океана на срок полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий по завершении 

пятьдесят пятой сессии Комиссии в 2022 году; и одного члена от государств Африки, одного члена от 
государств Латинской Америки и Карибского бассейна и одного члена от государств Западной Европы и 

других государств на четырехлетний срок полномочий, начинающийся на первом заседании пятьдесят 

четвертой сессии Комиссии в 2020 году и истекающий по завершении ее пятьдесят седьмой сессии в 

2024 году. 

 

КОМИССИЯ СОЦИАЛЬНОГО РАЗВИТИЯ 

 Совет путем аккламации избрал КАТАР в Комиссию социального развития на срок полномочий, 

начинающийся с даты избрания и истекающий по завершении шестьдесят первой сессии Комиссии в 

2023 году, а также ПАРАГВАЙ и ТУРЦИЮ на четырехлетний срок полномочий, начинающийся на 

1-м заседании пятьдесят девятой сессии Комиссии в 2020 году и истекающий по завершении ее шестьдесят 

второй сессии в 2024 году. 

 Совет вновь отложил выборы одного члена от государств Восточной Европы, одного члена от 

государств Латинской Америки и Карибского бассейна и двух членов от государств Западной Европы и 
других государств на четырехлетний срок полномочий, начинающийся на 1-м заседании пятьдесят девятой 

сессии Комиссии в 2020 году и истекающий по завершении ее шестьдесят второй сессии в 2024 году. 

 Совет вновь отложил также выборы для заполнения сохранявшихся в Комиссии вакансий для трех 

членов от государств Западной Европы и других государств на срок полномочий, который начинается для 

всех них с даты избрания, а истекает для одного по завершении пятьдесят восьмой сессии Комиссии в 

2020 году и для двух по завершении пятьдесят девятой сессии Комиссии в 2021 году; а также для заполнения 

одной сохранявшейся вакансии для государств Азии и Тихого океана на срок полномочий, начинающийся с 

даты избрания и истекающий по завершении шестьдесят первой сессии Комиссии в 2023 году. 

 

КОМИССИЯ ПО НАРКОТИЧЕСКИМ СРЕДСТВАМ 

 Совет путем аккламации избрал ЕГИПЕТ и НИГЕРИЮ членами Комиссии по наркотическим средствам 

на четырехлетний срок полномочий, начинающийся 1 января 2020 года и истекающий 31 декабря 2023 года. 

 

КОМИССИЯ ПО НАУКЕ И ТЕХНИКЕ В ЦЕЛЯХ РАЗВИТИЯ 

 Совет путем аккламации избрал ПАНАМУ в состав Комиссии по науке и технике в целях развития на 

срок полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий 31 декабря 2022 года. 

 

МЕЖПРАВИТЕЛЬСТВЕННАЯ РАБОЧАЯ ГРУППА ЭКСПЕРТОВ ПО  

МЕЖДУНАРОДНЫМ СТАНДАРТАМ УЧЕТА И ОТЧЕТНОСТИ 

 Совет путем аккламации избрал ЗИМБАБВЕ и САУДОВСКУЮ АРАВИЮ в состав Межправительственной 

рабочей группы экспертов по международным стандартам учета и отчетности на срок полномочий, 

начинающийся с даты избрания и истекающий 31 декабря 2020 года. 

 Совет вновь отложил выборы одного члена от государств Азии и Тихого океана, двух членов от 

государств Латинской Америки и Карибского бассейна и семи членов от государств Западной Европы и 

других государств на срок полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий 31 декабря 2020 года; 

и одного члена от государств Африки и одного члена от государств Латинской Америки и Карибского 

бассейна на срок полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий 31 декабря 2021 года. 

 

ПРОГРАММНЫЙ КООРДИНАЦИОННЫЙ СОВЕТ ОБЪЕДИНЕННОЙ ПРОГРАММЫ  

ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО ВИЧ/СПИДУ 

 Совет путем аккламации избрал ИНДИЮ и ТАИЛАНД в Программный координационный совет 

Объединенной программы Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС) на трехлетний 

срок полномочий, начинающийся 1 января 2020 года и истекающий 31 декабря 2022 года. 
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 Совет также путем аккламации избрал следующие государства-члены на срок полномочий, 

начинающийся 1 января 2020 года и истекающий 31 декабря 2020 года, для замены членов Программного 

координационного совета, выбывающих 31 декабря 2019 года: КАНАДУ и ДАНИЮ, на оставшиеся срок 

полномочий АВСТРАЛИИ и ФИНЛЯНДИИ, соответственно. 

 

B 

 На своем 6-м пленарном заседании 20 декабря 2019 года Экономический и Социальный Совет принял 

следующее решение в отношении вакансий в своих вспомогательных и связанных с ними органах:  

 

Выборы 

ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СОВЕТ СТРУКТУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ  

НАЦИЙ ПО ВОПРОСАМ ГЕНДЕРНОГО РАВЕНСТВА И РАСШИРЕНИЯ ПРАВ  

И ВОЗМОЖНОСТЕЙ ЖЕНЩИН 

 Руководствуясь пунктом 61 b) резолюции 64/289 Генеральной Ассамблеи от 2 июля 2010 года и 
резолюцией 2010/35 Совета от 25 октября 2010 года, Совет в результате тайного голосования избрал СЕНЕГАЛ 
и ТУРЦИЮ в Исполнительный совет Структуры Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного 
равенства и расширения прав и возможностей женщин (Структура «ООН-женщины») на трехлетний срок 
полномочий, начинающийся 1 января 2020 года и истекающий 31 декабря 2022 года. 

 

ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ КОМИТЕТ ПРОГРАММЫ ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА  

ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО ДЕЛАМ БЕЖЕНЦЕВ 

 В соответствии с резолюцией 74/129 Генеральной Ассамблеи от 18 декабря 2019 года Совет избрал 
БУРКИНА-ФАСО, ИСЛАНДИЮ, МАЛИ и МАЛЬТУ для заполнения четырех новых мест в Исполнительном 
комитете Программы Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев. 

 

C 

 В соответствии с решением 2020/205 Экономического и Социального Совета от 3 апреля 2020 года, в 
котором Совет был уполномочен принимать решения на основе процедуры отсутствия возражений, Совет 
принял следующее решение в отношении заполнения вакансий в своих вспомогательных и связанных с ними 
органах начиная с 21 апреля 2020 года2: 

 

Выборы и подлежащие заполнению вакансии 

КОМИССИЯ СОЦИАЛЬНОГО РАЗВИТИЯ 

 Совет путем аккламации избрал АФГАНИСТАН, БРАЗИЛИЮ, ГВИНЕЮ, ЗАМБИЮ, КИТАЙ, КОСТА-РИКУ, 
ТАДЖИКИСТАН, ТУРКМЕНИСТАН, УГАНДУ и ЭКВАДОР в состав Комиссии социального развития на 
четырехлетний срок полномочий, начинающийся на первом заседании шестидесятой сессии Комиссии в 
2021 году и истекающий по завершении ее шестьдесят третьей сессии в 2025 году. 

 Совет отложил выборы одного члена от государств Африки, двух членов от государств Восточной 
Европы и четырех членов от государств Западной Европы и других государств на четырехлетний срок 
полномочий, начинающийся на 1-м заседании шестидесятой сессии Комиссии в 2021 году и истекающий по 
завершении ее шестьдесят третьей сессии в 2025 году. 

 Совет путем аккламации избрал СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ АМЕРИКИ для заполнения вакансии на срок 
полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий по завершении шестьдесят второй сессии 
Комиссии в 2024 году, и ЛЮКСЕМБУРГ для заполнения вакансии на срок полномочий, начинающийся с даты 
избрания и истекающий по завершении пятьдесят девятой сессии Комиссии в 2021 году.  

_______________ 

2 Предложения с указанием кандидатур и сроков для избрания членов в соответствии с двухэтапной процедурой отсутствия 
возражений в апреле 2020 года в каждый вспомогательный орган Экономического и Социального Совета, число кандидатур в 
котором равно или меньше числа вакансий, подлежащих заполнению по всем региональным категориям, и в отношении которых 
не было высказано возражений в соответствии с правилом 68 правил процедуры Совета, были представлены на рассмотрение 
Совета в документах зала заседаний E/2020/CRP.1–6, размещенных на Candiweb. 

https://undocs.org/ru/A/RES/64/289
https://undocs.org/ru/A/RES/74/129
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 Совет вновь отложил выборы одного члена от государств Западной Европы и других государств на срок 

полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий по завершении пятьдесят девятой сессии 

Комиссии в 2021 году; одного члена от государств Азии и Тихого океана на срок полномочий, начинающийся 

с даты избрания и истекающий по завершении шестьдесят первой сессии Комиссии в 2023 году; и одного 

члена от государств Восточной Европы, одного члена от государств Латинской Америки и Карибского 
бассейна и одного члена от государств Западной Европы и других государств на срок полномочий, 

начинающийся с даты избрания и истекающий по завершении шестьдесят второй сессии Комиссии в 

2024 году. 

 

КОМИССИЯ ПО ПРЕДУПРЕЖДЕНИЮ ПРЕСТУПНОСТИ  

И УГОЛОВНОМУ ПРАВОСУДИЮ 

 Совет путем аккламации избрал АРМЕНИЮ, ГЕРМАНИЮ, ИТАЛИЮ, КЕНИЮ, КИТАЙ, КОЛУМБИЮ, 

КОТ-Д'ИВУАР, МАВРИКИЙ, ПЕРУ, РЕСПУБЛИКУ КОРЕЯ, РОССИЙСКУЮ ФЕДЕРАЦИЮ, САЛЬВАДОР, САУДОВСКУЮ 

АРАВИЮ, СОЕДИНЕННОЕ КОРОЛЕВСТВО ВЕЛИКОБРИТАНИИ И СЕВЕРНОЙ ИРЛАНДИИ, ЭРИТРЕЮ и ЯПОНИЮ 

членами Комиссии по предупреждению преступности и уголовному правосудию на трехлетний срок 

полномочий, начинающийся 1 января 2021 года и истекающий 31 декабря 2023 года. 

 Совет отложил выборы четырех членов от государств Африки на трехлетний срок полномочий, 

начинающийся 1 января 2021 года и истекающий 31 декабря 2023 года.  

 

КОМИССИЯ ПО НАУКЕ И ТЕХНИКЕ В ЦЕЛЯХ РАЗВИТИЯ 

 Совет путем аккламации избрал АВСТРИЮ, БЕЛАРУСЬ, БУРУНДИ, ГАМБИЮ, ГВАТЕМАЛУ, ГВИНЕЮ, 

ПАРАГВАЙ, ПЕРУ, ПОРТУГАЛИЮ, РОССИЙСКУЮ ФЕДЕРАЦИЮ, САУДОВСКУЮ АРАВИЮ, ТУРКМЕНИСТАН, 

ФИЛИППИНЫ, ФИНЛЯНДИЮ, ШВЕЙЦАРИЮ, ЮЖНУЮ АФРИКУ и ЯПОНИЮ в состав Комиссии по науке и 

технике в целях развития на четырехлетний срок полномочий, начинающийся 1 января 2021 года и 

истекающий 31 декабря 2024 года. 

 Совет отложил выборы одного члена от государств Африки, одного члена от государств Латинской 

Америки и Карибского бассейна и одного члена от государств Западной Европы и других государств на 

четырехлетний срок полномочий, начинающийся 1 января 2021 года и истекающий 31 декабря 2024 года. 

 

ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СОВЕТ ВСЕМИРНОЙ ПРОДОВОЛЬСТВЕННОЙ ПРОГРАММЫ 

 Совет путем аккламации избрал КИТАЙ, ЛЕСОТО, МЕКСИКУ, СОЕДИНЕННОЕ КОРОЛЕВСТВО 

ВЕЛИКОБРИТАНИИ И СЕВЕРНОЙ ИРЛАНДИИ и ЯПОНИЮ в состав Исполнительного совета Всемирной 

продовольственной программы на трехлетний срок полномочий, начинающийся 1 января 2021 года и 

истекающий 31 декабря 2023 года. 

 Совет путем аккламации избрал также ИТАЛИЮ на срок полномочий, начинающийся 1 января 2021 года 

и истекающий 31 декабря 2021 года, на оставшийся срок полномочий АВСТРИИ, которая выбывает 31 декабря 

2020 года. 

 Совет отложил выборы одного члена от государств, включенных в список E3 , на трехлетний срок 
полномочий, начинающийся 1 января 2021 года и истекающий 31 декабря 2023 года. 

 

ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СОВЕТ СТРУКТУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ  

НАЦИЙ ПО ВОПРОСАМ ГЕНДЕРНОГО РАВЕНСТВА И РАСШИРЕНИЯ  

ПРАВ И ВОЗМОЖНОСТЕЙ ЖЕНЩИН 

 В соответствии со своей резолюцией 2010/35 от 25 октября 2010 года Совет путем аккламации избрал 
ЭСВАТИНИ в Исполнительный совет Структуры Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного 
равенства и расширения прав и возможностей женщин (Структура «ООН-женщины») на срок полномочий, 
начинающийся с даты избрания и истекающий 31 декабря 2022 года, для заполнения вакансии, возникшей в 
связи с выбыванием ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКИ КОНГО. 

_______________ 

3 Приводится в приложении III к документу E/2020/9/Add.7. 

https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.7
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.7
https://undocs.org/ru/E/2020/9/Add.7
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Назначения 

КОМИТЕТ ЭКСПЕРТОВ ПО ГОСУДАРСТВЕННОМУ УПРАВЛЕНИЮ 

 Совет назначил Девона РОУ (Ямайка) и Генри САРДАРЯНА (Российская Федерация), кандидатуры 

которых в состав Комитета экспертов по государственному управлению были предложены Генеральным 

секретарем, на срок полномочий, начинающийся с даты назначения и истекающий 31 июля 2021 года, для 
заполнения вакансий, возникших в связи с отставками Джоан МЕНДЕС (Тринидад и Тобаго) и Андрея СОРОКО 

(Российская Федерация). 

 

D 

 В соответствии с решениями Экономического и Социального Совета 2020/205 от 3 апреля 2020 года и 

2020/206 от 22 мая 2020 года, в которых Совет был уполномочен принимать решения на основе процедуры 

отсутствия возражений, Совет принял следующее решение в отношении заполнения вакансий в своих 

вспомогательных и связанных с ними органах начиная с 18 июня 2020 года: 

 

Утверждение назначений 

СОВЕТ НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКОГО ИНСТИТУТА СОЦИАЛЬНОГО  

РАЗВИТИЯ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

 Совет утвердил назначение Годвина Рапандо МУРУНГИ (Кения) членом Совета Научно-

исследовательского института социального развития при Организации Объединенных Наций на 

четырехлетний срок полномочий, начинающийся 1 июля 2020 года и истекающий 30 июня 2024 года4. 

 

E 

 В соответствии с решениями Экономического и Социального Совета 2020/205 от 3 апреля 2020 года и 

2020/219 от 24 июня 2020 года, в которых Совет был уполномочен принимать решения на основе процедуры 

отсутствия возражений, Совет принял следующее решение в отношении заполнения вакансий в своих 

вспомогательных и связанных с ними органах начиная с 21 июля 2020 года: 

 

Выборы и подлежащие заполнению вакансии 

КОМИССИЯ ПО НАРОДОНАСЕЛЕНИЮ И РАЗВИТИЮ 

 Совет путем аккламации избрал НЕПАЛ в состав Комиссии по народонаселению и развитию на срок 

полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий по завершении пятьдесят пятой сессии 

Комиссии в 2022 году.  

 Совет также путем аккламации избрал КАНАДУ на срок полномочий, начинающийся с даты избрания и 

истекающий по завершении пятьдесят седьмой сессии Комиссии в 2024 году. 

 Совет вновь отложил выборы одного члена от государств Азии и Тихого океана на срок полномочий, 

начинающийся с даты избрания и истекающий по завершении пятьдесят четвертой сессии Комиссии в 

2021 году; одного члена от государств Африки на срок полномочий, начинающийся с даты избрания и 

истекающий по завершении пятьдесят пятой сессии Комиссии в 2022 году; и одного члена от государств 

Африки и одного члена от государств Латинской Америки и Карибского бассейна на срок полномочий, 

начинающийся с даты избрания и истекающий по завершении пятьдесят седьмой сессии Комиссии в 

2024 году. 

 

КОМИССИЯ СОЦИАЛЬНОГО РАЗВИТИЯ 

 Совет путем аккламации избрал СЕВЕРНУЮ МАКЕДОНИЮ в состав Комиссии по народонаселению и 

развитию на срок полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий по завершении шестьдесят 

второй сессии Комиссии в 2024 году. 

_______________ 

4 Как было рекомендовано Комиссией социального развития на ее пятьдесят восьмой сессии в ее решении 58/101. 
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 Совет вновь отложил выборы одного члена от государств Западной Европы и других государств на срок 
полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий по завершении пятьдесят девятой сессии 
Комиссии в 2021 году; одного члена от государств Азии и Тихого океана на срок полномочий, начинающийся 
с даты избрания и истекающий по завершении шестьдесят первой сессии Комиссии в 2023 году; и одного 
члена от государств Латинской Америки и Карибского бассейна и одного члена от государств Западной 
Европы и других государств на срок полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий по 
завершении шестьдесят второй сессии Комиссии в 2024 году; и  одного члена от государств Африки, двух 
членов от государств Восточной Европы и четырех членов от государств Западной Европы и других 
государств на срок полномочий, начинающийся на 1-м заседании шестидесятой сессии Комиссии в 2021 году 
и истекающий по завершении шестьдесят третьей сессии Комиссии в 2025 году. 

 

КОМИССИЯ ПО НАУКЕ И ТЕХНИКЕ В ЦЕЛЯХ РАЗВИТИЯ 

 Совет путем аккламации избрал БРАЗИЛИЮ в состав Комиссии по науке и технике в целях развития на 

четырехлетний срок полномочий, начинающийся 1 января 2021 года и истекающий 31 декабря 2024 года. 

 Совет вновь отложил выборы одного члена от государств Африки и одного члена от государств 

Западной Европы и других государств на четырехлетний срок полномочий, начинающийся 1 января 

2021 года и истекающий 31 декабря 2024 года. 

 

КОМИТЕТ ПО ЭКОНОМИЧЕСКИМ, СОЦИАЛЬНЫМ И КУЛЬТУРНЫМ ПРАВАМ 

 Совет путем аккламации избрал Людовика ЭННЕБЕЛЯ (Бельгия) в Комитет по экономическим, 
социальным и культурным правам на срок полномочий, начинающийся с даты избрания и истекающий 
31 декабря 2022 года, для заполнения вакансии, возникшей в связи с отставкой Оливье ДЕ ШУТТЕРА. 

 Совет вновь отложил выборы одного члена от государств Азии и Тихого океана на срок полномочий, 

начинающийся с даты избрания и истекающий 31 декабря 2020 года. 

 

ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СОВЕТ ДЕТСКОГО ФОНДА  

ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

 Совет путем аккламации избрал АРГЕНТИНУ, БЕЛЬГИЮ, КАЗАХСТАН, КОСТА-РИКУ, ЛИБЕРИЮ, 

НИДЕРЛАНДЫ, НОВУЮ ЗЕЛАНДИЮ, РЕСПУБЛИКУ КОРЕЯ, СЛОВАКИЮ, СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ АМЕРИКИ и 

ЭФИОПИЮ в состав Исполнительного совета Детского фонда Организации Объединенных Наций на 

трехлетний срок полномочий, начинающийся 1 января 2021 года и истекающий 31 декабря 2023 года. 

 Совет путем аккламации избрал также ФИНЛЯНДИЮ и АВСТРАЛИЮ на срок полномочий, начинающийся 

1 января 2021 года и истекающий 31 декабря 2021 года, вместо КАНАДЫ и ИСПАНИИ, соответственно, 

которые выходят из состава Совета 31 декабря 2020 года.  

 Совет путем аккламации избрал далее ИТАЛИЮ на срок полномочий, начинающийся 1 января 2021 года 

и истекающий 31 декабря 2021 года, вместо ИРЛАНДИИ, которая выходит из состава Совета 31 декабря 

2020 года. 

 

ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СОВЕТ ВСЕМИРНОЙ ПРОДОВОЛЬСТВЕННОЙ ПРОГРАММЫ 

 Совет путем аккламации избрал ПОЛЬШУ в Исполнительный совет Всемирной продовольственной 

программы на трехлетний срок полномочий, начинающийся 1 января 2021 года и истекающий 31 декабря 

2023 года. 

 

 

2020/202. Предварительная повестка дня сессии Экономического и Социального 

Совета 2020 года 

 На своем 1-м пленарном заседании 25 июля 2019 года Экономический и Социальный Совет утвердил 

предварительную повестку дня своей сессии 2020 года5. 

_______________ 

5 E/2020/1. 

https://undocs.org/ru/E/2020/1
https://undocs.org/ru/E/2020/1
https://undocs.org/ru/E/2020/1
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2020/203. Особые обязанности Президиума Экономического и Социального Совета 

на сессии 2020 года 

 На своем 2-м пленарном заседании 15 октября 2019 года Экономический и Социальный Совет 

постановил распределить особые обязанности членов Президиума на сессии 2020 года следующим образом: 

Председатель Мона ЮУЛЬ (Норвегия) будет отвечать за этап заседаний высокого уровня, политический 
форум высокого уровня по устойчивому развитию, созываемый под эгидой Совета, форум по последующим 

мерам в области финансирования развития, Форум по сотрудничеству в целях развития и специальное 

заседание Совета, посвященное международному сотрудничеству в налоговых вопросах, а также за все 

совместные заседания и другие специальные заседания, которые могут проводиться по необходимости; 

заместитель Председателя Хуан САНДОВАЛЬ МЕНДИОЛЕА (Мексика) будет отвечать за этап оперативной 

деятельности в целях развития; заместитель Председателя Омар ХИЛАЛЕ (Марокко) будет отвечать за этап 

рассмотрения гуманитарных вопросов; заместитель Председателя Мгер МАРГАРЯН (Армения) будет отвечать 

за этап интеграции; и заместитель Председателя Малиха ЛОДХИ (Пакистан)6 будет отвечать за проведение 

заседаний по вопросам управления, включая выборы для заполнения вакансий во вспомогательных и 

смежных органах Совета. 

 

 

2020/204. Расширение членского состава Исполнительного комитета Программы 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев 

 На своем 2-м пленарном заседании 15 октября 2019 года Экономический и Социальный Совет, 

сославшись на резолюцию 1166 (XII) Генеральной Ассамблеи от 26 ноября 1957 года, в которой Ассамблея 

предложила Совету учредить Исполнительный комитет Программы Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по делам беженцев, и на последующие резолюции Ассамблеи, согласно которым 

членский состав Исполнительного комитета был расширен: 

 a) принял к сведению просьбу о расширении членского состава Исполнительного комитета, 

содержащуюся в вербальной ноте Постоянного представительства Мали при Организации Объединенных 

Наций от 26 июля 2019 года на имя Генерального секретаря7;   

 b) рекомендовал Генеральной Ассамблее принять на ее семьдесят четвертой сессии решение по 

вопросу о расширении членского состава Исполнительного комитета со 105 до 106 государств. 

 

 

2020/205. Процедура принятия Экономическим и Социальным Советом решений 

во время пандемии коронавирусной инфекции (COVID-19) 

 3 апреля 2020 года Экономический и Социальный Совет, принимая во внимание сохраняющееся 

положение дел с коронавирусной инфекцией (COVID-19) и ограничения, рекомендованные в отношении 

проведения заседаний в помещениях Организации Объединенных Наций в качестве мер предосторожности, 

направленных на сдерживание распространения COVID-19: 

 a) уполномочил Председателя Экономического и Социального Совета в тех случаях, когда, по ее 

мнению, проведение пленарного заседания Совета невозможно из-за пандемии коронавирусной инфекции, 

распространять после консультаций с Президиумом Совета проекты решений Совета среди всех членов 

Совета с направлением их копий всем другим государствам-членам для информации в соответствии с 

процедурой отсутствия возражений не менее чем за 72 часа; 

 b) постановил, что в случае отсутствия возражений решение будет считаться принятым и Совет 

примет это решение к сведению на своем первом пленарном заседании, которое состоится после отмены мер 

предосторожности, как только позволят обстоятельства, и что настоящее решение по процедуре принятия 

решений Совета будет оставаться в силе до конца мая 2020 года, если только оно не будет продлено в 

соответствии с этой процедурой. 

_______________ 

6 Ее впоследствии сменил Мунир Акрам (Пакистан) (см. решение 2020/200 C). 
7 E/2020/3. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1166(XII)
https://undocs.org/ru/E/2020/3
https://undocs.org/ru/E/2020/3
https://undocs.org/ru/E/2020/3
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2020/206. Продление процедуры принятия Экономическим и Социальным Советом 

решений во время пандемии коронавирусной инфекции (COVID-19) 

 22 мая 2020 года Экономический и Социальный Совет постановил, что его решение 2020/205 от 

3 апреля 2020 года, озаглавленное «Процедура принятия Экономическим и Социальным Советом решений 

во время пандемии коронавирусной инфекции (COVID-19)», будет оставаться в силе до конца июня 
2020 года и что сессионные и вспомогательные органы Совета, а также политический форум высокого 

уровня по устойчивому развитию, созванный под эгидой Совета, могут применять процедуру, изложенную 

в решении 2020/205. 

 

 

2020/207. Доклад об основных решениях, итогах работы и стратегических 

рекомендациях Комитета по всемирной продовольственной безопасности 

и доклад Постоянного комитета системы Организации Объединенных 

Наций по проблемам питания 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет по предложению заместителя Председателя 

(Пакистан) принял к сведению записку Генерального секретаря, препровождающую доклад об основных 

решениях, итогах работы и стратегических рекомендациях Комитета по всемирной продовольственной 

безопасности 8 , и записку Генерального секретаря, препровождающую доклад Постоянного комитета 

системы Организации Объединенных Наций по проблемам питания9. 

 

 

2020/208. Заявления о предоставлении консультативного статуса и просьбы об 

изменении статуса, поступившие от неправительственных организаций 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет: 

 a) постановил предоставить консультативный статус следующим 274 неправительственным 

организациям: 

 

Специальный консультативный статус 

3Strands Global Foundation («3Стрэндс глобал фаундейшн»)  

A11 — Initiative for Economic and Social Rights (А11 — Инициатива за экономические и социальные 

права)  

‘Aha Pūnana Leo («Аха пунана лео») 

A Leg to Stand On («Встать на ноги»)  
Aalem for Orphan and Vulnerable Children, Inc. («Аалем для сирот и уязвимых детей»)  

Action for Pune Development («Действия в поддержку развития Пуны»)  

Action Lab for Development («Экшен лэб фор девелопмент»)  
Aden Center to Raise Awareness of the Risk of Drugs (Аденский центр повышения осведомленности об 

опасности наркотиков)  

Advocates for the Environment, Inc. («Адвокаты на защите окружающей среды»)  

Afghanistan Democracy and Development Organization (Организация за демократию и развитие в 

Афганистане)  

African Radio Drama Association (ARDA) (Африканская ассоциация радиовещания и драматического 

искусства (АРДА))  
African Youth Employment Initiatives (AYEI) («Инициативы в поддержку занятости африканской 

молодежи» (ИЗАМ))  

Africans in America for Restitution and Repatriation, Inc. («Африканцы в Америке за реституцию и 

репатриацию»)  
Africommunity Technology Development Centre, Abia State (Центр развития технологий 

«Афросообщество», штат Абиа)  

Afrikaanse Forum vir Burgerregte (Африканский форум в защиту гражданских прав)  

_______________ 

8 A/75/77-E/2020/49. 
9 E/2020/47. 

https://undocs.org/ru/A/75/77
https://undocs.org/ru/A/75/77
https://undocs.org/ru/A/75/77
https://undocs.org/ru/E/2020/47
https://undocs.org/ru/E/2020/47
https://undocs.org/ru/E/2020/47
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Afrique Espérance («Чаяния Африки») 

Agence internationale pour les formations et le développement (Международное агентство по вопросам 

образования и развития)  

Agência Piaget para o Desenvolvimento (Агентство по вопросам развития имени Пиаже)  

Agir contre les maladies non transmissibles au Niger (Организация по борьбе с неинфекционными 
заболеваниями в Нигере)  

AID Foundation (Фонд АИД)  

All India Senior Citizen’s Confederation (AISCCON) (Всеиндийская конфедерация пожилых людей 

(ВКПЛ))  

Alliance des femmes pour l’égalité et le genre en Guinée (Альянс женщин за равенство и равноправие 

полов в Гвинее) 

Al-Najat Charity Society (Благотворительное общество «Ан-Наджат»)  

Anderson Center International (Международный центр Андерсона)  

Angel Support Foundation (Фонд поддержки «Ангел»)  

Apostle Padi Ologo Traditional Birth Centre (Центр традиционного акушерства и родовспоможения 

«Апостол Пади Олого»)  

Asian Dignity Initiative (Азиатская инициатива в защиту человеческого достоинства)  

Asian Venture Philanthropy Network, Limited (Азиатская венчурная филантропическая сеть, лимитед)  

Asociación Forjando Futuro para Todos (Ассоциация «Созидание будущего для всех»)  
Associação de Aposentados Pensionistas e Reformados (APRE) (Ассоциация в поддержку пенсионеров 

(АПРЕ))  

Associação Provedores de Respostas Sociais para o Desenvolvimento (PRSD) (Ассоциация инициаторов 

социальных мер реагирования в интересах развития (ПРСД))  

Association Aicha pour le développement de proximité et l’environnement (Ассоциация за развитие на 

местном уровне и охрану окружающей среды «Аиша»)  

Association APEDDUB (Ассоциация по охране окружающей среды и устойчивому развитию Бизерты)  

Association avocats sans frontières humanitaires du Cameroun (Гуманитарная ассоциация Камеруна 

«Адвокаты без границ»)  

Association d’études et de recherches pour le développement (Научно-исследовательская ассоциация по 

проблемам развития)  
Association de développement agricole, éducatif et sanitaire de Manono (Ассоциация развития сельского 

хозяйства, образования и здравоохранения Маноно)  

Association de protection et de promotion des intérêts des familles en périls (APPIFAPE) (Ассоциация 

защиты и поощрения интересов семей, оказавшихся в опасности (АППИФАПЕ))  

Association des femmes du secteur des industries extractives du Niger (AFSIEN) (Ассоциация женщин — 

специалистов добывающей промышленности Нигера (АФСИЭН))  

Association européenne des véhicules électriques à batteries, hybrides et à piles à combustible (Европейская 

ассоциация электрических и гибридных автомобилей и автомобилей на топливных элементах)  

Association féminine la Lumière (Женская ассоциация «Свет»)  

Association for Community Awareness (ASCOA) (Ассоциация по информированию общественности 

(АСКОА))  

Association François-Xavier Bagnoud (FXB International) (Ассоциация памяти Франсуа-Ксавье Банью 
(«ФКБ Интернасьональ»))  

Association of Community Social Volunteers International, Lagos (Международная ассоциация общинных 

социальных добровольцев (Лагос))  

Association santé-éducation-démocratie (ASED) (Ассоциация «Здоровье, просвещение, демократия» 

(АСЕД))  

Associazione Gruppo Arteam Jobel Teatro (Ассоциация «Группо Артеам Йобель театро»)  

Associazione La Società della Ragione (Ассоциация «Общество разума»)  

Banjara Seva Samithi («Банджара Сева Самити»)  

Bridgers Association (Ассоциация «Бриджерс»)  

Cameroon Development and Education Foundation (CADEF) (Камерунский фонд в поддержку развития 

и образования (КФРО))  

Cameroon Gender and Environment Watch (Камерунский совет по надзору за гендерными и 

экологическими проблемами)  
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Campaign for Human Rights and Social Transformation, Nepal (Кампания в поддержку прав человека и 

социальной трансформации в Непале)  

Campaign for the Fair Sentencing of Youth (Кампания в поддержку вынесения справедливых 

приговоров молодым людям)  

Carefound — Liberia («Кэрфаунд — Либерия»)  
Caribbean Natural Resources Institute (Карибский институт природных ресурсов)  

Catholic Youth Network for Environmental Sustainability in Africa (Католическая молодежная сеть за 

экологическую устойчивость в Африке)  

Center for Integrated Rural and Child Development (Центр комплексного развития сельских районов и 

развития детей)  

Centre d’étude et de prospective stratégique (Центр исследований и стратегического прогнозирования)  

Centre de recherche et d’ingénierie sociales du Togo (Центр социальных исследований и социальной 

инженерии Того)  

Centre for Social Awareness, Advocacy and Ethics, Incorporated («Центр социального просвещения, 

защиты и этики, инкорпорейтед»)  

Centre international d’investissement (Центр иностранных инвестиций)  

Centro de Apoio aos Direitos Humanos “Valdício Barbosa dos Santos” (Центр поддержки прав человека 
«Вальдисио Барбоса душ Сантуш»)  

Chaplain Ambassadors Peace Mission («Миссия капелланов — посланцев мира»)  

Charity Society for Supporting Patients Suffering from Cancer (Благотворительное общество помощи 

больным раком)  

Children and Youth International (Международная организация детей и молодежи)  

Children’s HeartLink («Чилдренс Хартлинк»)  

China Foundation for Human Rights Development (Китайский фонд соблюдения прав человека)  

Chunhui Children’s Foundation (Детский фонд «Чуньхой»)  

CLEEN Foundation (Фонд «Клин»)  

Club Ohada Thies (Центр ОУКПА в Тьесе)  

Coalition digitale («Цифровая коалиция»)  
Cœur d’Afrique — Fondation Roger Milla («Сердце Африки — Фонд Роджера Миллы»)  

Community Center for Integrated Development (Общественный центр комплексного развития)  

Conflict Armament Research, Ltd. («Конфликт армамент рисерч»)  

Coordinadora Latinoamericana de Cine y Comunicación de los Pueblos Indígenas, México 

(Латиноамериканская координационная ассоциация кинематографа и коммуникации коренных 

народов Мексики)  

Coptic Orphans Support Association (Ассоциация поддержки коптских сирот)  

Corporación Kimirina (Корпорация «Кимирина»)  

Council for International Cooperation — Ontario (Совет по международному сотрудничеству Онтарио)  

CTECO — Kizota («КТЕКО — Кизота»)  

Dalit Welfare Association (Ассоциация по вопросам благополучия далитов)  

Defensores do Planeta («Защитники планеты»)  
Dementia Alliance International (Международный альянс по проблемам деменции)  

Deutsche Gesellschaft für die Vereinten Nationen, e.V. (Немецкая ассоциация содействия Организации 

Объединенных Наций)  

Edunet Foundation (Фонд «Эдунет»)  

Elizabeth Foundation (Фонд «Элизабет»)  

Energy Vision («Энерджи вижен»)  

Entraide et action sans frontière («Взаимопомощь и деятельность без границ»)  

Environmental Compliance Institute (Институт контроля за соблюдением экологических стандартов)  

Erasmus Student Network (Студенческая сеть «Эразмус»)  

Escuela del Estudio de la Intuición Enseñanza de Valores, Asociación Civil sin Fines de Lucro 

(Неправительственная некоммерческая ассоциация «Школа ценностно-ориентированного 
образования»)  

Ethel Amawhe Charity Foundation (Благотворительный фонд Этель Амаве)  

Ethio-Africa Diaspora Union Millennium Council, Limited (Совет тысячелетия Союза эфиопско-

африканской диаспоры)  
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Eurasia Partnership Foundation (Фонд «Партнерство Евразия»)  

European Centre for Development Policy Management (Европейский центр управления политикой в 

области развития)  

European Coalition for Just and Effective Drug Policies (ENCOD) (Европейская коалиция за 

справедливую и эффективную политику в отношении наркотиков (ЕНКОД)) 
European Society for Medical Oncology (ESMO) (Европейское общество медицинской онкологии 

(ЕОМО))  

Family Planning NSW («Планирование семьи», Новый Южный Уэльс)  

Family Policy Institute (Институт по вопросам семейной политики) 

Federación Mexicana de Universitarias (Мексиканская федерация университетов)  

Federal Bar Association (Федеральная коллегия адвокатов)  

Fédération internationale d’astronautique (IAF) (Международная астронавтическая федерация (МАФ))  

Fitilla («Фитилла»)  

Fondation Jérôme Lejeune (Фонд Жерома Лежёна)  

Fondazione Giacomo Brodolini (Фонд Джакомо Бродолини)  

Foundation for International Development/Relief (Фонд международного развития и оказания 

чрезвычайной помощи)  
Fundación Charles Darwin para las Islas Galápagos (Фонд имени Чарльза Дарвина в защиту фауны 

Галапагосских островов)  

Fundación de Música y Artes Naiot (Фонд музыки и искусств Наиот)  

Fundación Latinoamérica Reforma (Фонд реформ для Латинской Америки)  

Fundación Sustentabilidad, Educación, Solidaridad (Fundación SES) (Фонд в поддержку устойчивого 

развития, образования и солидарности (Фонд СЕС))  

Gerakan Nasional Anti Narkotika (Национальное движение по борьбе с наркотиками)  

Geriatric Care and Vulnerable Support Initiative (Инициатива по уходу за пожилыми людьми и 

поддержке уязвимых групп населения)  

Global Appreciation and Skills Training Network (Глобальная сеть поддержки и профессионально-

технической подготовки)  
Global Business Coalition on HIV/AIDS, Tuberculosis and Malaria (Глобальная коалиция 

предпринимателей по борьбе со СПИДом, туберкулезом и малярией)  

Global GLOW («Глобал ГЛОУ»)  

Global One 2015 («Глобал Уан 2015»)  

Global Women for Quality and Sustainable Development Initiative (Глобальная инициатива «Женщины за 

качественное и устойчивое развитие»)  

Edunet Foundation (Фонд «Эдунет»)  

Govardhan Ecovillage Trust (Доверительный фонд «Экодеревня Говардхан»)  

Green Crescent Health Development Initiative (Здравоохранительная инициатива «Зеленый полумесяц»)  

Green Crescent Indonesia Foundation (Индонезийский фонд Зеленого Полумесяца)  

Green Moon («Зеленая Луна»)  

Grikob Foundation Ghana (Фонд Грикоб — Гана)  
Habitat Derneği (Ассоциация «Хабитат»)  

Her Choices Trust (Целевой фонд «Ее выбор»)  

His Highness Maharaj Hanwant Singhji Charitable Trust (Благотворительный фонд им. Его Высочества 

Махараджи Ханванта Сингхджи)  

His Marvellous Grace Support Foundation (Фонд поддержки Его чудесной благодати)  

Hope for Life Initiative (Инициатива «Надежда на жизнь»)  

Hope Inspired Foundation for Women and Youth («Надежда: фонд поддержки женщин и молодежи»)  

Hope Outreach Foundation (Фонд «Хоуп аутрич»)  

Human Impacts Institute, Inc. («Хьюман импактс инститьют, инк.»  

Humanitarian Exchange and Research Center (HERE) (Центр гуманитарных обменов и исследований 

(ЦГОИ)) 
Humanity Unified International, Inc («Хьюмэнити Юнифайд Интернэшнл»)  

Imagine Empowerment through Music («Мечта: расширение прав и возможностей при помощи 

музыки»)  

IMUNA, Incorporated («ИМУНА», инкорпорейтед)  
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Incorporated Association Happy People (Ассоциация со статусом юридического лица «Счастливые 

люди») 

Independent Noncommercial Organization “Road Safety Promotion Centre — “Movement for Safe Traffic” 

(Автономная некоммерческая организация «Центр по пропаганде безопасности движения на 

транспорте - Движение без опасности») 
Initiative for African Youth Advancement Advocacy and Empowerment (Инициатива по содействию 

развитию африканской молодежи и расширению ее прав и возможностей)  

Innovating Health International (Международная организация по инновациям в сфере здравоохранения)  

Insan Defending Human Rights (Ассоциация в защиту прав человека «Инсан»)  

Institut international de recherche, de documentation et de formation pour la prévention et la lutte contre la 

falsification des produits de santé (Международный институт по вопросам проведения исследований, 

сбора данных и просвещения в целях предотвращения и пресечения фальсификации в сфере 

лекарственных препаратов)  

Institute of Informatics and Development (Институт информатики и развития)  

Instituto de Estudios y Divulgación sobre Migración, AC (Институт исследований и информационно-

разъяснительной работы по вопросам миграции)  

International Charitable Initiative for Girl Child and Women Development Foundation (Международная 
благотворительная инициатива «Фонд развития потенциала девочек и женщин»)  

International Interfaith Peace Corps, Inc. (Международный межконфессиональный корпус мира)  

International Network for Economic, Social and Cultural Rights, Inc. (ESCR-Net) (Международная сеть за 

экономические, социальные и культурные права (Сеть ЭСКП))  

International Organization for Educational Development (Международная организация по вопросам 

развития образования)  

International Transformation Foundation (Международный фонд преобразований)  

International Youth Council — Yemen Chapter (IYCY) (Йеменское отделение Международного совета 

молодежи (ЙМСМ))  

Internet Corporation for Assigned Names and Numbers (Интернет-корпорация по присвоению имен и 

номеров 
i-Smile International («Ай-смайл интернэшнл»)  

J’ai Rêvé Foundation (Фонд «У меня есть мечта»)  

Jagriti Child and Youth Concern Nepal (Объединение детей и молодежи Джагрити — Непал)  

JFMO Servicios en Intermediación Pública, Asociación en Participación (Совместное предприятие 

«JFMO — Услуги в области общественного посредничества»)  

Jyothirgamaya Foundation (Фонд «Джотиргамайя»)  

Kafa (Enough) Violence & Exploitation («Покончим с насилием и эксплуатацией» («Кафа»)) 

Khair al Kuwait Charity Organization (Благотворительная организация «Хайр аль-Кувейт»)  

King Saud Foundation (Фонд короля Сауда)  

Knowledge Mill International Foundation (Международный фонд по формированию знаний)  

Kobia («Кобиа»)  

Ladli Foundation Trust (Доверительный фонд «Ладли»)  
Lantuun Dohio («Лантуун Дохио»)  

Law Explorer Development & Assistance Initiative (Инициатива «Правовед: развитие и помощь»)  

Legal Center for Women's Initiatives Sana Sezim (Правовой центр женских инициатив «Сана Сезим») 
Lesotho National Federation of Organisations of the Disabled (Национальная федерация организаций 

Лесото по защите инвалидов)  
Libyan Diplomats Organization (Организация «Ливийские дипломаты»)  
Lidè Foundation (Фонд Лиде)  
Life Crown Foundation (Фонд «Венец жизни»)  
Life Project 4 Youth (LP4Y) («Школа жизни для молодежи» (LP4Y))  
Magdalene Iyamu Cancer Foundation (Фонд борьбы с раком имени Магдалины Ияму)  
MakeSense («МейкСенс»)  
Mali action solidarité («Малийская солидарность в действии»)  
Milagros Day Worldwide, Inc. («Милагрос дэй уорлдуайд», инк.)  
Missão Saúde para a Humanidade («Миссия «Здоровье» в интересах человечества»)  
Motus Health Initiative («Мотус хелс инишиатив»)  

NAMA Foundation (Фонд НАМА)  
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National Alliance for Rare Diseases Support — Malta (Мальтийский национальный альянс по поддержке 

больных редкими заболеваниями)  

National Association of Women Entrepreneurs (Национальная ассоциация женщин-предпринимателей)  

National Foundation for Peace, Development and Human Rights (Национальный фонд за мир, развитие и 

права человека)  
Native Children’s Survival («Выживание детей коренных народов»)  

Ndingicam Equity — Ndicameq («Ндингикам Эквити — Ндикамек»)  

NGO Committee on Sustainable Development — NY, Inc. (Комитет НПО по устойчивому развитию 

(Нью-Йорк))  

No Borders Humanity Organization («Человечество без границ»)  

Nor Luyce Mentoring Center for Youth (Центр наставничества для молодежи «Нор-Луйс»)  

NORSAAC (НОРСААК)  

North-East Affected Area Development Society (NEADS) (Общество развития пострадавшего северо-

восточного района (НЕАДС))  

Nusroto Al-Anashid Association (Ассоциация «Нусрото Аль-Анашид»)  

Nutrition International (Инициатива по вопросам микроэлементов в питании)  

OneNess Foundations Diaspora USA (Фонд единства эмигрантов США)  
Orchid Project, Limited (Проект «Орхидея»)  

Osdife Osservatorio sulla Sicurezza e Difesa CBRNe (Наблюдательный центр по обеспечению 

безопасности и защиты от применения химических, биологических, радиологических, ядерных и 

взрывчатых материалов (ОСДИФЕ))  
Palestinian Initiative for the Promotion of Global Dialogue and Democracy (Miftah) («Палестинская 

инициатива в пользу глобальных диалога и демократии (Мифтах)») 

Pangloss («Панглос»)  

Partnership for Peace and Security (PFPS) (Партнерство в интересах мира и безопасности (ПФПС))  

Parvati.org («Парвати орг»)  
PEAC Institute — A NJ Nonprofit Corporation (Некоммерческая корпорация «Институт мира, 

просвещения, искусства и коммуникации», штат Нью-Джерси)  

Peace Brigades International («Международные бригады мира»)  

Peace Now («Мир — сейчас»)  
Pertubuhan Bulan Sabit Hijau Malaysia/Green Crescent («Пертубухан булан сабит хиджау — Малайзия» 

(«Зеленый Полумесяц»))  

Pleasant Gathering Club of Nigeria (Клуб приятных встреч Нигерии)  

Positive Youth Development Association (Ассоциация содействия развитию молодежи)  
PRATYEK («ПРАТИЕК»)  

Promundo — US («Промундо — США»)  

Raise Your Voice Saint Lucia («Заяви громко — Сент-Люсия»)  
Reproductive Advocate Health Education, Ghana («Поддержка просвещения в сфере репродуктивного 

здоровья в Гане»)  

Romeo and Zainab Boudib Foundation (Фонд Ромео и Зайнаб Будиб)  

Sawa for Development Association (Ассоциация «Сава за развитие»)  

Sensitization Centre (Информационно-просветительский центр)  

Setu («Сету»)  

Shrimad Rajchandra Sarvamangal Trust (Фонд «Сарва мангалам» имени Шримада Раджчандры)  
Social Empowerment for Economic Development (SEED) («Расширение социальных прав и 

возможностей в интересах экономического развития»)  
Society Educational Awareness Research Consultancy and Health Organization (Организация по 

просвещению общества в области образования, исследованиям, консультационным услугам и 
вопросам здравоохранения)  

Soul Sustainable Progress (SSP) («Соул састейнебл прогресс»)  

Southern African AIDS Trust (Целевой фонд стран южной части Африки для борьбы со СПИДом)  
Sri Sathya Sai Central Trust (Центральный траст Шри Сатьи Сая)  

Steps towards Development («Шаги по пути развития»)  

Stichting Health Action International (Фонд «Международные действия в области здравоохранения»)  
Stichting Iranian Center for International Criminal Law (Фонд «Иранский центр международного 

уголовного права»)  
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Stichting Youth for Road Safety (YOURS) (Фонд «Молодежь за безопасность дорожного 

движения (МБДД)») 

Stiftelsen Flowminder (Фонд «Флоумайндер»)  

Stroke Association SupportNetwork — Ghana (Сеть поддержки Ассоциации по вопросам 

инсультов — Гана)  
Svenska Naturskyddsföreningen (Шведское общество охраны природы)  

Tangata Group, Inc. (Группа «Тангата»)  

Team Rubicon UK (Группа «Рубикон Ю-Кей»)  

The African Centre for Human Advancement, Social and Community Development Kuduru Bwari Abuja 

(Африканский центр развития человека, социальной среды и общества — Кудуру, Бвари, Абуджа)  

The ANORW Police & Emergency Services of Ottawa Watershed (АНОРВ - Полиция и аварийно-

спасательные службы бассейна реки Оттава)  

The Australian Council of Social Service, Incorporated (Корпорация «Австралийский совет социального 

обслуживания»)  

The Born Free Foundation, Limited (Фонд «Рожденные свободными»)  

The Center for Oceanic Awareness, Research, and Education, Inc. (Центр по повышению 

осведомленности, исследованиям и образованию в области Мирового океана)  
The Center for Water Security and Cooperation (Центр за обеспечение водной безопасности и 

сотрудничества)  

The Fred Hollows Foundation, Limited (Фонд Фреда Холлоуса, лимитед)  

The Institute of Chartered Accountants in England and Wales (Институт присяжных бухгалтеров Англии и 

Уэльса)  

The Institute of Chartered Financial Analysts of India University, Sikkim (Институт дипломированных 

финансовых аналитиков Индийского университета, Сикким)  

The Institute of Electrical and Electronics Engineers, Inc. (Институт инженеров по электротехнике и 

электронике, инк.)  

The Jordan Anti-Drugs Society (Иорданское общество по борьбе с проблемой наркотиков)  

The Language Conservancy («Сохранение языков»)  
The Millennium Promise Alliance, Inc. («Миллениум промис элайанс инкорпорейтед»)  

The Oxford Centre for Hindu Studies (Оксфордский центр изучения индуизма)  

The Promise («Обетование»)  

The Regional Center for the Welfare of Ageing Persons in Cameroon (Региональный центр социальной 

помощи пожилым людям в Камеруне)  

The Royal Society of London for Improving Natural Knowledge (The Royal Society) (Лондонское 

Королевское общество развития естественных наук (Королевское общество))  

The Secure Aid Relief Foundation (Фонд «Надежная помощь»)  

The United Society («Объединенное общество»)  

King Saud Foundation (Фонд короля Сауда)  

Touch a Heart Social and Economic Rights Initiative (Инициатива по защите социальных и 

экономических прав «Прикоснуться к сердцу»)  
Transient Workers Count Too (TWC2) («Работники-мигранты тоже важны»)  

Udruzenje gradjana Zeleni polumjesec u Bosni I Hercegovini (Ассоциация граждан Боснии и 

Герцеговины «Зеленый Полумесяц»)  

Uganda Green Crescent Society (Угандийское общество Зеленого Полумесяца)  

United Network Europa (Объединенная сеть «Европа»)  

USAfrica News, Inc. («Американское агентство африканских новостей»)  

Verband der deutschen Höhlen- und Karstforscher, e.V. (Ассоциация спелеологии и карстологии 

Германии)  

Via Vitae — Associação Portuguesa a Favor da População Sénior («Вия витаэ» — Португальская 

ассоциация по защите интересов пожилых людей)  

Višva Guru Díp Hindu Mandir — české hinduistické společenství (Чешская индуистская община «Вишва 
Гуру Дип Гинду Мандир»)  

Volontaires pour la paix («Добровольцы за мир»)  

Welcome Clubs International, Incorporated («Велком клабс интернэшнл инкорпорейтед»)  

Women against Mutilations (WAM) («Женщины против калечащих видов практики» («УАМ»))  
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Women and Youth Awareness Empowerment Network (Сеть по повышению осведомленности 

и расширению прав и возможностей женщин и молодежи)  

Women for Afghan Women, Inc. («Уимен фор эфган уимен инкорпорейтед»)  

Women in Politics Forum (Форум «За участие женщин в политической жизни»)  

Women Information Network (Информационная сеть по вопросам женщин)  
Women Law and Development Centre, Nigeria (Центр права и развития в интересах женщин — 

Нигерия)  

Women Wage Peace, Registered Association («Женщины в борьбе за мир» (зарегистрированная 

ассоциация))  

Women, Infants and Children Care Initiative (Инициатива в поддержку женщин, младенцев и детей)  

Women’s Rights and Health Project Ltd./Gte. (Проект «Права и здоровье женщин»)  

World Development Foundation, Inc. (Фонд всемирного развития)  

World Woman’s Christian Temperance Union, Inc. (Всемирный женский христианский союз 

за умеренность)  

Worldwide Veterinary Service (Всемирная ветеринарная служба)  

Yahola Tribal Nation CSO, Inc. (Организация гражданской поддержки «Племенной союз яхола»)  

Yedidim for Youth and Society («Друзья для молодежи и общества»)  
Yiaga Africa Initiative (Инициатива «Ияга Африка»)  

Yolse, santé publique et innovation (Организация за общественное здравоохранение и инновации 

«Йолсе»)  

Youth Alive, Ltd./Gte. («Юс элайв»)  

Youth for Better Kenya («Молодежь за лучшую Кению»)  

Youth in Technology and Arts Network (YOTAN) (Сеть поддержки молодежи в сферах технологии и 

искусств (ИОТАН))  

Youth Initiative for Drug Research Information Support and Education (Молодежная инициатива по 

предоставлению информационной поддержки и просвещению в сфере наркологических 

исследований)  

Youth Leading Change — Aharai! («Молодежь во главе преобразований» («Ахарай!»))  

 b) постановил также изменить статус следующих двух неправительственных организаций со 

специального консультативного на общий консультативный: 

Eastern Regional Organization for Public Administration (Восточная региональная организация 

государственного управления).  

Plan International (Международный план глобальных действий) 

 c) отметил решение Комитета по неправительственным организациям принять к сведению 

переименование следующих девяти неправительственных организаций: 

вместо Ecumenical Alliance for Human Rights and Development (Экуменический альянс за права человека 

и развитие) (специальный консультативный статус, 2015 год) — Arab-European Forum for Dialogue and 

Human Rights (Арабо-европейский форум за диалог и права человека)  

вместо Fondation Cordoue de Genève (Кордовский фонд Женевы) (специальный консультативный 

статус, 2018 год) — Cordoba Peace Institute — Geneva (Кордовский институт мира — Женева)  

вместо Initiative féministe européenne (Европейская феминистская инициатива) (специальный 
консультативный статус, 2016 год) — Initiative féministe euroméditerranéenne (IFE-EFI) (Европейско-
средиземноморская феминистская инициатива (ИФЕ-ЕФИ)) 

вместо Institute for Conflict Transformation and Peacebuilding (Институт по проблемам урегулирования 
конфликтов и миростроительства) (специальный консультативный статус, 2013 год) — æ-Centre 
(Центр æ)  

вместо International POPs Elimination Network (Международная сеть по ликвидации СОЗ) (специальный 

консультативный статус, 2012 год) — International Pollutants Elimination Network (IPEN) 

(Международная сеть по ликвидации загрязнителей)  

вместо Korean Association for Supporting the SDGs for the UN (ASD) (Корейская ассоциация поддержки 

целей в области устойчивого развития Организации Объединенных Наций) (специальный 
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консультативный статус, 2015 год) — Association for Supporting the SDGs for the UN (ASD) (Ассоциация 

поддержки целей в области устойчивого развития Организации Объединенных Наций)  

вместо Stichting Ezidis (Фонд в поддержку езидов) (специальный консультативный статус, 2019 год) — 

International Yazidis Foundation for the Prevention of Genocide (Международный фонд езидов для 

предупреждения геноцида)  

вместо World Hunger Year, Inc. («Всемирный год борьбы с голодом») (специальный консультативный 

статус, 2012 год) — WhyHunger, Inc. («ПочемуГолод»)  

вместо World Lung Foundation (Всемирный фонд по борьбе с легочными заболеваниями) (специальный 

консультативный статус, 2009 год) — Vital Strategies («Жизненно важные стратегии») 

 d) отметил также, что Комитет принял к сведению слияние организаций Social Service Agency of the 

Protestant Church in Germany (Агентство социальных услуг Протестантской церкви в Германии), получившее 

специальный консультативный статус в 2004 году, и Protestant Development Service (Протестантская служба 

развития), в результате чего сформировалось Protestant Agency for Diakonie and Development (Протестантское 

агентство по вопросам диаконии и развития), и постановил предоставить этой новой организации 

специальный консультативный статус.  

 e) отметил далее, что Комитет по неправительственным организациям принял к сведению 

четырехгодичные доклады следующих 611 неправительственных организаций: 

AARP (Американская ассоциация пенсионеров) (2015–2018 годы)  

Abibimman Foundation (Фонд «Абибимман») (2015–2018 годы)  

Aboriginal Legal Service of Western Australia (Юридическая служба по делам аборигенов Западной 

Австралии) (2015–2018 годы)  

Academy for Future Science (Академия науки будущего) (2015–2018 годы)  

Academy of Criminal Justice Sciences (Академия криминологии) (2015–2018 годы)  

Action Health Incorporated («Экшн хелс инкорпорейтед») (2015–2018 годы)  

Action sensibilisation sur les nouvelles technologies de l’information et de la Communication (Организация 

по информированию общественности о новых информационно-коммуникационных технологиях) 

(2015–2018 годы)  

Action solidaire pour le développement communautaire («Солидарные действия в поддержку развития 
общин») (2015–2018 годы)  

ActionAid (Организация «Экшн эйд») (2015–2018 годы)  

Actions pour l'environnement et le développement durable («Действия в интересах окружающей среды и 

устойчивого развития») (2015–2018 годы)  

Active Help Organization (Организация «Активная помощь») (2015–2018 годы)  

ADJMOR («АДЖМОР») (2015–2018 годы)  

Africa and Middle East Refugee Assistance (AMERA) (Фонд помощи африканским и ближневосточным 

беженцам (АМЕРА)) (2015–2018 годы) 

Africa Development Interchange Network (Сеть обменов в интересах развития Африки) (2015–

2018 годы)  

African Action on AIDS («Действия по борьбе со СПИДом в Африке») (2015–2018 годы)  

African Association of Education for Development (Африканская ассоциация по вопросам образования в 
целях развития) (2015–2018 годы)  

African Relief in Action (ARIA) («Помощь Африке в действии») (2015–2018 годы) 

African Rights Initiative International (Международная инициатива по защите прав населения Африки) 

(2015–2018 годы)  

African Youth for Transparency (AYFT) («Африканская молодежь за транспарентность» (АМЗТ))  

(2015–2018 годы) 

Agalliao Development Initiative (Инициатива в области развития «Агаллиао») (2015–2018 годы)  

AGE Platform Europe (Европейская сеть организаций по защите пожилых людей) (2015–2018 годы) 

Agence pour les droits de l’homme (Агентство по правам человека) (2015–2018 годы) 

Agewell Foundation (Фонд «Эйджвэлл») (2015–2018 годы)  

Aid for Trade Logistics («Помощь в интересах торговой логистики») (2015–2018 годы) 
Aide internationale pour l’enfance (Международная организация помощи детям) (2015–2018 годы)  
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AIDS Foundation East-West (Фонд борьбы со СПИДом «Восток-Запад») (2015–2018 годы)  

AIESEC International (Международная ассоциация студентов, изучающих экономические и 

управленческие науки) (2015–2018 годы)  

ALDET Centre (Saint Lucia) (Центр «Альдет» (Сент-Люсия)) (2015–2018 годы) 

Al-Hakim Foundation (Фонд «Аль-Хаким») (2015–2018 годы) 
All China Women’s Federation (Всекитайская федерация женщин) (2015–2018 годы)  

All India Women’s Conference (Всеиндийская конференция женщин) (2015–2018 годы)  

All India Women’s Education Fund Association (Всеиндийская ассоциация по финансированию 

образования для женщин) (2015–2018 годы) 

All Pakistan Women’s Association (Всепакистанская ассоциация женщин) (2015–2018 годы) 

Alliance for Health Promotion (A4HP) (Альянс в поддержку здорового образа жизни) (2015–2018 годы) 

Alliance Forum Foundation (Фонд форума «Альянс») (2015–2018 годы)  

All-Russian Social Fund “The Russian Children Foundation” (Общероссийский общественный 

благотворительный фонд «Российский детский фонд») (2015–2018 годы) 

“All-Russian Society of the Deaf”/All-Russian Public Organization of Persons with Disabilities (ARSD-

APOPD) (Общероссийская общественная организация инвалидов «Всероссийское общество 

глухих» (ВОГ)) (2015–2018 годы)  
American Correctional Association (Американская ассоциация исправительных учреждений)  

(2015–2018 годы)  

American Indian Law Alliance (Юридический альянс американских индейцев) (2015–2018 годы)  

American Youth Understanding Diabetes Abroad, Inc. (AYUDA) («Американская молодежь в поддержку 

больных диабетом за рубежом») (2015–2018 годы)  

Antiviolence Center (Центр по борьбе с насилием) (2015–2018 годы)  

AquaFed: International Federation of Private Water Operators (Международная федерация частных 

операторов водных ресурсов «Аквафед») (2015–2018 годы)  

Arab Forum for Environment and Development (Арабский форум по окружающей среде и развитию) 

(2015–2018 годы)  

Arab Lawyers’ Union (Арабский союз юристов) (2015–2018 годы)  
Armenian Constitutional Right-Protective Centre (Армянский центр по защите конституционных прав) 

(2015–2018 годы)  

Asia Pacific Women’s Watch (APWW) (Азиатско-Тихоокеанская ассоциация «Уименз уотч»)  

(2015–2018 годы)  

Asian Centre for Human Rights (Азиатский центр по правам человека) (2015–2018 годы)  

Asian People’s Disability Alliance (Азиатский альянс инвалидов) (2015–2018 годы)  

Asociacion Cubana de las Naciones Unidas/Cuban United Nations Association (Кубинская ассоциация 

содействия Организации Объединенных Наций) (2015–2018 годы) 

Asociación Dominicana de las Naciones Unidas (ANU-RD) (Доминиканская ассоциация содействия 

Организации Объединенных Наций) (2015–2018 годы) 

Asociación Panameña de Corredores y Promotores de Bienes Raices (Панамская ассоциация агентств 

недвижимости и застройщиков) (2015–2018 годы)  
Asociación para la Promoción de la Libertad y el Desarrollo Sostenible (Ассоциация содействия свободе и 

устойчивому развитию) (2015–2018 годы)  

Associatión Proyecto Hombre (Ассоциация «Проект „Человек“») (2015–2018 годы) 

Associated Country Women of the World (Всемирная ассоциация сельских женщин) (2015–2018 годы)  

Association “Paix” pour la lutte contre la contrainte et l’injustice ( (Ассоциация «Мир» по борьбе против 

принуждения и несправедливости) (2015–2018 годы)  

Association Africa 21 (Ассоциация «Африка 21») (2015–2018 годы)  

Association burkinabé pour la survie de l’enfance (Ассоциация Буркина-Фасо за выживание детей)  

(2015–2018 годы) 

Association de la jeunesse congolaise pour le développement (Ассоциация конголезской молодежи за 

развитие) (2015–2018 годы)  
Association des femmes peules autochtones du Tchad (AFPAT) (Ассоциация женщин коренных народов 

Чада) (2015–2018 годы) 

Association des ressortissants et amis d’Eséka (Ассоциация выходцев и друзей Эсеки) (2015–2018 годы) 

Association femmes solidaires au Togo (Ассоциация солидарных женщин Того) (2015–2018 годы)  
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Association for Emissions Control by Catalyst (AECC) (Ассоциация по ограничению выбросов 

автомобилями с помощью каталитических нейтрализаторов) (2015–2018 годы) 

Association for Solidarity with Freedom-Deprived Juveniles (Ассоциация солидарности с лишенными 

свободы несовершеннолетними) (2015–2018 годы) 

Association marocaine des droits humains (Марокканская ассоциация по правам человека)  
(2015–2018 годы) 

Association mauritanienne pour la promotion du droit (Мавританская ассоциация по поощрению права) 

(2015–2018 годы)  

Association Miraisme International (Международная ассоциация «Мираизм интернэшнл»)  

(2015–2018 годы)  

Association nationale de coopération pour le developpement du Cameroun (ANACODECAM) 

(Национальная ассоциация по сотрудничеству в интересах развития Камеруна) (2015–2018 годы) 

Association of Asian Confederation of Credit Unions (Ассоциация Азиатской конфедерации кредитных 

союзов) (2015–2018 годы)  

Association of United Families International (Ассоциация «Юнайтед фэмилиз интернэшнл»)  

(2015–2018 годы)  

Association pour l’éducation, la santé et la promotion des femmes et des enfants au Cameroun “ESOFE” 
(Ассоциация по вопросам образования, здравоохранения и улучшения положения женщин и детей 

в Камеруне (2015–2018 годы) 

Association pour le développement économique, social, environnemental du nord (Ассоциация социально-

экономического и экологического развития Севера) (2015–2018 годы)  

Association pour les victimes du monde (Ассоциация поддержки жертв во всем мире) (2015–2018 годы) 

Associazione Carcere e Territorio (Ассоциация «Тюрьма и общество») (2015–2018 годы)  

Assyrian Aid Society (Iraq) (Ассирийское общество по оказанию помощи (Ирак)) (2015–2018 годы) 

Aube nouvelle pour la femme et le développement («Новые перспективы для женщин и развития») 

(2015–2018 годы) 

Baha’i International Community (Международное объединение бехаистов) (2014–2017 годы)  

Bahrain Women Society (Бахрейнское женское общество) (2015–2018 годы)  
Bangladesh Nari Progati Sangha (организация «Бангладеш Нари Прогати Сангха») (2015–2018 годы)  
Behnam Daheshpour Charity Organization (Благотворительная организация «Бехнам Дахешпур»)  

(2015–2018 годы)  

Beijing Children’s Legal Aid and Research Center (Пекинский детский центр правовой помощи и 

исследований) (2015–2018 годы)  
Beijing Zhicheng Migrant Workers’ Legal Aid and Research Center (Пекинско-чжичэнский центр 

правовой помощи и исследований для трудящихся-мигрантов) (2015–2018 годы)  

Beirut Institute (Бейрутский институт) (2015–2018 годы)  
Bhagwan Mahaveer Viklang Sahayata Samiti Jaipur («Бхагван Махавир Викланг Сахаята Самити 

Джайпур» — Джайпурская организация по подбору протезов и шарнирных устройств) 
(2015–2018 годы)  

Bilie Human Rights Initiative (Правозащитная инициатива «Били») (2015–2018 годы)  

Boy With a Ball Ministries (Миссия «Мальчик с мячом») (2015–2018 годы)  

Buddha’s Light International Association (Международная ассоциация «Свет Будды») (2015–2018 годы)  
Campaign for Human Right and Development Sierra Leone (Кампания по правам человека и развитию 

Сьерра-Леоне) (2015–2018 годы)  

Campaign Life Coalition (Коалиции в поддержку жизни) (2015–2018 годы)  

Canada’s National Firearms Association (Канадская национальная ассоциация огнестрельного оружия) 

(2015–2018 годы)  
Canadian Centre on Substance Abuse (CCSA) (Канадский центр по проблемам злоупотребления 

психоактивными веществами) (2015–2018 годы) 

Canadian Pugwash Group (Канадская Пагуошская группа) (2015–2018 годы)  

Canterbury Business Association, Incorporated (Бизнес-ассоциация Кентербери) (2015–2018 годы)  

CARE International («КЭР интернэшнл») (2015–2018 годы)  
Caribbean Medical Association/Asociación Médica del Caribe (Медицинская ассоциация Карибского 

бассейна) (2015–2018 годы)  

Caritas Internationalis — International Confederation of Catholic Charities («Каритас интернационалис» — 

Международная конфедерация католических благотворительных организаций) (2015–2018 годы)  
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Caucus for Women’s Leadership (Группа в поддержку лидирующей роли женщин) (2015–2018 годы)  

Center for Economic and Social Rights (Центр по экономическим и социальным правам)  

(2015–2018 годы)  

Center for International Earth Science Information Network (Центр для международной информационной 

сети по наукам о Земле) (2015–2018 годы)  
Center for Regional Policy Research and Cooperation “Studiorum” (Центр региональных политических 

исследований и сотрудничества «Студиорум») (2015–2018 годы)  

Center for Religion and Diplomacy, Inc. (Центр религии и дипломатии) (2015–2018 годы)  

Centre catholique international de Genève (CCIG) (Международный католический центр Женевы)  

(2015–2018 годы) 

Centre d’accompagnement des autochtones pygmées et minoritaires vulnérables (Центр поддержки 

коренного пигмейского населения и уязвимых меньшинств) (2015–2018 годы)  

Centre d'accueil et de volontariat pour orphelins, abandonnés et handicapés du Cameroun (CAVOAH-CAM) 

(Камерунский добровольческий центр по приему сирот, беспризорных и инвалидов)  

(2015–2018 годы)  

Centre d’encadrement et développement des anciens combattants (Центр трудоустройства и повышения 

квалификации бывших комбатантов) (2015–2018 годы) 
Centre de vulgarisation de l’outil informatique (CVOI) (Центр популяризации информационных 

технологий) (2015–2018 годы)  

Centre européen de recherche et de prospective politique (CEREPPOL) (Европейский центр 

перспективных политических исследований) (2015–2018 годы)  

Centre for Community Regeneration and Development (Центр по вопросам возрождения и развития 

общин) (2015–2018 годы)  

Centre for Equality, Ltd. (Центр за равноправие) (2015–2018 годы)  

Centre for Equality Rights in Accommodation (Центр за равные права на жилье) (2015–2018 годы)  

Centre for International Sustainable Development Law (Центр по международным нормам права в 

области устойчивого развития) (2015–2018 годы)  

Centre for Renewable Energy and Action on Climate Change (Центр возобновляемых источников энергии 
и деятельности в отношении изменения климата) (2015–2018 годы)  

Centre international de droit comparé de l’environnement (Международный центр сравнительного 

экологического права) (2015–2018 годы)  

Centro de Estudios Sobre la Juventud (Исследовательский центр по вопросам молодежи)  

(2015–2018 годы)  

CGFNS International, Inc. (Комиссия по аттестации выпускников зарубежных школ медсестер)  

(2015–2018 годы)  

Chant du guépard dans le désert («Голос гепарда в пустыне») (2015–2018 годы)  

Child Development Foundation (Фонд развития ребенка) (2015–2018 годы)  

Child Rights Connect («Чайлд райтс коннект») (2015–2018 годы)  

Childlink Foundation (Фонд «Чайлдлинк») (2015–2018 годы)  

Children of the World: Regional Public Charitable Fund of Assistance to Cultural and Sports Development of 
Children and Young People (Региональный общественный благотворительный фонд содействия 

культурному и спортивному развитию детей и молодежи «Дети мира») (2015–2018 годы) 

Children’s Human Rights Centre of Albania (Албанский центр по правам человека детей)  

(2015–2018 годы)  

China Association of Non-Profit Organizations (Ассоциация некоммерческих организаций Китая)  

(2015–2018 годы)  

China Foundation for Poverty Alleviation (Китайский фонд борьбы с нищетой) (2015–2018 годы)  

China Great Wall Society (Общество «Великая китайская стена») (2015–2018 годы)  

China International Public Relations Association (CIPRA) (Китайская ассоциация по связям с 

международной общественностью) (2015–2018 годы)  

Chinese American Parent-Student Council of New York City, Inc. (Нью-йоркский городской совет 
родителей и учащихся китайского происхождения) (2015–2018 годы)  

Chinese Association for International Understanding (Китайская ассоциация за международное 

понимание) (2015–2018 годы)  

Christian Legal Fellowship (Христианское юридическое сообщество) (2015–2018 годы)  
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Citizens’ Coalition for Economic Justice (Гражданская коалиция за экономическую справедливость) 

(2015–2018 годы)  

Civil Society Legislative Advocacy Centre (Центр гражданского общества по информационно-

просветительской работе в интересах законодательства) (2015–2018 годы)  

Coalition of Activist Lesbians (Australia) (Коалиция активисток-лесбиянок (Австралия))  
(2015–2018 годы)  

Colombian Commission of Jurists (Колумбийская комиссия юристов) (2015–2018 годы)  

Colombian Confederation of NGOs (Колумбийская конфедерация неправительственных организаций) 

(2015–2018 годы)  

Comisión Jurídica para el Autodesarrollo de los Pueblos Originarios Andinos “Capaj” (Юридическая 

комиссия по вопросам самостоятельного развития коренных андских народов «Капах»)  

(2015–2018 годы)  

Comité français pour l’Afrique du Sud (Французский комитет по Южной Африке) (2015–2018 годы)  

Comité Permanente por la Defensa de los Derechos Humanos (Постоянный комитет по защите прав 

человека) (2015–2018 годы)  

Commission africaine des promoteurs de la santé et des droits de l’homme (Африканская комиссия 

пропагандистов охраны здоровья и прав человека) (2015–2018 годы)  
Community Social Welfare Foundation (Фонд общинного социального обеспечения) (2015–2018 годы)  

Company of the Daughters of Charity of St. Vincent de Paul («Сестры милосердия обители  

Сент-Винсент де Поль») (2015–2018 годы)  

Concepts of Truth («Концепции истины») (2015–2018 годы)  

Concern Worldwide US (Международный союз активистов (США)) (2015–2018 годы)  

Confederazione Generale Italiana del Lavoro/General Italian Confederation of Labour (Всеобщая 

итальянская конфедерация труда) (2015–2018 годы)  

Congregations of St. Joseph (Религиозное братство Святого Иосифа) (2015–2018 годы)  

Connecting.nyc, Inc. (Организация за расширение сетевого общения) (2015–2018 годы)  

Conscience and Peace Tax International (CPTI) (Международная организация «За направление 

налоговых сборов на защиту свободы совести и укрепление мира») (2015–2018 годы) 
Conseil de jeunesse pluriculturelle (COJEP) (Совет молодежи различных культур) (2015–2018 годы) 

Convention of Independent Financial Advisors (Конвенция независимых финансовых консультантов) 

(2015–2018 годы)  

Coordinating Board of Jewish Organizations (Координационный совет еврейских организаций)  

(2015–2018 годы)  

Coordination immigrés du sud du monde, Vénétie (CISM) (Организация по координации деятельности в 

отношении иммигрантов из стран Юга, Венето) (2015–2018 годы) 

Corporación Acción Técnica Social (ATS) (Корпорация по вопросам технической и общественной 

деятельности (АТС)) (2015–2018 годы)  

Count of Monte Alea Foundation, Inc. (Фонд «Каунт оф Монте Алеа») (2015–2018 годы)  

Coup de pouce («Рука помощи») (2015–2018 годы)  

Crowley Children’s Fund (Детский фонд Кроули) (2015–2018 годы)  
Dacia Revival International Society, Inc. (Международное общество возрождения Дакии)  

(2015–2018 годы)  

Dar Si-Hmad for Development, Education and Culture in Sidi Ifni («Дар-Си-Хамад» для развития, 

образования и культуры, Сиди-Ифни) (2015–2018 годы)  

Darüşşafaka Cemiyeti (общество «Дарюшшафака Джемиети») (2015–2018 годы)  

Deaf Aid (Организация помощи глухим) (2015–2018 годы)  

Defence for Children International (Международное движение в защиту детей) (2015–2018 годы) 

Development Action for Women Network, Inc. (Сеть «Инициативы в области развития в интересах 

женщин») (2015–2018 годы)  

Development Generation Africa International (DGAI) («Молодое поколение Африки в мировом 

развитии») (2015–2018 годы) 
Development Innovations and Networks («Новшества и сетевые объединения в интересах развития» 

(2015–2018 годы)  

“Dialogue of Cultures — United World” International Public Charity Fund (Международный 

благотворительный общественный фонд «Диалог культур — единый мир») (2015–2018 годы) 
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Dianova International (Международная организация «Дианова») (2015–2018 годы)  

Dignité lmpact/Impact Dignity («Импульс достоинства») (2015–2018 годы)  

Diplomatic Council, e.V. (Дипломатический совет) (2015–2018 годы)  

Disabled Peoples International (Международная организация инвалидов) (2015–2018 годы)  

Disease Management Association of India (Индийская ассоциация по контролю заболеваний)  
(2015–2018 годы) 

Dóchas — The Irish Association of Non-Governmental Development Organisations (Ирландская 

ассоциация неправительственных организаций по вопросам развития “Dóchas”) (2015–2018 годы)  

Drammeh Institute, Inc. (Институт Драмме) (2015–2018 годы)  

Du pain pour chaque enfant («Хлеб каждому ребенку») (2015–2018 годы) 

Earthjustice («Справедливость на Земле») (2015–2018 годы)  

Ecumenical Alliance for Human Rights and Development (EAHRD) (Экуменический альянс за права 

человека и развитие) (2015–2018 годы) 

Egyptian Center for Women’s Rights (Египетский центр по правам женщин) (2015–2018 годы)  

Emergency — Life Support for Civilian War Victims (Организация по оказанию чрезвычайной помощи 

жертвам гражданских войн) (2015–2018 годы) 

Environmental Ambassadors for Sustainable Development (Посланцы — сторонники защиты 
окружающей среды в интересах устойчивого развития) (2015–2018 годы) 

Environmental Women’s Assembly (Женская экологическая ассамблея) (2015–2018 годы)  

Equidad de Género: Ciudadanía, Trabajo y Familia, AC («Гендерное равенство: гражданство, работа и 

семья») (2015–2018 годы)  

Espace Afrique international («Эспас Африк интернасиональ» (2015–2018 годы)  

Ethics & Religious Liberty Commission of the Southern Baptist Convention (ERLC) (Комиссия по 

вопросам нравственной и религиозной свободы Южной баптистской конвенции (КНРС))  

(2015–2018 годы) 

Europäeischer Interessenverband Handel-Gewerbe-Industrie (EIVHGI) (Европейское объединение по 

защите интересов в сфере торговли, предпринимательства и промышленности) (2015–2018 годы) 

European Disability Forum (Европейский форум по проблемам инвалидности) (2015–2018 годы)  
European Health Psychology Society (Европейское общество психологии здоровья) (2015–2018 годы)  

European Transport Safety Council (Европейский совет по транспортной безопасности)  

(2015–2018 годы)  

European Women’s Lobby (Европейское женское лобби) (2015–2018 годы)  

European Youth Forum (Европейский форум молодежи) (2015–2018 годы)  

Federación Internacional de Asociaciones de Ayuda Social Ecológica y Cultural (FIADASEC)/International 

Federation of Associations for Social, Ecological and Cultural Help (FIADASEC) (Международная 

федерация ассоциаций социальной, экологической и культурной помощи) (2015–2018 годы) 

Federación Internacional de Fe y Alegría (Международная федерация «Вера и радость»)  

(2015–2018 годы)  

Federation for Women and Family Planning (Федерация по защите женщин и планированию семьи) 

(2015–2018 годы)  
Federation of Associations of Former International Civil Servants (Федерация ассоциаций бывших 

международных гражданских служащих) (2015–2018 годы)  

FEMM Foundation ( (Фонд «ФЕММ») (2015–2018 годы)  

First Nations Summit (Саммит коренных народов) (2015–2018 годы)  

Fondation Congo Assistance (Фонд помощи Конго) (2015–2018 годы)  

Fondation Institut de recherche pour le développement durable et les relations internationales (Фонд 

«Научно-исследовательский институт по вопросам устойчивого развития и международных 

отношений») (2015–2018 годы)  

Fondation Mohammed VI pour la protection de l’environnement (Фонд защиты окружающей среды имени 

Мохаммеда VI) (2015–2018 годы)  

Fondation pour l’éradication du travail des enfants dans la culture du tabac (Фонд за искоренение детского 
труда в табачной отрасли) (2015–2018 годы)  

Fondazione Marista per la Solidarietà Internazionale, ONLUS (Фонд маристов за международную 

солидарность) (2015–2018 годы)  

Fondazione Rosselli Americas ( (Фонд «Росселли» в Северной и Южной Америке) (2015–2018 годы)  
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Fonds Tara (Фонд Тара) (2015–2018 годы)  

Forum Azzahrae pour la femme marocaine (Форум марокканских женщин «Аззаре») (2015–2018 годы)  

Forum for Women and Development — (FOKUS) (Форум по проблемам женщин и развития — 

ФОКУС) (2015–2018 годы)  

Forum Réfugiés — Cosi (Форум «Осуществление и защита прав беженцев») (2015–2018 годы)  
Foundation for Research on Technology Migration and Integration (Фонд исследований по вопросам 

распространения и комплексного использования технологий) (2015–2018 годы)  

Foundation for the Development of Knowledge Suma Veritas (Фонд содействия развитию знаний «Suma 

Veritas») (2015–2018 годы)  

Foundation Projekta for Women and Development Services/Stichting Projekta (Фонд «Проекта» для 

обслуживания в интересах женщин и развития) (2015–2018 годы)  

Fracarita International («Фракарита Интернэшнл») (2015–2018 годы)  

France libertés : Fondation Danielle Mitterrand («Франс либерте: Фонд Даниэль Миттеран»)  

(2007–2010 годы)  

Franciscans International (Международный орден францисканцев) (2015–2018 годы)  

Fundación Ambiente y Recursos Naturales (Фонд «Окружающая среда и природные ресурсы»)  

(2015–2018 годы)  
Fundación Antonio Núñez Jiménez de la Naturaleza y el Hombre (Фонд защиты природы и человека 

имени Антонио Нуньеса Хименеса) (2015–2018 годы)  

Fundación Atenea Grupo, GID (Фонд «Группа Афины») (2015–2018 годы)  

Fundación Centro Latinoamericano de Derechos Humanos (Фонд «Латиноамериканский центр по правам 

человека») (2015–2018 годы)  

Fundacion Diagrama: Intervención Psicosocial (Фонд психосоциальной помощи «Диаграмма»)  

(2015–2018 годы)  

Fundación Latinoamericana por los Derechos Humanos y el Desarrollo Social (Латиноамериканский фонд 

по правам человека и социальному развитию) (2015–2018 годы)  

Fundación Luz María (Фонд «Свет Марии») (2015–2018 годы)  

Fundación Riba (Фонд «Риба») (2015–2018 годы)  
Fundación Salvadoreña para el Desarrollo Económico y Social ( (Сальвадорский фонд экономического 

и социального развития) (2015–2018 годы)  

Gender at Work («Обеспечение гендерного равенства на работе») (2014–2017 годы)  

Gibh Varta Manch («Гибх Варта Манч») (2015–2018 годы)  

Gic technologies nouvelles au Cameroun (Общественная инициатива по внедрению новых технологий в 

Камеруне) (2015–2018 годы)  

Girl Scouts of the United States of America (Ассоциация девочек-скаутов Соединенных Штатов 

Америки) (2015–2018 годы)  

Global Academy Institute of Technology Foundation, Inc. (Фонд Технологического института Глобальной 

академии) (2015–2018 годы)  

Global Bioethics Initiative, Inc. (Глобальная инициатива по биоэтике) (2015–2018 годы)  

Global Forum on Human Settlements (Глобальный форум по населенным пунктам) (2015–2018 годы)  
Global Justice Center (Глобальный центр в поддержку справедливости) (2015–2018 годы)  

Global Network for Rights and Development (GNRD) (Глобальная сеть за права и развитие (ГСПР)) 

(2015–2018 годы) 

Global Vision India Foundation («Индийский фонд глобального видения») (2015–2018 годы)  

Global Volunteers (Всемирные добровольцы) (2015–2018 годы)  

Globe International («Глоуб интернэшнл») (2015–2018 годы) 

Graduate Women International (GWI) (Международная организация женщин с высшим образованием) 

(2015–2018 годы) 

Grand Triangle («Большой треугольник») (2015–2018 годы)  

Groupe d’action pour la promotion socioculturelle et l’alphabetisation: nouvelle énergie (Инициативная 

группа по социально-культурному развитию и борьбе с неграмотностью «Новая энергия»)  
(2015–2018 годы)  

Grupo de Información en Reproducción Elegida, AC (GIRE) (Информационная группа по 

репродуктивному выбору) (2015–2018 годы) 

Grupo Intercultural Almaciga (Межкультурная рабочая группа «Альмасига») (2015–2018 годы)  



Решения 

113 
 

Habitat for Humanity International (международная организации «Среда обитания для человечества») 

(2015–2018 годы)  

Handicap International («Хандикап интернэшнл») (2015–2018 годы)  

Hazrat Javad-al-Aemeh Cultural Charity Institute ( (Культурно-благотворительный институт  

Джавад-аль-Эме) (2015–2018 годы)  
Healthy Start Initiative (Инициатива «Здоровое начало») (2015–2018 годы)  

Helios Life Association (Ассоциация «Гелиос лайф») (2015–2018 годы)  

Help Me See, Inc. («Помоги мне прозреть») (2015–2018 годы) 

Help4help («Помощь во имя помощи») (2015–2018 годы)  

High Atlas Foundation (Фонд «Хай Атлас») (2015–2018 годы)  
Himalayan Research and Cultural Foundation (Гималайский научно-исследовательский и культурный 

фонд) (2015–2018 годы) 

Hong Kong Council of Social Service (Совет по социальным услугам Гонконга) (2015–2018 годы) 
Horn of Africa Voluntary Youth Committee (HAVOYOCO) (Волонтерский молодежный комитет 

Африканского Рога) (2015–2018 годы) 
Howard Center for Family, Religion and Society (Центр поддержки семьи, религии и общества Говарда) 

(2015–2018 годы)  
Howard League for Penal Reform (Лига Говарда по реформе пенитенциарной системы)  

(2015–2018 годы)  

Human Appeal International (Международная гуманитарная организация «Призыв») (2015–2018 годы) 

Human in Love («Хьюман ин лав») (2015–2018 годы)  
Human Life International, Inc. (Международная организация «Жизнь человека») (2014–2017 годы)  

Human Relief Foundation (Фонд по оказанию гуманитарной помощи) (2015–2018 годы)  

Human Rights Council of Australia, Inc. (Австралийский совет по правам человека) (2015–2018 годы) 

Human Rights Information and Documentation Systems International (Международная система 

информации и документации по правам человека) (2015–2018 годы)  

Human Rights Law Centre (Информационный центр по праву прав человека) (2015–2018 годы)  

Human Rights League of the Horn of Africa (Лига по правам человека в регионе Африканского Рога) 

(2015–2018 годы)  
Human Rights National Circle (HRNC)/Cercle national des droits de l’homme (CNDH) (Национальное 

общество прав человека) (2015–2018 годы) 

IBREA Foundation (Фонд ИБРЕА) (2015–2018 годы)  

Ilngwesi Afya Program (Программа «Илингвези Афиа») (2015–2018 годы)  

Indian Council of Education (Индийский совет по вопросам образования) (2015–2018 годы)  

Institut de la démocratie et de la coopération (Институт демократии и сотрудничества) (2015–2018 годы)  

Institute for Global Environmental Strategies (Институт глобальных экологических стратегий)  

(2015–2018 годы)  

Institute for International Urban Development (Институт международных проблем развития городов) 

(2015–2018 годы)  

Institute for Sustainable Development and Research (ISDR) (Научно-исследовательский институт 

устойчивого развития) (2015–2018 годы)  

Institute for Women’s Studies and Research (Научно-исследовательский институт по проблемам 
женщин) (2015–2018 годы)  

Institute of the Blessed Virgin Mary — Loreto Generalate («Институт Пресвятой Девы Марии — 
генералат Лорето») (2015–2018 годы)  

Instituto para la Participación y el Desarrollo, Asociación Civil — (INPADE) (Гражданская ассоциация 

«Институт по вопросам участия в общественной жизни и развития» (ИНПАДЕ)) (2015–2018 годы)  

Instituto Qualivida (Институт качества жизни) (2015–2018 годы)  

Integrated Youth Empowerment — Common Initiative Group (IYE-CIG) (Комплексное расширение прав 

и возможностей молодежи — Единая инициативная группа) (2015–2018 годы)  

Inter-action globale (IAG) («Глобальное взаимодействие») (2015–2018 годы)  
International Action Network on Small Arms (Международная сеть по вопросам стрелкового оружия) 

(2015–2018 годы)  

International Alert («Интернэшнл алерт») (2015–2018 годы)  
International Alliance for Responsible Drinking (Международный союз за ответственное употребление 

алкоголя) (2015–2018 годы)  
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International Alliance of Women (Международный альянс женщин) (2015–2018 годы)  

International Association for the Defence of Religious Liberty/Association internationale pour la défense de la 

liberté (Международная ассоциация защиты религиозных свобод) (2015–2018 годы)  

International Association for Water Law (Международная ассоциация водного права) (2015–2018 годы)  

International Association of Charities (Международная ассоциация благотворительных организаций) 
(2015–2018 годы)  

International Association of Jewish Lawyers and Jurists (Международная ассоциация еврейских адвокатов 

и юристов) (2015–2018 годы)  

International Association of Lawyers against Nuclear Arms (Международная ассоциация «Юристы против 

ядерного оружия») (2015–2018 годы)  

International Association of Schools of Social Work (Международная ассоциация школ социальной 

работы) (2015–2018 годы)  

International Association of Soldiers for Peace (Международная ассоциация военнослужащих за мир) 

(2015–2018 годы) 

International Black Women for Wages for Housework (Международное объединение чернокожих 

женщин за заработную плату за работу по дому) (2015–2018 годы)  

International Bureau for Epilepsy (IBE) (Международное бюро по проблеме эпилепсии (МБЭ)) 
(2015–2018 годы)  

International Campaign to Ban Landmines — Cluster Munition Coalition (ICBL-CMC) (Международная 

кампания по запрещению наземных мин — Коалиция против кассетных боеприпасов (МКЗНМ-

КПКБ)) (2015–2018 годы) 

International Center for Ethno-Religious Mediation, Inc. (Международный центр этнорелигиозного 

посредничества) (2015–2018 годы)  

International Center for Not-for-Profit Law (INCPL) (Международный центр некоммерческого права) 

(2015–2018 годы)  

International Christian Organisation of the Media (Международная христианская организация средств 

массовой информации) (2015–2018 годы)  

International Committee for the Indigenous Peoples of the Americas (Switzerland) (Международный 
комитет в защиту коренных народов Северной и Южной Америки (Швейцария)) (2015–2018 годы) 

International Confederation of the Society of St. Vincent de Paul (Международная конфедерация общества 

св. Венсана де Поля) (2015–2018 годы)  

International Corrections and Prisons Association for the Advancement of Professional Corrections 

(Международная ассоциация исправительных учреждений и тюрем в поддержку 

профессиональных пенитенциарных учреждений) (2015–2018 годы)  

International Council for Game and Wildlife Conservation (Международный совет по охоте и охране 

дичи) (2015–2018 годы)  

International Council of Russian Compatriots (ICRC) (Международный совет российских 

соотечественников (МСРС)) (2015–2018 годы)  

International Council of Scientific Unions (Международный совет научных союзов) 

(2015–2018 годы)  
International Council of Women (Международный совет женщин) (2015–2018 годы)  

International Development Information Organization (Международная организация распространения 

информации о развитии) (2015–2018 годы)  

International Ecological Safety Cooperative Organization (Международная кооперативная организация 

экологической безопасности) (2015–2018 годы)  

International Falcon Movement — Socialist Educational International (Международное движение 

«соколов» — Образовательный социалистический интернационал) (2015–2018 годы)  

International Family Therapy Association (Международная ассоциация семейной терапии)  

(2015–2018 годы)  

International Federation for Family Development (Международная федерация развития семьи)  

(2015–2018 годы)  
International Federation for Hydrocephalus and Spina Bifida (IF) (Международная федерация организаций 

по проблемам гидроцефалии и расщепления позвоночника) (2015–2018 годы)  

International Federation of Associations of the Elderly (Международная федерация ассоциаций пожилых 

людей) (2015–2018 годы)  
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International Federation of Journalists (Международная федерация журналистов) (2009–2012 годы) 

International Federation of Medical Students’ Associations (Международная федерация ассоциаций 

студентов-медиков) (2015–2018 годы)  

International Federation of Psoriasis Associations (Международная федерация ассоциаций по борьбе с 

псориазом) (2015–2018 годы)  
International Federation of Social Workers (Международная федерация работников учреждений 

социального обслуживания) (2015–2018 годы)  

International Federation on Ageing (Международная федерация по проблемам старения)  

(2015–2018 годы)  

International Fellowship of Reconciliation (Международное братство примирения) (2015–2018 годы)  

International Foundation for Electoral Systems (Международный фонд для избирательных систем) 

(2015–2018 годы)  

International Geothermal Association, Incorporated (Международная геотермальная ассоциация)  

(2015–2018 годы) 

International Harm Reduction Association (IHRA) (Международная ассоциация по снижению вреда) 

(2015–2018 годы) 

International Human Rights Observer Pakistan (IHRO) («Международный наблюдатель за соблюдением 
прав человека, Пакистан») (2015–2018 годы) 

International Indian Treaty Council (Международный совет по договорам индейцев) (2015–2018 годы)  

International Informatization Academy (Международная академия информатизации) (2015–2018 годы)  

International Institute for Child Protection (Международный институт защиты детей) (2015–2018 годы)  

International Institute for the Rights of the Child (Международный институт прав ребенка)  

(2015–2018 годы)  

International Islamic Relief Organization (Международная исламская организация по оказанию 

чрезвычайной помощи) (2015–2018 годы)  

International Islamic Youth League (Международная лига исламской молодежи) (2015–2018 годы)  

International Jurists Organisation (Международная организация юристов) (2015–2018 годы)  

International Juvenile Justice Observatory (Международный наблюдательный совет по вопросам 
ювенальной юстиции) (2015–2018 годы)  

International Law Association (Ассоциация международного права) (2015–2018 годы)  

International Law Enforcement Federation (Международная федерация охраны правопорядка)  

(2015–2018 годы)  

International Lesbian and Gay Association (Международная ассоциация лесбиянок и геев)  

(2015–2018 годы)  

International Mahavira Jain Mission (Международная миссия Махавира Джайн) (2015–2018 годы)  

International Motor Vehicle Inspection Committee (Международный комитет по техническому осмотру 

автотранспортных средств) (2015–2018 годы)  

International Movement ATD Fourth World (Международное движение за оказание помощи 

бедствующим группам населения «Четвертый мир») (2015–2018 годы)  

International Multiracial Shared Cultural Organization (Международная многорасовая совместная 
культурная организация) (2015–2018 годы)  

International Network for the Prevention of Elder Abuse (Международная сеть по предотвращению 

жестокого обращения с престарелыми) (2015–2018 годы)  

International Network of Liberal Women (Международная сеть свободомыслящих женщин)  

(2015–2018 годы)  

International Ocean Institute (Международный институт океана) (2015–2018 годы)  

International Ontopsychology Association (Международная ассоциация онтопсихологии)  

(2015–2018 годы)  

International Organization for Standardization (Международная организация по стандартизации)  

(2015–2018 годы)  

International Organization of Employers (Международная организация работодателей) (2015–2018 годы)  
International Peacebuilding Alliance (Interpeace) (Международный альянс за миростроительство)  

(2015–2018 годы)  

International Planned Parenthood Federation (Europe region) (Международная федерация планируемого 

родительства, Европейский регион) (2015–2018 годы)  
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International Planned Parenthood Federation (Europe region) (Международная федерация планируемого 

родительства, регион Западного полушария) (2015–2018 годы)  

International Police Executive Symposium (Международный симпозиум руководителей полиции)  

(2015–2018 годы)  

International Press Institute (Международный институт прессы) (2001–2004 годы)  
International Press Institute (Международный институт прессы) (2005–2008 годы)  

International Press Institute (Международный институт прессы) (2009–2012 годы)  

International Rescue Committee, Inc. (Международный комитет спасения) (2015–2018 годы)  

International Samaritan («Международный самаритянин») (2015–2018 годы)  

International Sociological Association (Международная социологическая ассоциация) (2015–2018 годы)  

International Trade Union Confederation (Международная конфедерация профсоюзов) (2015–2018 годы)  

International Union for Land Value Taxation and Free Trade (Международный союз по налогообложению 

земельной собственности и по свободной торговле) (2015–2018 годы)  

International Union of Economists (Международный союз экономистов) (2015–2018 годы)  

International Union of Latin Notariat (Международный союз нотариусов) (2015–2018 годы)  

International Union of Railways (UIC) (Международный союз железных дорог) (2015–2018 годы)  

International Volunteer Organization for Women, Education Development (Международная волонтерская 
организация по проблемам женщин, образования и развития) (2015–2018 годы)  

International Volunteerism Organization for Women, Education and Development (VIDES) 

(Международная добровольческая организация по проблемам женщин, образования и развития) 

(2015–2018 годы)  

International Women & Family Foundation (Международный фонд женщин и семьи) (2015–2018 годы)  

International-Lawyers.org (Организация специалистов по международному праву) (2015–2018 годы)  

IOGT International («ИОГТ Интернэшнл» («Интернациональная организация гуманизма и 

трезвости»)) (2015–2018 годы) 

Isa Viswa Prajnana Trust (Доверительный фонд «Иша Вишва Прайнана») (2015–2018 годы)  

Islamic Research & Information Artistic and Cultural Institute (Институт исследований и просвещения в 

области исламского искусства и культуры) (2015–2018 годы)  
Japan Civil Liberties Union (Союз гражданских свобод Японии) (2015–2018 годы)  

Japan Federation of Bar Associations (Японская федерация ассоциаций юристов) (2015–2018 годы)  

Japan National Committee for UN-Women (Японский национальный комитет для Структуры 

«ООН-женщины») (2015–2018 годы)  

Join Together Society (Общество единства и совместных действий) (2015–2018 годы)  

Jubilee Campaign (Кампания «Юбилей») (2015–2018 годы)  

Junior Chamber International (Международная палата молодежи) (2015–2018 годы)  

Karamah: Muslim Women Lawyers for Human Rights (Карамах: мусульманские женщины-юристы за 

права человека) (2015–2018 годы)  

Kaurareg Aboriginal Land Trust (Трастовый фонд земель коренного народа каурарег) (2015–2018 годы)  

Kawish Resource Center (Ресурсный центр «Кавиш») (2015–2018 годы)  

Kids Included Together («Дети — все вместе») (2015–2018 годы)  
Kikandwa Rural Communities Development Organization (KIRUCODO) (Организация по развитию 

сельских общин в районе Кикандвы) (2015–2018 годы)  

Kiyana Karaj Group (Группа «Кийана Карадж») (2015–2018 годы)  

Korean Association for Supporting the SDGs  for the UN (ASD) (Корейская ассоциация поддержки целей 

в области устойчивого развития) (2015–2018 годы)  

Korean Bar Association (Корейская коллегия адвокатов) (2015–2018 годы)  

Korean Institute for Women and Politics (Корейский институт «Женщины и политика»)  

(2015–2018 годы)  

L’auravetli’an Information and Education Network of Indigenous People (LIENIP) (Информационно-

образовательная сеть коренных народов «Льыоравэтльан») (2015–2018 годы) 

La fondation de la progéniture Denis Lomela Ifangwa (Фонд потомков Дениса Ломела Ифангва)  
(2015–2018 годы) 

Lama Gangchen World Peace Foundation (LGWPF) (Фонд всеобщего мира Ламы Гангчен)  

(2015–2018 годы)  

Latter-day Saint Charities (Благотворительная организация Святых последних дней) (2015–2018 годы)  
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Laya («Лайя») (2015–2018 годы)  

Leadership Conference on Civil Rights Education Fund (Конференция руководителей по вопросам 

деятельности Фонда образования в области гражданских прав) (2015–2018 годы)  

Legião da Boa Vontade/Legion of Good Will («Легион доброй воли») (2015–2018 годы) 

Life for Relief and Development («Помощь и развитие во имя жизни») (2015–2018 годы)  
Ligue internationale contre le racisme et l’antisémitisme (Международная лига борьбы против расизма и 

антисемитизма) (2015–2018 годы)  

Ligue marocaine de la citoyenneté et des droits de l’homme (Марокканская лига по вопросам гражданства 

и прав человека) (2015–2018 годы)  

Madre, Inc. («Мадре») (2015–2018 годы)  

Managing Committee of Kalinga Institute of Social Sciences (Управляющий комитет Института 

общественных наук в Калинге) (2015–2018 годы)  

Manav Pragati Sansthan, Rajgarh (организация «Манав Прагати Санстхан», Раджгарн, Индия)  

(2015–2018 годы)  

Manhattan Multicultural Counseling (Манхэттенский мультикультурный консультативный центр)  

(2015–2018 годы)  

Martina Centre for Sustainable Development (Центр по вопросам устойчивого развития «Мартина») 
(2015–2018 годы)  

Maryam Ghasemi Educational Charity Institute (Благотворительный педагогический институт им. 

Мариам Газеми) (2015–2018 годы)  

Mayama, Asociación Civil  («Майяма», гражданская ассоциация) (2015–2018 годы)  

Mayors for Peace («Мэры за мир») (2015–2018 годы)  

Medical Women’s International Association (Международная ассоциация женщин-врачей)  

(2015–2018 годы)  

Medrar («Медрар») (2015–2018 годы)  

Mercy-USA for Aid and Development, Inc. (Организация по вопросам помощи и развития 

«Мерси-США») (2015–2018 годы)  

Metro Toronto Chinese & Southeast Asian Legal Clinic (Торонтский центр правовой помощи для общин 
из Китая и Юго-Восточной Азии) (2015–2018 годы)  

México Unido contra la Delincuencia, AC («Мексика: вместе против преступности») (2015–2018 годы)  

Millennium Institute (Институт тысячелетия) (2015–2018 годы)  

Miroslava International Alliance (Международный союз «Мирослава») (2013–2016 годы)  

Misión Mujer, AC (Миссия «Женщины») (2015–2018 годы)  

Mission International Rescue Foundation (MIR) (Фонд миссии международного спасения)  

(2015–2018 годы)  

Mongolian Family Welfare Association (Монгольская ассоциация благополучия семьи) (2015–2018 годы)  

Mouvement national des jeunes patriotes du Mali (Национальное движение молодых патриотов Мали) 

(2015–2018 годы)  

Movement for a Better World (Движение за лучший мир) (2015–2018 годы)  

Muslim World League (Всемирная мусульманская лига) (2015–2018 годы)  
NABU — Knowledge Transfer Beyond Boundaries (НАБУ — «Передача знаний без границ»)  

(2015–2018 годы)  

National Aboriginal Circle against Family Violence (Национальное объединение аборигенов по борьбе с 

насилием в семье) (2015–2018 годы)  

National Alliance of Women’s Organizations (Национальный альянс женских организаций)  

(2015–2018 годы)  

National Association of Community Legal Centres, Inc. (Национальная ассоциация общинных 

юридических центров) (2015–2018 годы)  

National Council of Child Rights Advocates, Nigeria (south-west zone) (Национальный совет защитников 

прав ребенка, Нигерия (юго-западная зона)) (2015–2018 годы)  

National Council of Negro Women (Национальный совет негритянских женщин) (2015–2018 годы)  
National Council of Women of the United States, Inc. (Национальный совет женщин Соединенных 

Штатов Америки) (2015–2018 годы) 

National Native Title Council (Национальный совет по вопросам прав собственности коренных 

народов) (2015–2018 годы)  
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National Shooting Sports Foundation, Inc. (Национальный фонд стрелкового спорта) (2015–2018 годы)  

National Women’s Council of Catalonia /Consell Nacional de Dones de Catalunya  (Национальный совет 

женщин Каталонии) (2015–2018 годы) 

New Japan Women’s Association (Новая ассоциация японских женщин) (2015–2018 годы)  

New Progressive Alliance (Новый прогрессивный альянс) (2015–2018 годы)  
New York County Lawyers’ Association (Ассоциация юристов округа Нью-Йорк) (2015–2018 годы)  

Niger Delta Women’s Movement for Peace and Development (Движение женщин дельты Нигера за мир и 

развитие) (2015–2018 годы)  

Nigerian Network of Women Exporters of Services (Нигерийская сеть женщин — экспортеров в сфере 

услуг) (2015–2018 годы)  

Noah’s Arc Foundation (2015–2018) 

Non-for-Profit Organization “Expert Society on Space Threat Defense” (некоммерческая организация 

«Вневедомственный экспертный совет по проблемам Воздушно-космической обороны»)  

(2015–2018 годы) 

Non-for-Profit Organization “International Association of Technical Survey and Classification Institutions” 

(некоммерческая организация «Международная ассоциация органов технического надзора и 

классификации») (2015–2018 годы) 
Non-Governmental Ecological Vernadsky Foundation (Неправительственный экологический фонд им. 

В.И. Вернадского) (2015–2018 годы)  

Nonviolent Peaceforce («Ненасильственные силы мира») (2015–2018 годы)  

Nonviolent Radical Party, Transnational and Transparty (Радикальная партия за неприменение насилия в 

межнациональных и межпартийных отношениях) (2015–2018 годы)   

Nord-Sud XXI/North-South XXI (организация «Север-Юг ХХI») (2015–2018 годы)  

Northern CCB (Совет по контролю за изменениями стран Севера) (2015–2018 годы)  

Northern Ireland Women’s European Platform (Европейская платформа женщин Северной Ирландии) 

(2015–2018 годы)  

Norwegian Forum for Environment and Development (Норвежский форум по вопросам охраны 

окружающей среды и развития) (2015–2018 годы)  
Nouveaux droits de l’homme (NDH) («Новые права человека») (2015–2018 годы)  

Objectif sciences international («Обжектиф сьянс интернасьональ») (2015–2018 годы)  

OceanCare («Забота об океане») (2015–2018 годы)  

OISCA International (South India chapter) (Международная организация за промышленное, духовное и 

культурное развитие (отделение в Южной Индии)) (2015–2018 годы) 

OLPC Foundation (Фонд «Ноутбук каждому ребенку») (2015–2018 годы)  

Order of St. John (Орден Св. Иоанна) (2015–2018 годы)  

Organisation nationale des donneurs de sang bénévole (Национальная организация добровольных 

доноров крови) (2015–2018 годы)  

Organisation pour la prévention et l’intervention contre les risques et contingences (Организация по 

предупреждению рисков и принятию ответных мер в чрезвычайных ситуациях) (2015–2018 годы)  

Organização das Famílias da Ásia e do Pacífico (Организация помощи семьям в Азии и в районе Тихого 
океана) (2015–2018 годы)  

Organización de Entidades Mutuales de las Américas (Организация учреждений взаимной поддержки в 

Северной и Южной Америке) (2015–2018 годы)  

Organization for Industrial, Spiritual and Cultural Advancement International (Международная организация 

за промышленное, духовное и культурное развитие) (2015–2018 годы)  

Organization of Islamic Capitals and Cities (Организация исламских столиц и городов) (2015–2018 годы)  

Pacific Rim Institute for Development & Education (Институт стран Тихоокеанского кольца по вопросам 

развития и образования) (2015–2018 годы)  

Pag-Aalay Ng Puso Foundation (Offering of the Heart Foundation) (Фонд «Паг-Аалай Нг Пусо»  

(Фонд «От всего сердца»)) (2015–2018 годы)  

Palestinian Return Center, Ltd. (Центр по возвращению палестинцев) (2015–2018 годы)  
Pan Pacific and South East Asia Women’s Association of Thailand (Таиландская ассоциация женщин 

стран Тихого океана и Юго-Восточной Азии) (2015–2018 годы)  

PanAmerican-PanAfrican Association, Inc. (Панамериканско-панафриканская ассоциация)  

(2015–2018 годы)  
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Partnership for Sustainable Development (PASD) (Партнерство в интересах устойчивого развития 

(ПАСД)) (2015–2018 годы)  

Pax Christi International — International Catholic Peace Movement (Международное движение католиков 

за мир «Пакс Кристи») (2015–2018 годы)  

Peace and Life Enhancement Initiative International («Международная инициатива по укреплению мира и 
улучшению условий жизни») (2015–2018 годы)  

Peivande Gole Narges Organization (Организация «Пейванде Голе Наргес») (2015–2018 годы)  

Permanent Assembly for Human Rights (Постоянная ассамблея за права человека) (2015–2018 годы)  

Plan International, Inc. («План Интернэшнл») (2015–2018 годы)  

Planned Parenthood Federation of America (Федерация планируемого родительства Америки)  

(2015–2018 годы)  

Poverty Alleviation for the Poor Initiative («Инициатива по борьбе с нищетой в интересах малоимущих 

слоев населения») (2015–2018 годы)  

Poverty Elimination and Community Education Foundation (Фонд за ликвидацию нищеты и просвещение 

населения) (2015–2018 годы)  

Prasad Project, Inc. (Проект «Прасад») (2015–2018 годы)  

Priests for Life («Священники за жизнь») (2015–2018 годы)  
Privacy International (Международная организация «Прайвеси») (2015–2018 годы)  

Program for Appropriate Technology in Health (PATH) (Программа надлежащих технологий в области 

здравоохранения) (2015–2018 годы)  

Pro-Life Campaign (Кампания «Во имя жизни») (2015–2018 годы)  

Public International Law and Policy Group (Общественная группа по вопросам международного права и 

политики) (2015–2018 годы)  

Pugwash Conference on Science and World Affairs (Пагуошская конференция по науке и 

международным отношениям) (2015–2018 годы)  

Rajasthan Samgrah Kalyan Sansthan (организация «Раджастхан Самграх Кальян Санстхан»)  

(2015–2018 годы)  

Ramola Bhar Charitable Trust (Благотворительный фонд «Рамола бхар») (2015–2018 годы)  
RARE (организация RARE) (2015–2018 годы)  

Red Mujeres, Desarrollo, Justicia y Paz, AC (Центральноамериканская сеть «Женщины, развитие, 

правосудие и мир») (2015–2018 годы)  

Red Venezolana de Organizaciones para el Desarrollo Social (Венесуэльская сеть организаций 

социального развития) (2015–2018 годы)  

Rede Brasileira de Redução de Danos e Direitos Humanos (REDUC) (Бразильская сеть по снижению 

вреда и защите прав человека) (2015–2018 годы)  

Réseaux IP europeens Network Coordination Centre (Сетевой координационный центр «Европейские 

айпи-сети») (2015–2018 годы)  

Restoration World Outreach Ministries (Миссия проповедников всемирного духовного возрождения) 

(2015–2018 годы)  

Romanian Independent Society of Human Rights (Румынское независимое общество прав человека) 
(2015–2018 годы)  

Rosa-Luxemburg-Stiftung — Gesellschaftsanalyse und Politische Bildung eV (Фонд им. Розы Люксембург 

«Анализ общественного развития и политическое просвещение») (2013–2016 годы)  

Roshd Foundation (Фонд Рошда) (2015–2018 годы)  

Roundtable Association of Catholic Diocesan Social Action Directors (Ассоциация «Круглый стол 

директоров католических епархий по социальной защите») (2015–2018 годы)  

Rural Community Development Program (Программа развития сельских районов) (2015–2018 годы)  

Rural Development Centre (Центр по развитию сельских районов) (2015–2018 годы)  

Sacro Militare Ordine Costantiniano di San Giorgio (Военный орден Святого Константина ди Сан 

Джорджио) (2015–2018 годы)  

Safe Water Network (Сеть по обеспечению доступа к чистой воде) (2015–2018 годы)  
Sahkar Social Welfare Association (Сахкарская ассоциация по оказанию социальной помощи)  

(2015–2018 годы)  

Sahyog International Foundation (Международный фонд «Сотрудничество») (2015–2018 годы)  

Salesian Missions, Inc. («Салезианские миссии») (2015–2018 годы)  
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Salvation Army (Армия спасения) (2015–2018 годы)  

Sam Kader Memorial Fund (Мемориальный фонд Сэма Кадера) (2015–2018 годы)  

Samarthanam Trust for the Disabled (Фонд помощи инвалидам «Самартанам») (2015–2018 годы)  

Samarthyam («Самартиям») (2015–2018 годы)  

Sambhali Trust (Целевой фонд «Самбхали») (2015–2018 годы)  
Samdong International Association, Inc. (Международная ассоциация «Самдонг») (2015–2018 годы)  

Samuhik Abhiyan («Самухик абхиян») (2015–2018 годы)  

Schools without Borders («Школы без границ») (2015–2018 годы)  

Schweizerische Arbeitsgemeinschaft der Jugendverbände (Швейцарский союз молодежи)  

(2015–2018 годы)  

Self-Help Development Facilitators (Объединение по содействию развитию структур взаимопомощи) 

(2015–2018 годы)  

Serve Train Educate People’s Society (Народное общество «Служить, обучать, просвещать»)  

(2015–2018 годы)  

Servicios Ecuménicos para Reconciliación y Reconstrucción (Экуменические службы в интересах 

примирения и восстановления) (2015–2018 годы)  

Shanta Memorial Rehabilitation Centre (Мемориальный реабилитационный центр «Шанта»)  
(2015–2018 годы)  

Shia Rights Watch, Inc. («Защита прав шиитов») (2015–2018 годы)  

Shimin Gaikou Centre — Citizens’ Diplomatic Centre for the Rights of Indigenous Peoples (Центр «Симин 

гайку» — Гражданский дипломатический центр по правам коренных народов) (2015–2018 годы) 

Shohratgarh Environmental Society (Экологическое общество «Шохратгарх») (2015–2018 годы)  

Sikh Human Rights Group (Сикхская правозащитная группа) (2015–2018 годы)  

Sindh Community Foundation (Общественный фонд синдхов) (2015–2018 годы)  

Skyian Welfare Organization (Организация социального вспомоществования «Скайан»)  

(2015–2018 годы)  

Social Development International (SDI) (Международная организация социального развития)  

(2015–2018 годы)  
Social Welfare Corporation, “Miral Welfare Foundation” (Корпорация социальной защиты «Фонд 

„Радостный год“») (2015–2018 годы)  

Socialist International (Социалистический интернационал) (2015–2018 годы)  

Socialist International Women (Социалистический интернационал женщин) (2015–2018 годы)  

Society for Human Advancement and Disadvantaged Empowerment (Общество в поддержку 

общественного прогресса и расширения прав и возможностей обездоленных) (2015–2018 годы)  

Society for Industrial and Organizational Psychology (Общество производственной и организационной 

психологии) (2015–2018 годы)  

Society for the Promotion of Youth and Masses (Общество за улучшение положения молодежи и 

широких масс населения) (2015–2018 годы)  

Society for the Psychological Study of Social Issues (Общество изучения психологических аспектов 

социальных проблем) (2015–2018 годы)  
Society of Collective Interests Orientation (Общество ориентации на коллективные интересы)  

(2015–2018 годы)  

Sociologists for Women in Society («Социологи в защиту интересов женщин в обществе»)  

(2015–2018 годы)  

Soroptimist International of Europe (Международная ассоциация сороптимисток Европы)  

(2015–2018 годы)  

SOS Kinderdorf International (Международная организация «СОС Киндердорф») (2015–2018 годы)  

South Sudanese Women Christian Mission for Peace (Южносуданская женская христианская миссия за 

мир) (2015–2018 годы)  

Special Olympics International («Спешиал Олимпикс интернэшнл») (2015–2018 годы) 

Stichting Global Human Rights Defence (Глобальный правозащитный фонд) (2015–2018 годы)  
Stiftelsen Stockholm International Water Institute (Стокгольмский международный институт водных 

ресурсов) (2015–2018 годы)  

Stree Aadhar Kendra/Women's Development Center («Стри аадхар кендра»/Центр развития женщин) 

(2015–2018 годы)  



Решения 

121 
 

Stree Mukti Sanghatana («Стри мукти сангатана») (2015–2018 годы) 

Students for Sensible Drug Policy («Студенты за разумную политику в области наркотиков»)  

(2015–2018 годы)  

Sulabh International (организация «Сулабх интернэшнл») (2015–2018 годы)  

Swedish Association for Sexuality Education (Шведская ассоциация сексуального образования)  
(2015–2018 годы)  

Swedish Federation for Lesbian, Gay, Bisexual and Transgender Rights (RFSL) (Шведская федерация по 

защите прав лесбиянок, геев, бисексуалов и трансгендеров (ФЛГБТ)) (2015–2018 годы)  

Swiss Catholic Lenten Fund (Швейцарский католический фонд «Великопостное поприще»)  

(2015–2018 годы)  

Syrian Center for Media and Freedom of Expression (Сирийский центр средств массовой информации и 

свободы выражения мнения) (2015–2018 годы)  

Tabernacle Worship and Prayer Ministry, Inc. (Церковь «Табернакль уоршип энд прейер министри») 

(2015–2018 годы)  

Tandem Project (Проект «Тандем») (2015–2018 годы)  

Temple of Understanding («Храм понимания») (2015–2018 годы)  

Terra-1530 (организация «Терра-1530») (2015–2018 годы)  
Terre des hommes fédération internationale (Международная федерация «Планета людей»)  

(2015–2018 годы) 

The Arab group for the Protection of Nature (Арабская группа по защите природы) (2015–2018 годы) 

The HETL Association, Inc. (Ассоциация ХЕТЛ) (2015–2018 годы) 

The Institute of Development Studies (Институт исследований по проблемам развития) (2015–2018 годы) 

The International Coalition to Ban Uranium Weapons (Международная коалиция за запрещение 

боеприпасов на базе обедненного урана) (2015–2018 годы) 

The New Zealand Drug Foundation (Новозеландский фонд по наркотическим средствам)  

(2015–2018 годы) 

The Royal Institution of Chartered Surveyors (Королевский институт дипломированных топографов) 

(2011–2014 годы) 
The Royal Institution of Chartered Surveyors (Королевский институт дипломированных топографов) 

(2015–2018 годы) 

The Society for Recovery Support (Общество по поддержке реабилитации) (2015–2018 годы) 

The Tronie Foundation (Фонд «Троуни») (2015–2018 годы) 

The United Kingdom Grand Priory of the International Knightly Order Valiant of St. George (Большой 

монастырь международного рыцарского ордена Георгия Победоносца Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии) (2015–2018 годы) 

The Washington and Lee University (Университет Вашингтона и Ли) (2015–2018 годы) 

The Well-Being Foundation (Фонд во имя благополучия) (2015–2018 годы) 

The World Association for al-Azhar Graduates (WAAG) (Всемирная ассоциация выпускников 

университета Аль-Азхар) (2015–2018 годы) 

Third World Institute/Instituto del Tercer Mundo (Институт стран третьего мира) (2015–2018 годы) 
Touro Law Center — The Institute on Human Rights and the Holocaust (Правовой центр Тоуро — 

Институт по правам человека и проблеме Холокоста) (2015–2018 годы) 

Transform Drug Policy Foundation (Фонд реформирования политики в отношении наркотиков)  

(2015–2018 годы)  

Tribal Link Foundation (Фонд «Трайбал линк») (2015–2018 годы)  

Trilok Youth Club and Charitable Trust, Vadodara (Молодежный клуб и благотворительный фонд 

«Трайлок» (Вадодара)) (2015–2018 годы)  

Tripura Foundation, Inc. (Фонд «Трипура») (2015–2018 годы)  

Udisha («Удиша») (2015–2018 годы)  

Udyama («Удияма» (2015–2018 годы)  

Un Techo para Mi País («Крыша над головой для моей страны») (2015–2018 годы)  
UNESCO Centre of Catalonia (Каталонский центр содействия ЮНЕСКО) (2015–2018 годы)  

Union for International Cancer Control (Международный союз по борьбе с раком) (2015–2018 годы)  

Union of British Columbia Indian Chiefs (Союз вождей индейских племен Британской Колумбии) 

(2015–2018 годы)  
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Union of International Associations (Союз международных ассоциаций) (2015–2018 годы)  

United Help for International Children (Международный объединенный фонд помощи детям)  

(2015–2018 годы)  

United Nations Association of Russia (Российская ассоциация содействия Организации Объединенных 

Наций) (2015–2018 годы) 
United Nations Association of San Diego (Ассоциация содействия Организации Объединенных Наций 

города Сан-Диего) (2015–2018 годы)  

United Religions Initiative (Инициатива «Объединенные религии») (2015–2018 годы)  

United States Committee for UNIFEM (Американский комитет содействия ЮНИФЕМ)  

(2015–2018 годы)  

United States International Council on Disabilities (Международный совет Соединенных Штатов по 

делам инвалидов) (2015–2018 годы)  

United States Sustainable Development Corporation (Корпорация Соединенных Штатов по устойчивому 

развитию) (2015–2018 годы)  

United Towns Agency for North-South Cooperation (Агентство объединенных городов за сотрудничество 

между Севером и Югом) (2015–2018 годы)  

Univers de solidarité et de développement («Мир солидарности и развития») (2015–2018 годы)  
Universidad Interamericana de Puerto Rico, Inc. (Межамериканский университет Пуэрто-Рико)  

(2015–2018 годы)  

UN-Women — Nationell Kommitté Sverige (Структура «ООН-женщины» — Национальный комитет 

Швеции) (2015–2018 годы)  

UN-Women Australia, Incorporated (Структура «ООН-женщины — Австралия») (2015–2018 годы)  

UN-Women for Peace Association, Inc. (Ассоциация «ООН-женщины — в защиту мира»)  

(2015–2018 годы)  

Utah China Friendship Improvement Sharing Hands Development and Commerce (Организация за 

укрепление дружбы между жителями штата Юта и китайской общиной в целях налаживания 

сотрудничества в области развития и торговли) (2015–2018 годы)  

Vaagdhara («Ваагдхара») (2015–2018 годы)  
Validity Foundation — Mental Disability Advocacy Centre (Фонд «Валидити» — Центр по защите прав 

лиц с ограниченными умственными возможностями) (2015–2018 годы)  

Verein Sudwind Entwicklungspolitik («Ферайн зюдвинд энтвиклунгсполитик») (2013–2016 годы)  

Vier Pfoten International, gemeinnützige Privatstiftung (Международная организация «Четыре лапы» — 

частный некоммерческий фонд) (2015–2018 годы) 

Viet Nam Family Planning Association (VINAFPA) (Вьетнамская ассоциация планирования семьи) 

(2015–2018 годы) 

Villages Unis/United Villages («Объединенные деревни») (2015–2018 годы) 

Vision Welfare Group (Благотворительная группа «Вижн») (2015–2018 годы)  

Vivekananda Sevakendra-O-Sishu Uddyan («Вивекананда севакендра-о-сишу уддиян») (2015–2018 годы)  

Wales Assembly of Women (Ассамблея женщин Уэльса) (2015–2018 годы)  

Wiener Drogen Komitee/Vienna NGO Committee on Drugs (Венский комитет НПО по наркотическим 
средствам) (2015–2018 годы) 

Woïyo Kondeye («Воийо кондейе») (2015–2018 годы)  

Women for Human Rights, Single Women Group (Женская группа по защите прав человека одиноких 

женщин) (2015–2018 годы) 

Women for Women’s Human Rights — New Ways («Женщины за права женщин — новые способы») 

(2009–2012 годы)  

Women Founders Collective (Объединение женщин-основателей) (2015–2018 годы)  

Women Trafficking and Child Labour Eradication Foundation (Фонд по пресечению торговли женщинами 

и искоренению детского труда) (2015–2018 годы)  

Women’s Empowerment Group (Группа за расширение прав и возможностей женщин)  

(2015–2018 годы)  
Women’s Human Rights International Association (Международная ассоциация по правам человека 

женщин) (2015–2018 годы)  

Women’s International Zionist Organization (Международная женская сионистская организация)  

(2015–2018 годы)  
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Women’s Union of Russia (Cоюз женщин России) (2015–2018 годы)  

Women’s World Banking (Всемирная организация по банковским операциям для женщин)  

(2015–2018 годы)  

Women’s World Summit Foundation (Фонд всемирного саммита женщин) (2015–2018 годы)  

Womensport International (Международная женская спортивная ассоциация) (2015–2018 годы)  
Working Women Association (Ассоциация трудящихся женщин) (2015–2018 годы)  

World Alliance of Young Men’s Christian Associations (Всемирный альянс обществ молодых христиан) 

(2015–2018 годы)  

World Animal Net, Inc. (Всемирная сеть организаций в защиту животных) (2015–2018 годы) 

World Assembly of Youth (Всемирная ассамблея молодежи) (2015–2018 годы)  

World Association of Industrial and Technological Research Organizations (Всемирная ассоциация 

организаций по промышленно-технологическим исследованиям) (2015–2018 годы)  

World Blind Union (Всемирный союз слепых) (2015–2018 годы)  

World Council for Psychotherapy (Всемирный совет психотерапии) (2015–2018 годы)  

World Council of Arameans (Syriacs) (Всемирный совет арамейцев (сирийцев)) (2015–2018 годы)  

World Council of Independent Christian Churches (Всемирный совет независимых христианских 

церквей) (2012–2015 годы)  
World Federation for Mental Health (Всемирная федерация психического здоровья) (2015–2018 годы)  

World Federation of Methodist and Uniting Church Women (Всемирная федерация женщин — 

последовательниц методистской церкви) (2015–2018 годы) 

World Federation of the Deaf (WFD) (Всемирная федерация глухих (ВФГ)) (2015–2018 годы)  

World Federation of the Deafblind (WFDB) (Всемирная федерация слепоглухих (ВФСГ))  

(2015–2018 годы) 

World Federation of United Nations Associations (Всемирная федерация ассоциаций содействия 

Организации Объединенных Наций) (2015–2018 годы)  

World Hunger Year, Inc. («Международный год борьбы с голодом») (2012–2015 годы)  

World Jurist Association of the World Peace Through Law Center (Всемирная ассоциация юристов Центра 

всеобщего мира посредством права) (2015–2018 годы)  
World Lebanese Cultural Union, Inc. (Всемирный союз ливанской культуры) (2015–2018 годы)  

World Mission Foundation (Crusaders against HIV/AIDS) (Фонд «Всемирная миссия» — борцы с 

ВИЧ/СПИДом) (2015–2018 годы)  

World Muslim Congress (Всемирный мусульманский конгресс) (2015–2018 годы)  

World Network of Users and Survivors of Psychiatry (WNUSP) (Всемирная сеть пациентов и бывших 

пациентов психиатрических учреждений) (2015–2018 годы) 

World Organization for Early Childhood Education (Всемирная организация дошкольного образования) 

(2015–2018 годы)  

World Organization of Building Officials (Всемирная организация строительных служащих)  

(2015–2018 годы)  

World Rehabilitation Fund, Inc. (Всемирный реабилитационный фонд) (2015–2018 годы)  

World Safety Organization («За безопасность во всем мире») (2015–2018 годы)  
World Society of Victimology (Всемирное общество виктимологии) (2015–2018 годы)  

World Young Women's Christian Association (Всемирная ассоциация молодых женщин-христианок) 

(2015–2018 годы)  

Youth and Women Empowerment Centre (Центр расширения прав и возможностей молодежи и 

женщин) (2015–2018 годы)  

Youth Bridge Foundation (Фонд «Молодежный мост») (2015–2018 годы)  

Youth Empowerment Synergy («Синергия в интересах расширения прав и возможностей молодежи») 

(2015–2018 годы)  

Zamani Foundation (Фонд «Замани») (2015–2018 годы)  

 f) постановил прекратить, с сохранением возможности возобновления, рассмотрение просьб о 

предоставлении консультативного статуса следующих 18 неправительственных организаций после того, как 
эти организации не представили после трех напоминаний в течение двух подряд сессий Комитета по 

неправительственным организациям ответы на вопросы, заданные им членами Комитета: 

Children’s Dignity Forum (CDF) (Форум в защиту достоинства детей)  
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Climate-KIC Holding BV («Клаймат — Кей-Ай-Си холдинг»)  

Darülaceze Vakfi — Huzur Sağlık Ve Eğitim Vakfı (Фонд «Даруладжезе» — Фонд по вопросам 

здравоохранения и образования «Хузур»)  

Dünya Yerel Yönetim ve Demokrasi Vakfı (Всемирная академия местного самоуправления и 

демократии)  
European Grassroots Antiracist Movement (EGAM) (Европейское общественное антирасистское 

движение)  

Fundación Alianza por los Derechos, la Igualdad y la Solidaridad Internacional (Фонд «Союз за права 

человека, равенство и международную солидарность»)  

Groupe de recherche et d’information sur la paix et la sécurité (Информационно-исследовательская группа 

по вопросам мира и безопасности) 

Institut arabe des chefs d’entreprise (Арабский институт лидеров бизнеса)  

International Youth Committee (Международный комитет молодежи)  

Komitet pravnika za ljudska prava (Комитет юристов по правам человека)  

Relations publiques sans frontières («Связи с общественностью без границ»)  

Rupani Foundation (Фонд Рупани)  

Sahipkıran Stratejik Araştırmalar Merkezi («Сахипкыран стратежик араштырмалар меркези»)  
SOS Exclus pour la protection et l’épanouissement de la famille, de l’enfant et des personnes vulnérables 

(Организация по защите и обеспечению благополучия семей, детей и социально незащищенных 

«СОС эксклю») 

SOS-Esclaves (Ассоциация по оказанию помощи людям, содержащимся в рабстве)  

The Centre for International Governance Innovation (Центр международных инноваций в сфере 

управления)  

The Public Association “Kazakhstan International Bureau for Human Rights and Rule of Law” (the 

Republican Status) (Общественная ассоциация «Казахстанское международное бюро по правам 

человека и верховенству права» (республиканский статус))  

Waste Management Society (Общество по управлению отходами)  

 g) отметил, что Комитет по неправительственным организациям постановил принять к сведению 
просьбу неправительственной организации Mother Helpage (UK) («Мазер хелпэйдж» (Соединенное 
Королевство)) снять ее заявление о предоставлении консультативного статуса. 

 

 

2020/209. Доклад Комитета по неправительственным организациям о работе его 

очередной сессии 2020 года 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет принял к сведению доклад Комитета по 
неправительственным организациям о работе его очередной сессии 2020 года10. 

 

 

2020/210. Срок представления четырехгодичных докладов неправительственными 

организациями, имеющими консультативный статус при Экономическом и 

Социальном Совете 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет, ссылаясь на свою резолюцию 2008/4 от 
21 июля 2008 года, в которой он постановил, что ежегодно четырехгодичные доклады неправительственных 
организаций, имеющих общий и специальный консультативный статус при Совете, должны представляться 
к 1 мая, и свою резолюцию 2020/4 от 4 июня 2020 года, в которой он в порядке исключения, с учетом 
сохраняющихся последствий коронавирусной болезни (COVID-19), принял решение о порядке работы 
сессии Совета 2020 года и сессий его вспомогательных органов, согласно которому, если условия позволят 
провести очные заседания в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций и с учетом 
наличия возможностей предоставления конференционных услуг, то Комитет по неправительственным 
организациям проведет свою возобновленную сессию 2020 года в августе 2020 года, постановил в виде 
исключения продлить срок представления четырехгодичных докладов неправительственными 
организациями, имеющими общий и специальный консультативный статус при Совете, до 1 июля 2020 года. 

_______________ 

10 E/2020/32 (Part I). 

https://undocs.org/ru/E/RES/2020/4
https://undocs.org/ru/E/2020/32(PartI)
https://undocs.org/ru/E/2020/32(PartI)
https://undocs.org/ru/E/2020/32(PartI)
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2020/211. Доклад Статистической комиссии о работе ее пятьдесят первой сессии и 

предварительная повестка дня и сроки проведения ее пятьдесят второй сессии 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет:  

 a) принял к сведению доклад Статистической комиссии о работе ее пятьдесят первой сессии11; 

 b) постановил провести пятьдесят вторую сессию Комиссии в Нью-Йорке 2–5 марта 2021 года;  

 c) утвердил приведенную ниже предварительную повестку дня и документацию пятьдесят второй 

сессии Комиссии: 

 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ И ДОКУМЕНТАЦИЯ ПЯТЬДЕСЯТ  

ВТОРОЙ СЕССИИ СТАТИСТИЧЕСКОЙ КОМИССИИ 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

 Документация 

 Предварительная повестка дня и аннотации 

 Записка Секретариата о предварительной программе работы и расписании заседаний 

3. Демографическая и социальная статистика: 

 a) демографическая статистика; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

 b) статистика международной миграции; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

 c) статистика культуры; 

  Документация 

  Доклад Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 

 d) обследования домашних хозяйств; 

  Документация 

  Доклад Межсекретариатской рабочей группы по обследованиям домашних хозяйств 

 e) статистика, связанная со старением, и дезагрегированные по возрасту данные. 

  Документация 

  Доклад Тичфилдской группы по статистике, связанной со старением, и дезагрегированным по 

возрасту данным 

4. Экономическая статистика: 

 a) национальные счета; 

  Документация 

  Доклад Межсекретариатской рабочей группы по национальным счетам 

 b) реестры предприятий; 

_______________ 

11 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2020 год, Дополнение № 4 (E/2020/24). 

https://undocs.org/ru/E/2020/24
https://undocs.org/ru/E/2020/24
https://undocs.org/ru/E/2020/24


Решения 

126 
 

  Документация 

  Совместный доклад Висбаденской группы по реестрам предприятий и Комитета экспертов по 

статистике предпринимательской деятельности и торговли 

 c) статистика энергетики; 

  Документация 

  Совместный доклад Генерального секретаря и Ословской группы по статистике энергетики 

 d) статистика международной торговли и экономической глобализации; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

 e) статистика цифровой торговли и электронной коммерции; 

  Документация 

  Доклад Межучрежденческой целевой группы по статистике международной торговли 

 f) статистика туризма; 

  Документация 

  Доклад Всемирной туристской организации 

 g) статистика финансов; 

  Документация 

  Доклад Международного валютного фонда 

 h) Программа международных сопоставлений; 

  Документация 

  Доклад Всемирного банка 

 i) статистика неорганизованного сектора; 

  Документация 

  Доклад Международной организации труда 

 j) будущее экономической статистики. 

  Документация 

  Доклад Группы друзей Председателя по экономической статистике 

5. Статистика природных ресурсов и окружающей среды: 

 a) эколого-экономический учет; 

  Документация 

  Доклад Комитета экспертов по эколого-экономическому учету 

 b) статистика изменения климата; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

 c) статистика, касающаяся бедствий. 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 
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6. Мероприятия, не отнесенные к конкретным областям: 

 a) координация статистических программ; 

  Документация 

  Доклад Комитета по координации статистической деятельности 

  Доклад Комитета главных статистиков системы Организации Объединенных Наций 

 b) международные статистические классификации; 

  Документация 

  Доклад Группы экспертов по международным статистическим классификациям 

 c) единые открытые стандарты распространения данных и метаданных и обмена ими; 

  Документация 

  Доклад спонсоров стандартов обмена статистическими данными и метаданными 

 d) представление статистических данных и метаданных; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

 e) укрепление статистического потенциала; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

 f) распространение статистических данных Статистическим отделом; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

 g) данные и показатели для Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года; 

  Документация 

  Доклад Межучрежденческой и экспертной группы по показателям достижения целей в области 

устойчивого развития 

  Доклад Группы высокого уровня по вопросам партнерства, координации и укрепления 

потенциала в области статистики в интересах Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года 

  Доклад Генерального секретаря о работе по обзору хода достижения целей в области устойчивого 

развития 

 h) деятельность по выполнению программных решений Генеральной Ассамблеи и Экономического 

и Социального Совета; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

 i) национальные базовые принципы обеспечения качества; 

  Документация 

  Доклад Группы экспертов по национальным базовым принципам обеспечения качества 

 j) интеграция статистической и геопространственной информации; 

  Документация 

  Доклад Группы экспертов по интеграции статистической и геопространственной информации 
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 k) большие данные; 

  Документация 

  Доклад Глобальной рабочей группы по использованию больших данных для целей официальной 
статистики 

 l) развитие статистики на региональном уровне; 

  Документация 

  Доклад Экономической и социальной комиссии для Западной Азии 

 m) Всемирный день статистики. 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

7. Вопросы программы (Статистический отдел). 

8. Предварительная повестка дня и сроки проведения пятьдесят третьей сессии Комиссии. 

 Документация 

 Записка Секретариата, содержащая проект предварительной повестки дня пятьдесят третьей сессии 
Комиссии 

 Записка Секретариата о проекте многолетней программы работы Комиссии 

9. Доклад Комиссии о работе ее пятьдесят второй сессии. 

 

 

2020/212. Доклад Комиссии социального развития о работе ее пятьдесят восьмой сессии 

и предварительная повестка дня и документация ее пятьдесят девятой сессии 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет:  

 a) принял к сведению доклад Комиссии социального развития о работе ее пятьдесят восьмой 
сессии12; 

 b) утвердил приведенную ниже предварительную повестку дня и документацию пятьдесят девятой 
сессии Комиссии: 

 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ И ДОКУМЕНТАЦИЯ ПЯТЬДЕСЯТ ДЕВЯТОЙ  

СЕССИИ КОМИССИИ СОЦИАЛЬНОГО РАЗВИТИЯ 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

3. Последующие мероприятия по итогам Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального 

развития и двадцать четвертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи: 

 Документация 

 Доклад Генерального секретаря о достижении социальных целей Нового партнерства в интересах 

развития Африки 

 a) приоритетная тема: «Социально справедливый переход к устойчивому развитию: роль цифровых 

технологий в социальном развитии и благополучии всех»; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря по приоритетной теме «Социально справедливый переход к 

устойчивому развитию: роль цифровых технологий в социальном развитии и благополучии всех» 

_______________ 

12 Там же, Дополнение № 6 (E/2020/26). 

https://undocs.org/ru/E/2020/26
https://undocs.org/ru/E/2020/26
https://undocs.org/ru/E/2020/26


Решения 

129 
 

 b) обзор соответствующих планов и программ действий Организации Объединенных Наций, 

касающихся положения социальных групп: 

  i) итоговый документ заседания Генеральной Ассамблеи высокого уровня по вопросу о 

реализации целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 
других целей в области развития, согласованных на международном уровне, в интересах 

инвалидов — «Путь вперед: охватывающая проблему инвалидности повестка дня в области 

развития на период до 2015 года и далее»; 

  ii) Всемирная программа действий, касающаяся молодежи; 

  iii) Мадридский международный план действий по проблемам старения 2002 года; 

  iv) вопросы, политика и программы, касающиеся семьи; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря о реализации целей Международного года семьи и связанных с 

ним последующих процессов 

  Доклад Генерального секретаря о политике и программах, касающихся молодежи 

 c) новые вопросы (будут определены позднее). 

  Документация 

  Записка Генерального секретаря о новых вопросах 

4. Вопросы программ и другие вопросы: 

 a) предлагаемый план по программам на 2022 год; 

  Документация 

  Записка Секретариата о предлагаемом плане по программам на 2022 год 

 b) Научно-исследовательский институт социального развития при Организации Объединенных 

Наций. 

  Документация 

  Записка Генерального секретаря о назначении членов Совета Научно-исследовательского 

института социального развития при Организации Объединенных Наций 

5. Предварительная повестка дня шестидесятой сессии Комиссии. 

6. Утверждение доклада Комиссии о работе ее пятьдесят девятой сессии. 

 

 

2020/213. Доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе ее возобновленной 

шестьдесят второй сессии 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет принял к сведению доклад Комиссии по 

наркотическим средствам о работе ее возобновленной шестьдесят второй сессии13. 

 

 

2020/214. Доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе ее шестьдесят третьей 

сессии и предварительная повестка дня ее шестьдесят четвертой сессии 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет:  

 a) принял к сведению доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе ее шестьдесят третьей 

сессии14; 

_______________ 

13 Там же, 2019 год, Дополнение № 8А (E/2019/28/Add.1). 
14 Там же, 2020 год, Дополнение № 8 (E/2020/28). 

https://undocs.org/ru/E/2019/28/Add.1
https://undocs.org/ru/E/2019/28/Add.1
https://undocs.org/ru/E/2019/28/Add.1
https://undocs.org/ru/E/2019/28/Add.1
https://undocs.org/ru/E/2019/28/Add.1
https://undocs.org/ru/E/2020/28
https://undocs.org/ru/E/2020/28
https://undocs.org/ru/E/2020/28
https://undocs.org/ru/E/2020/28
https://undocs.org/ru/E/2020/28
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 b) принял к сведению также решение Комиссии 55/1 от 7 декабря 2012 года15; 

 c) утвердил приводимую ниже предварительную повестку дня шестьдесят четвертой сессии 

Комиссии: 

 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ ШЕСТЬДЕСЯТ ЧЕТВЕРТОЙ  

СЕССИИ КОМИССИИ ПО НАРКОТИЧЕСКИМ СРЕДСТВАМ 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

3. Общие прения. 

 

Оперативный сегмент 

4. Стратегическое управление, бюджетные и административные вопросы: 

 a) деятельность постоянной межправительственной рабочей группы открытого состава по 

улучшению руководства деятельностью и финансового положения Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности; 

 b) директивные указания по стратегическим и бюджетным вопросам для программы по наркотикам 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности; 

 c) методы работы Комиссии; 

 d) кадровый состав Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

и прочие смежные вопросы. 

 

Нормативный сегмент 

5. Осуществление договоров о международном контроле над наркотиками: 

 a) изменения в сфере применения контроля над веществами; 

 b) вызовы и будущая работа Комиссии по наркотическим средствам, Всемирной организации 
здравоохранения и Международного комитета по контролю над наркотиками в связи с обзором 
веществ для возможной разработки рекомендаций в отношении их списочного статуса; 

 c) Международный комитет по контролю над наркотиками; 

 d) международное сотрудничество с целью обеспечить наличие наркотических средств и 
психотропных веществ для использования в медицинских и научных целях, не допуская при этом 
их утечки; 

 e) другие вопросы, возникающие в связи с договорами о международном контроле над наркотиками. 

6. Последующие меры по выполнению на национальном, региональном и международном уровнях всех 
обязательств по решению мировой проблемы наркотиков и борьбе с ней, отраженных в Декларации 
министров 2019 года.  

7. Межучрежденческое сотрудничество и координация усилий в деле решения мировой проблемы 
наркотиков и борьбе с ней. 

8. Рекомендации вспомогательных органов Комиссии. 

9. Вклад Комиссии в работу Экономического и Социального Совета в соответствии с резолюцией 72/305 

Генеральной Ассамблеи, включая последующую деятельность в связи с Повесткой дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, ее обзор и осуществление. 

10. Предварительная повестка дня шестьдесят пятой сессии Комиссии. 

_______________ 

15 Там же, 2012 год, Дополнение № 8А (E/2012/28/Add.1), гл. I, разд. B. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/305
https://undocs.org/ru/E/2012/28/Add.1
https://undocs.org/ru/E/2012/28/Add.1
https://undocs.org/ru/E/2012/28/Add.1


Решения 

131 
 

11. Прочие вопросы. 

12. Утверждение доклада Комиссии о работе ее шестьдесят четвертой сессии. 

 

 

2020/215. Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет принял к сведению доклад Международного 
комитета по контролю над наркотиками за 2019 год16. 

 

 

2020/216. Доклад Комитета по экономическим, социальным и культурным правам 

о работе его шестьдесят пятой и шестьдесят шестой сессий 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет по предложению заместителя Председателя 
(Пакистан) принял к сведению доклад Комитета по экономическим, социальным и культурным правам о 
работе его шестьдесят пятой и шестьдесят шестой сессий17. 

 

 

2020/217. Совещание международной группы экспертов по теме «Коренные народы 

и пандемии» 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет постановил санкционировать проведение 
трехдневного совещания международной группы экспертов по теме «Коренные народы и пандемии». 

 

 

2020/218. Место, сроки проведения и предварительная повестка дня двадцатой сессии 

Постоянного форума по вопросам коренных народов 

 18 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет: 

 a) постановил провести двадцатую сессию Постоянного форума по вопросам коренных народов 19–

30 апреля 2021 года в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций; 

 b) утвердил приводимую ниже предварительную повестку дня двадцатой сессии Постоянного 

форума: 

 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ ДВАДЦАТОЙ СЕССИИ ПОСТОЯННОГО  

ФОРУМА ПО ВОПРОСАМ КОРЕННЫХ НАРОДОВ 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и организация работы. 

3. Дискуссия по теме «Мир, правосудие и эффективные учреждения: роль коренных народов в 

достижении цели устойчивого развития 16». 

4. Обсуждение шести определенных мандатом областей деятельности Постоянного форума 

(экономическое и социальное развитие, культура, окружающая среда, образование, здравоохранение и 

права человека) с учетом Декларации Организации Объединенных Наций о правах коренных народов. 

5. Диалоги:  

 a) диалог с коренными народами; 

 b) диалог с государствами-членами; 

 c) диалог с учреждениями, фондами и программами Организации Объединенных Наций; 

 d) диалог по правам человека со Специальным докладчиком по вопросу о правах коренных народов 

и Председателем Экспертного механизма по правам коренных народов; 

_______________ 

16 E/INCB/2019/1. 
17 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2020 год, Дополнение № 2 (E/2020/22). 

https://undocs.org/ru/E/INCB/2019/1
https://undocs.org/ru/E/INCB/2019/1
https://undocs.org/ru/E/INCB/2019/1
https://undocs.org/ru/E/2020/22
https://undocs.org/ru/E/2020/22
https://undocs.org/ru/E/2020/22


Решения 

132 
 

 e) региональные диалоги; 

 f) тематические диалоги. 

6. Осуществление итогового документа Всемирной конференции по коренным народам и Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года. 

7. Будущая работа Постоянного форума, включая вопросы, рассматриваемые Экономическим и 
Социальным Советом, и новые вопросы, а именно проблемы, связанные с пандемиями и мерами 

реагирования на них. 

8. Предварительная повестка дня двадцать первой сессии Постоянного форума. 

9. Утверждение доклада Постоянного форума о работе его двадцатой сессии. 

 

 

2020/219. Продление процедуры принятия решений Экономическим и Социальным 

Советом во время пандемии коронавирусной инфекции (COVID-19) до 

конца июля 2020 года 

 24 июня 2020 года Экономический и Социальный Совет постановил, что его решения 2020/205 от 
3 апреля 2020 года и 2020/206 от 22 мая 2020 года будут оставаться в силе до конца июля 2020 года. 

 

 

2020/220. Доклад Комиссии по науке и технике в целях развития о работе ее двадцать 

третьей сессии и предварительная повестка дня и документация ее двадцать 

четвертой сессии 

 17 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет: 

 a) принял к сведению доклад Комиссии по науке и технике в целях развития о работе ее двадцать 
третьей сессии18;  

 b) утвердил приводимые ниже предварительную повестку дня и документацию двадцать четвертой 
сессии Комиссии:  

 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ И ДОКУМЕНТАЦИЯ ДВАДЦАТЬ ЧЕТВЕРТОЙ  

СЕССИИ КОМИССИИ ПО НАУКЕ И ТЕХНИКЕ В ЦЕЛЯХ РАЗВИТИЯ 

1. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

2. Прогресс, достигнутый в осуществлении решений и последующей деятельности по итогам Всемирной 
встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества на региональном и 
международном уровнях.  

 Документация  

 Доклад Генерального секретаря 

3. Наука и техника в целях развития: приоритетные темы: 

 a) использование науки, техники и инноваций для устранения отставания в достижении цели 3 в 
области устойчивого развития, касающейся обеспечения здорового образа жизни и содействия 
благополучию; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

 b) использование технологии блокчейн в целях устойчивого развития: перспективы и проблемы. 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

_______________ 

18 Там же, Дополнение № 11 (E/2020/31). 

https://undocs.org/ru/E/2020/31
https://undocs.org/ru/E/2020/31
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4. Представление докладов об обзорах научно-технической и инновационной политики. 

5. Выборы Председателя и других должностных лиц двадцать пятой сессии Комиссии. 

6. Предварительная повестка дня и документация двадцать пятой сессии Комиссии. 

7. Утверждение доклада Комиссии о работе ее двадцать четвертой сессии. 

 

 

2020/221. Доклад Комиссии по народонаселению и развитию о работе ее пятьдесят 

третьей сессии и предварительная повестка дня и документация ее пятьдесят 

четвертой сессии 

 17 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет: 

 a) принял к сведению доклад Комиссии по народонаселению и развитию о работе ее пятьдесят 
третьей сессии19;  

 b) утвердил приводимые ниже предварительную повестку дня и документацию пятьдесят четвертой 
сессии Комиссии: 

 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ И ДОКУМЕНТАЦИЯ ПЯТЬДЕСЯТ ЧЕТВЕРТОЙ  

СЕССИИ КОМИССИИ ПО НАРОДОНАСЕЛЕНИЮ И РАЗВИТИЮ 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

 Документация 

 Предварительная повестка дня пятьдесят четвертой сессии Комиссии 

 Записка Секретариата об организации работы сессии 

3. Общие прения: 

 a) деятельность по дальнейшему осуществлению Программы действий Международной конференции 
по народонаселению и развитию на глобальном, региональном и национальном уровнях; 

 b) народонаселение, продовольственная безопасность, питание и устойчивое развитие. 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря о народонаселении, продовольственной безопасности, питании и 
устойчивом развитии 

  Доклад Генерального секретаря о программах и мероприятиях, направленных на осуществление 
Программы действий Международной конференции по народонаселению и развитию, в контексте 
вопросов народонаселения, продовольственной безопасности, питания и устойчивого развития 

  Доклад Генерального секретаря о поступлении финансовых ресурсов на цели оказания помощи в 
дальнейшем осуществлении Программы действий Международной конференции по 
народонаселению и развитию 

4. Осуществление программы и будущая программа работы Секретариата в области народонаселения. 

 Документация20 

 Доклад Генерального секретаря об осуществлении программы и ходе работы в области народонаселения 

в 2020 году: Отдел народонаселения Департамента по экономическим и социальным вопросам 

_______________ 

19 Там же, Дополнение № 5 (E/2020/25). 
20 Начиная с 2020 года план по программам/стратегические рамки и предлагаемая программа работы определяются новым 
ежегодным бюджетом по программам, утвержденным Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 72/266 А, включая новую 
сводную таблицу результатов. Подготовку ежегодного бюджета по программам на 2021 год планировалось завершить в первой 
половине 2020 года. 

https://undocs.org/ru/E/2020/25
https://undocs.org/ru/E/2020/25
https://undocs.org/ru/E/2020/25
https://undocs.org/ru/A/RES/72/266
https://undocs.org/ru/A/RES/72/266


Решения 

134 
 

 Записка Секретариата о предлагаемом плане по программам на 2021 год и исполнении программ в 
2019 году: подпрограмма 5 «Народонаселение» программы 7 «Экономические и социальные вопросы» 

5. Будущая работа и организация Комиссии по народонаселению и развитию. 

 Документация 

 Предварительная документация не запрашивалась 

6. Предварительная повестка дня пятьдесят пятой сессии Комиссии. 

 Документация 

 Записка Секретариата, содержащая предварительную повестку дня пятьдесят пятой сессии Комиссии 

7. Утверждение доклада Комиссии о работе ее пятьдесят четвертой сессии. 

 

 

2020/222. Доклад Форума Организации Объединенных Наций по лесам о работе его 

пятнадцатой сессии и предварительная повестка дня его шестнадцатой сессии 

 17 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет: 

 a) принял к сведению доклад Форума Организации Объединенных Наций по лесам о работе его 
пятнадцатой сессии21;  

 b) отметил, что шестнадцатая сессия Форума будет проведена в Центральных учреждениях 26–
30 апреля 2021 года; 

 c) утвердил приводимую ниже предварительную повестку дня шестнадцатой сессии Форума: 

 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ ШЕСТНАДЦАТОЙ СЕССИИ ФОРУМА  

ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО ЛЕСАМ 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

3. Технические обсуждения по вопросам осуществления стратегического плана Организации 
Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы: 

 a) тематические приоритеты на двухгодичный период 2021–2022 годов в поддержку осуществления 
стратегического плана Организации Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы; 

 b) вклад членов Форума в осуществление стратегического плана Организации Объединенных 
Наций по лесам на 2017–2030 годы: 

  i) новые объявления о добровольных национальных вкладах; 

  ii) обновленная информация о добровольных национальных вкладах и последующих мерах, 

связанных с тематическими приоритетами; 

 c) вклад партнеров в реализацию тематических приоритетов и расширение сотрудничества с ними: 

  i) вклад Совместного партнерства по лесам, его организаций-членов и системы Организации 

Объединенных Наций в достижение тематических приоритетов; прогресс в выполнении 

плана работы Совместного партнерства по лесам; 

  ii) вклад региональных и субрегиональных организаций и процессов в достижение 
тематических приоритетов; 

  iii) вклад основных групп и других соответствующих заинтересованных сторон, включая 

частный сектор и благотворительные организации, в достижение тематических 

приоритетов; прогресс в выполнении планов работы основных групп; 

_______________ 

21 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2020 год, Дополнение № 22 (E/2020/42). 

https://undocs.org/ru/E/2020/42
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 d) взаимосвязи между глобальными целями и задачами в отношении лесов и целями в области 

устойчивого развития, которые станут предметом обзора на политическом форуме высокого 

уровня по устойчивому развитию в 2021 году, работой над глобальной рамочной программой по 

сохранению биоразнообразия на период после 2020 года и другими международными событиями, 

касающимися лесов; 

 e) осуществление коммуникационной и информационно-пропагандистской стратегии Организации 

Объединенных Наций по лесам на 2017–2030 годы, включая мероприятия в связи с 

Международным днем лесов в 2021 году; 

 f) средства осуществления, включая операции и ресурсы Глобальной сети содействия 

финансированию лесохозяйственной деятельности; 

 g) контроль, оценка и отчетность: 

  i) полноформатная публикация Форума; 

  ii) глобальный базовый набор показателей в отношении лесов; 

  iii) Глобальная оценка лесных ресурсов 2020 года. 

4. Целевой фонд Форума. 

5. Возникающие вопросы: влияние пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19) на леса и лесной 

сектор. 

6. Утверждение программы работы Форума на период 2022–2024 годов. 

7. Сроки и место проведения семнадцатой сессии Форума. 

8. Предварительная повестка дня семнадцатой сессии Форума. 

9. Утверждение доклада Форума о работе его шестнадцатой сессии. 

 

 

2020/223. Доклад Комиссии по положению женщин о работе ее шестьдесят четвертой 

сессии и предварительная повестка дня и документация ее шестьдесят пятой 

сессии 

 17 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет принял к сведению доклад Комиссии по 

положению женщин о работе ее шестьдесят четвертой сессии и утвердил приводимые ниже 

предварительную повестку дня и документацию шестьдесят пятой сессии Комиссии22: 

 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ И ДОКУМЕНТАЦИЯ ШЕСТЬДЕСЯТ ПЯТОЙ  

СЕССИИ КОМИССИИ ПО ПОЛОЖЕНИЮ ЖЕНЩИН 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

 Документация 

 Аннотированная предварительная повестка дня и предлагаемая организация работы Комиссии по 

положению женщин 

3. Последующая деятельность по итогам четвертой Всемирной конференции по положению женщин и 

двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи под названием «Женщины в 2000 году: 

равенство между мужчинами и женщинами, развитие и мир в XXI веке»: 

 a) достижение стратегических целей и деятельность в важнейших проблемных областях, 

дальнейшие меры и инициативы: 

_______________ 

22 Там же, Дополнение № 7 (E/2020/27). 

https://undocs.org/ru/E/2020/27
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  i) приоритетная тема: будет определена позднее; 

  ii) тема обзора: будет определена позднее; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря по приоритетной теме 

  Доклад Генерального секретаря по теме обзора 

  Доклад заместителя Генерального секретаря/Директора-исполнителя Структуры Организации 

Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей 

женщин (Структура «ООН-женщины») 

  Записка Секретариата, содержащая руководство по проведению дискуссий в ходе «круглых 

столов» на уровне министров 

 b) новые вопросы, тенденции, ключевые области и новые подходы к вопросам, влияющим на 

положение женщин, включая равенство между мужчинами и женщинами; 

 c) всесторонний учет гендерной проблематики и гендерные аспекты ситуаций и программ. 

  Документация 

  Доклад Структуры Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин (Структура «ООН-женщины») о деятельности 

Целевого фонда Организации Объединенных Наций в поддержку действий по искоренению 

насилия в отношении женщин 

  Записка Секретариата, препровождающая информацию об итогах соответствующих сессий 

Комитета по ликвидации дискриминации в отношении женщин 

4. Сообщения, касающиеся положения женщин. 

 Документация 

 Записка Генерального секретаря, препровождающая список конфиденциальных сообщений, 

касающихся положения женщин, и ответов на них 

5. Последующие меры по выполнению резолюций и решений Экономического и Социального Совета. 

6. Предварительная повестка дня шестьдесят шестой сессии Комиссии. 

7. Утверждение доклада Комиссии о работе ее шестьдесят пятой сессии. 

 

 

2020/224. Доклад Комиссии по предупреждению преступности и уголовному правосудию 

о работе ее возобновленной двадцать восьмой сессии 

 17 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет принял к сведению доклад Комиссии по 

предупреждению преступности и уголовному правосудию о работе ее возобновленной двадцать восьмой 

сессии23. 

 

 

2020/225. Доклад Комитета по программе и координации о работе его шестидесятой 

сессии 

 22 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет по предложению заместителя Председателя 

(Пакистан) принял к сведению доклад Комитета по программе и координации о работе его шестидесятой 

сессии24. 

 

_______________ 

23 Там же, 2019 год, Дополнение № 10A (E/2019/30/Add.1). 
24 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят пятая сессия, Дополнение № 16 (A/75/16). 
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2020/226. Предлагаемый бюджет по программам на 2021 год  

 22 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет по предложению заместителя Председателя 

(Пакистан) принял к сведению соответствующие разделы предлагаемого бюджета по программам на 

2021 год (соответствующие брошюры документа A/75/6). 

 

 

2020/227. Дальнейшая отсрочка рассмотрения проекта резолюции, озаглавленного 

«Пересмотренный круг ведения Комитета по внутреннему транспорту» 

Европейской экономической комиссии 

 22 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет по предложению заместителя Председателя 

(Пакистан) постановил вновь отложить до своей сессии 2021 года рассмотрение рекомендованного 

Европейской экономической комиссией проекта резолюции VI, озаглавленного «Пересмотренный круг 

ведения Комитета по внутреннему транспорту», который содержится в добавлении к докладу Генерального 

секретаря о региональном сотрудничестве в экономической, социальной и смежных областях25. 

 

 

2020/228. Сроки проведения и предварительная повестка дня двадцатой сессии 

Комитета экспертов по государственному управлению 

 22 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет:  

 a) постановила провести двадцатую сессию Комитета экспертов по государственному управлению 

12–16 апреля 2021 года в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций; 

 b) утвердил приводимую ниже предварительную повестку дня двадцатой сессии Комитета: 

 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ ДВАДЦАТОЙ СЕССИИ КОМИТЕТА  

ЭКСПЕРТОВ ПО ГОСУДАРСТВЕННОМУ УПРАВЛЕНИЮ 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

3. Связанные с государственным управлением аспекты темы сессии Экономического и Социального 

Совета 2021 года и политического форума высокого уровня по устойчивому развитию 2021 года. 

4. Диалог со странами, участвующими в добровольном национальном обзоре, по институциональным 

аспектам цели 16 в области устойчивого развития. 

5. Укрепление аналитической базы политики реформ на основе принципов эффективного управления в 

интересах устойчивого развития. 

6. Учет целей в области устойчивого развития в процессах бюджетирования и финансового управления 

на национальном и субнациональном уровнях. 

7. Устойчивые государственные закупки в десятилетие действий и свершений во имя устойчивого 

развития. 

8. Воздействие пандемии COVID-19 на работников жизненно важных сфер в государственном секторе. 

9. Создание прочных институтов в целях устойчивого развития в странах, затронутых конфликтами. 

10. Предварительная повестка дня двадцать первой сессии Комитета. 

11. Утверждение доклада Комитета о работе его двадцатой сессии.  

 c) постановил, что документация в поддержку предварительной повестки дня должна и впредь 

подготавливаться в соответствии с установленными методами работы Комитета. 

_______________ 

25 E/2019/15/Add.2. 
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2020/229. Доклад Комитета по ликвидации дискриминации в отношении женщин о 

работе его семьдесят третьей, семьдесят четвертой и семьдесят пятой сессий 

 22 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет по предложению заместителя Председателя 

(Пакистан) принял к сведению доклад Комитета по ликвидации дискриминации в отношении женщин о 

работе его семьдесят третьей, семьдесят четвертой и семьдесят пятой сессий26. 

 

 

2020/230. Пересмотренная предварительная повестка дня двадцать девятой сессии 

Комиссии по предупреждению преступности и уголовному правосудию 

 22 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет:  

 a) отметил, что Комиссия по предупреждению преступности и уголовному правосудию была 

вынуждена перенести свою двадцать девятую сессию, запланированную на 18–22 мая 2020 года, в связи с 

воздействием коронавирусного заболевания (COVID-19); 

 b) утвердил приведенную ниже пересмотренную предварительную повестку дня двадцать девятой 

сессии Комиссии в сокращенном виде при том понимании, что пункты, которые были включены в 

предварительную повестку дня в соответствии с решением 2019/223 Совета от 23 июля 2019 года, но не будут 

рассматриваться в ходе двадцать девятой сессии, включая тематическое обсуждение эффективных мер по 

предупреждению незаконного ввоза мигрантов и борьбе с ним и защите прав незаконно ввезенных 

мигрантов, особенно женщин и детей, и прав несопровождаемых детей-мигрантов, будут включены в 

предварительную повестку дня тридцатой сессии: 

 

ПЕРЕСМОТРЕННАЯ ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ ДВАДЦАТЬ ДЕВЯТОЙ СЕССИИ  

КОМИССИИ ПО ПРЕДУПРЕЖДЕНИЮ ПРЕСТУПНОСТИ И УГОЛОВНОМУ ПРАВОСУДИЮ 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

3. Стратегическое управление, бюджетные и административные вопросы: 

 a) деятельность постоянной межправительственной рабочей группы открытого состава по 

улучшению руководства деятельностью и финансового положения Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности; 

 b) директивные указания по стратегическим и бюджетным вопросам для программы Организации 

Объединенных Наций в области предупреждения преступности и уголовного правосудия; 

 c) методы работы Комиссии; 

 d) кадровый состав Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

и прочие смежные вопросы.  

4. Подготовка к четырнадцатому Конгрессу Организации Объединенных Наций по предупреждению 

преступности и уголовному правосудию и пятнадцатому Конгрессу Организации Объединенных 

Наций по предупреждению преступности и уголовному правосудию. 

5. Вклад Комиссии в работу Экономического и Социального Совета в соответствии с резолюцией 72/305 

Генеральной Ассамблеи, включая последующую деятельность в связи с Повесткой дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, ее обзор и осуществление. 

6. Предварительная повестка дня тридцатой сессии Комиссии. 

7. Прочие вопросы. 

8. Утверждение доклада Комиссии о работе ее двадцать девятой сессии. 

_______________ 

26 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят пятая сессия, Дополнение № 38 (A/75/38). 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/305
https://undocs.org/ru/A/75/38
https://undocs.org/ru/A/75/38
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2020/231. Устойчивое развитие в регионе Сахеля 

 22 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет, ссылаясь на свою резолюцию 2020/2 от 

10 декабря 2019 года об оказании поддержки Сахельскому региону: 

 a) принял к сведению доклад Генерального секретаря об оказании системой Организации 

Объединенных Наций комплексного, согласованного и скоординированного содействия Южному Судану и 

Сахельскому региону27; 

 b) просил Генерального секретаря представить Совету на его сессии 2021 года по подпункту 

«Устойчивое развитие в Сахельском регионе» пункта «Вопросы координации, программные и другие 

вопросы» доклад о том, как система Организации Объединенных Наций, действуя в пределах имеющихся 

ресурсов, оказывает комплексное, согласованное и скоординированное содействие в целях обеспечения 

устойчивого развития в Сахельском регионе. 

 

 

2020/232. Африканские страны, пережившие конфликты 

 22 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет, ссылаясь на свое решение 2019/251 от 24 июля 

2019 года, просил Генерального секретаря представить Совету на его сессии 2021 года для рассмотрения 

доклад об оказании системой Организации Объединенных Наций комплексной, согласованной и 

скоординированной поддержки Южному Судану. 

 

 

2020/233. Сроки проведения и предварительная повестка дня двадцать первой сессии 

Комитета экспертов по международному сотрудничеству в налоговых вопросах 

 22 июля 2020 года Экономический и Социальный Совет с учетом сохраняющегося воздействия 

коронавирусной болезни (COVID-19) на порядок работы сессии Совета 2020 года и сессий его 

вспомогательных органов:  

 a) постановил, что двадцать первая сессия Комитета экспертов по международному сотрудничеству 

в налоговых вопросах будет проведена в сокращенном формате с использованием онлайновой платформы, 

при этом неофициальные заседания будут проведены в период с 20 октября по 6 ноября 2020 года, а 

окончательные процедуры будут определены сопредседателями после консультаций с членами Комитета, и 

что решения Комитета будут приниматься на основе процедуры отсутствия возражений; 

 b) утвердил предварительную повестку дня двадцать первой сессии Комитета, предложенную 

Комитетом и изложенную ниже: 

 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ ДВАДЦАТЬ ПЕРВОЙ СЕССИИ КОМИТЕТА ЭКСПЕРТОВ  

ПО МЕЖДУНАРОДНОМУ СОТРУДНИЧЕСТВУ В НАЛОГОВЫХ ВОПРОСАХ 

1. Открытие сессии сопредседателями.  

2. Утверждение повестки дня и организация работы.  

3 Обсуждение вопросов существа, связанных с международным сотрудничеством в налоговых вопросах:  

 a) процедурные вопросы Комитета;  

 b) доклад Подкомитета по вопросам обновления Типовой конвенции Организации Объединенных 

Наций об избежании двойного налогообложения в отношениях между развитыми и 

развивающимися странами;  

 c) налогообложение и цели в области устойчивого развития;  

 d) обновление Практического руководства Организации Объединенных Наций по трансфертному 

ценообразованию для развивающихся стран;  

_______________ 

27 E/2020/65. 
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 e) обновление Справочника по отдельным вопросам налогообложения предприятий добывающей 

промышленности для развивающихся стран;  

 f) предотвращение и разрешение споров;  

 g) укрепление потенциала;  

 h) вопросы экологического налогообложения;  

 i) налоговые последствия цифровой экономики — вопросы, актуальные для развивающихся стран;  

 j) налогообложение проектов по линии официальной помощи в целях развития;  

 k) прочие вопросы для рассмотрения.  

4. Предварительная повестка дня двадцать второй сессии Комитета.  

5. Порядок утверждения доклада Комитета о работе его двадцать первой сессии. 

 

 
 


